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І. К. Білодід і Є. М. Кудрицький. Переклад латинського тексту 
на українську мову, а також примітки, словопокажчик та бібліогра¬ 
фія належать Є. М. Кудрмцькому. 


Відповідальний редак 
доктор філологічних наук 
М. А. ЖОВТОБРЮХ 


je і і ■ ті — f v 






7-1-3 
29— БЗ —12—70 




ПЕРЕДМОВА 


Ласкавий чителнику! 

Ласкавий читачу! 

Ця праця, яку Інститут мовознавства ім. О. О. Потебні 
Академії наук УРСР пропонує Твоїй увазі, становить па¬ 
м’ятку української мовознавчої (граматичної) науки сере¬ 
дини XVII ст.,—це фактично перша граматика власне 
української літературної мови XVI — XVII ст. Її склав 
у 1643 р. латинською мовою український студент Пари¬ 
зького університету—Сорбонни — Іван Ужевич. 

Рукопис праці і зараз зберігається в Національній бібліо¬ 
теці в Парижі. На жаль, ця граматика не була надрукована 
і не змогла відіграти своєї ролі в нормалізації і розвитку 
української літературної мови XVII — XVIII ст. Та вона 
становить високу пам’ятку української граматичної науки 
XVII ст., що свідчить про розвиненість української літера¬ 
турної мови того часу, про прагнення вчених людей Ук¬ 
раїни піднести її престиж, ознайомити з нею європейський 
світ. Ми певні, що ця пам'ятка матиме тепер, у наш час, 
велике значення при вивченні історії не тільки української, 
а й всієї східнослов’янської і взагалі слов'янської грама¬ 
тичної науки, історії мови, а також для підготовки освіче¬ 
них філологічних кадрів. Вона має значення для пізнання 
історії культури українського народу. Наукового подвигу 
автора граматики. Івана Ужевича. не можна забути. Цей 
твір українського патріота був складений напередодні 
визвольної війни українського народу під проводом Богдана 
Хмельницького 1648—1654 рр. і являє собою один із виявів 
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прагнень українського народу до вільного розвитку своєї 
духовної культури, своєї науки, своєї мови. 

Після 325-річної розлуки цей твір про українську мову 
повертається до свого джерела, до рідної української мови, 
на Радянську Україну. 

Звернемося через віки до цієї праці і її автора словами 
Тараса Шевченка: 

В Україну ідіть, діти! 

В нашу Україну... 

Там найдете щире серце 
І слово ласкаве. 

Там найдете щиру правду, 

А ще, може, й славу... 

Інститут мовознавства ім. О. О. Потебні АНУРСР 



ІВАН УЖЕВИЧ І ЙОГО ГРАМАТИКА 


І 

У Відділі рукописів Національної бібліотеки в Парижі під № 3876 
зберігається рукопис-автограф іп 4° «Граматика словенскаи написана 
прє |з| ї(оанна Ужевича Словак йна; Славной Академій Пари [з] ской в Тєо>- 
логїй Студента в Парижі, позначений 1643 р. 

В міській бібліотеці м. Арраса, на півночі Франції, теж е автограф іп 4° 
того ж автора, але позначений 1645 р. під подібною ж назвою: «Грамматьїка 
словенская зложена и напйсана трьдом-ь й прилежаніе(м) Ішанна Ужевича 
словунйна». 

Було б неправильно вважати, що в науці зовсім нічого не знали про 
ці рукописи і про їх автора. Уперше в науковій літературі візантолог 
А. Бандурі в своїй праці «Східна держава, або константинопольська старо¬ 
вина. Про управління державою» 1 * * , надрукованій в 1711 р. в Парижі і по¬ 
вторним виданням у 1729 р. у Венеції, цитує латинський заголовок пари¬ 
зького рукопису граматики Ужевича і тут же наводить чотири табли¬ 
ці* кирилівського алфавіту, запозичені ним. як пише про це сам Бандурі, 
в Ужевича. 

Згадує про рукопис 1643 р. в своїх «Основах старослов'янської мови»* 
і Й. Добровський. Він посилається на нотатки Копітара 4 , який знайомився 
в Парижі з цим рукописом, і приходить до в^новку, хоч і не такого 
категоричного, як Копітар, що Ужевич був «aut Polonum aut Russum e Polo- 
nia», бо зміщує польське з слов’янським. 


1 «Imperium orientale sive antiquitates constantinopolitanae. De administratione impe¬ 
rii», t. II. 

* А не одну, як він же зазначає в передмові. 

• І. 1. Dobrovski. Institutiones linguae slavicae dialecti veteris. Vindobonae, 
1822. стор. LX11. 

4 В листі до Й. Добровського від 11/1 1815 р. Копітар, згадавши про «Слов’ян¬ 
ську граматику» Ужевича. дас загальну характеристику і її авторові: «Нещодавно 
я досліджував граматику Ужевича. Він поляк і вважає «пан» старослов'янським, наво¬ 
дячи це слово як приклад. Одержиш від мене докладний її опис» (В. Я г и ч. Письма 
Добровского и Копитара. «Сборник ОРЯС ИАН», т. 39, СПб., 1885. стор. 394). 
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Очевидно, за Добровським. а можливо, безпосередньо за Копітаром, 
польський дослідник М. Вишневський у своїй історії літератури польської 
теж згадує про граматику Ужевича: «В паризькій бібліотеці знаходиться 
слов'янська граматика, написана Іваном Ужевичем (учнем с. богослов'я) 
в 1643 р.. яку там бачив Копітар. засвідчуючи, що її написав поляк з зе¬ 
мель руських, бо він польську з слов’янською мовою сплутав» 6 . 

Але ні Добровський, ні Вишневський не обстоювали б польської на¬ 
ціональної приналежності Ужевича. коли б їм був відомий оригінал його 
слов'янської граматики. 

Релігійно-літературний матеріал перших і останніх сторінок паризького 
рукопису (36. 4. 716) та рукопису з Арраса особливо, яким, за звичаєм 
тих часів, Ужевич оформив свої граматичні трактати, безперечно, взятий 
ним із арсеналу не західноримської, а сх'дновізантійської християнської 
ортодоксії*. 

Це добре усвідомив дослідник П. Мартинов, який у своїй бібліогра¬ 
фічній праці «Слов’янські рукописи в державній бібліотеці Парижа» 7 теж 
списує паризький рукопис граматики Ужевича, але не тільки за Добров¬ 
ським, а й на підставі фактичної обізнаності з рукописом. З цього опису 
видно, що Мартинов більше уваги приділив літературно-релігійному оформ¬ 
ленню. А тому, щодо мови, він цілком пішов за Й. Добровським, вва¬ 
жаючи. що мова граматики Ужевича—це un melange de slavon et de po- 
lonais (суміш слов’янського та польського) і на доказ цього наводить ще 
й свій приклад полонізму — текст заголовка граматики Ужевича 1 . Зате 
в питанні про походження автора рукопису Мартинов висловлює, хоч і надто 
широко окреслену, але в цілому певну і правильну думку, що автор гра¬ 
матики належить до тих численних південнорусів, головним чином із Києва * 
(bien de Russes de inidi, surtout de Kieff), які тоді прибували no науку 
до Сорбонни і до Риму (venaient faire leurs etudes a Ia Sorbonne, aussi bien 
qu a Rome). 


• M. Wiszniewsky. Historia literatury polskiej. т. VIII. Krakow. 1851. 
стор. 450. 

• Наприклад, у паризькому рукописі див. стор. 4а (ряд. З—4): «Милость бога... 
зо всЬми вами православними хрсстіани». В арраському рукописі Ужевич повністю наво¬ 
дить Исповсданис в%ри православной» (стор. 16—17). текст якого теж не залишає 
сумніву щодо його східновізантійського спрямування. 

' Р. Martinof. Les manuscrits slaves de Ia biblioteque imperiale de Paris, 1858. 
стор. 31—32. 

• «Grammatica scripta per Joannem est un polonisme, qui est bien plus sensible 
enccre dans le titre slave que voici* (далі Мартинов цитус текст заголовка паризького 
рукопису). 

• Чи не спричинився цей вислів Мартинова про етнічну приналежність Ужевича 
до категоричного, але ж ніяк не обгрунтованого твердження І. Борщака в його «Зві- 
домленні з дослідів в архівах Західної Європи» (ЗНТШ, т. CXXXIV-CXXXV. Праці 
іст.-філософ, секції. Львів. 1924, стор. 242): «Українська граматика 1643 року. Кия¬ 
нина в Сорбоні Усевича на латинській мові (7.568А)*. 
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Так постали в науці перші і дуже скупі відомості про слов'янську 
граматику Ужевича в її паризькій редакції 10 . 

Одні з перших дослідників у галузі слов'янознавства — Й. Добров- 
ський, В. Копітар. чию діяльність, як і пізніше В. Ягича. не можна роз¬ 
глядати окремо від піднесення національно-визвольного руху західних 
і південних слов'ян, що перебували під гнітом Прусії. Австрії і султанської 
Туреччини, а також від процесу формування слов'янських націй в цілому, 
найбільшу увагу приділяли звичаям і мовам слов'янським, розшукували 
і досліджували слов'янські рукописи по визначніших книгосховищах Захід¬ 
ної Європи. Тому-то й паризький варіант слов'янської граматики Ужевича 
не минув їхньої уваги. Арраський же рукопис, здавна опинившись у бібліо¬ 
теці провінціального міста, віками лишався не відомим у науці. Обома 
автографами Ужевича науковці-славісти по-справжньому зацікавилися тільки 
в Хд ст. і на Заході і на Сході Європи. 

Цьому сприяла, звичайно, й історична та лінгвістична дискусія, що 
розгорнулася спочатку навколо гіпотези М. Погодіна, а потім — протягом дру¬ 
гої половини XIX і початку XX ст. — у зв'язку з виступами П. Лавров- 
ського і О. І. Соболевеького. 

Численні статті і розвідки багатьох визначних славістів сприяли роз¬ 
в'язанню і постановці цілого ряду важливих проблем з історії та діалек¬ 
тології східнослов'янських мов, ввели в науку багато діалектологічного 
матеріалу та рукописів, іноді вже давно відомих, але ще. по суті, не до¬ 
сліджених. 

В цих умовах надійшла черга і до обох рукописів Ужевича. На по¬ 
чатку XX ст. у Києві виходить друком 11 стаття О. І. Соболевського «Грам- 
матика И. Ужевича», присвячена описові паризького рукопису, а в берлін¬ 
ському журналі «Архів слов’янської філології» — велика стаття В. Ягича 
«Іван Ужевич, граматист XVII століття» 11 . О. І. Соболевський, за власним 
його свідченням, описував паризький варіант граматики Ужевича за нотат¬ 
ками проф. Малеіна; В. Ягич же користувався, крім арраського рукопису, ще 
й статтею Соболевського, а тому, зрозуміло, його праця про Ужевича до¬ 
кладніша і повніша. Обидва дослідники ставлять питання і про мову гра¬ 
матики, і про походження самого автора. 

На думку О. І. Соболевського, слов'янська граматика Ужевича—«зто 
грамматика юго-западного литературного язьїка XVII века, той смеси бело- 
русского и польского язьїков, на котором писались в XVI веке в литовско- 
русском государстве документи, а в XVII веке в Южной Руси литературние 


10 Можна згадати ще стислу нотатку про паризький рукопис в «Описаним памят- 
ников славяно-русской литературьі» С. Строева (М., 1841. стор. 109), з яким він озна¬ 
йомився в Парижі і висловився, що «автор подчинил славянский язик поЛьскому». 

11 Див. «Чтєния в историческом Обществе Нестора-летописца». т. 19. вип. 2, ч. V, 
К.. 1906. стор. 1-7. 

11 Див. «Archiv fur slavische Philologie», Bd 29, H. I. 1907. стор. 154—160. 


IX 



промзведения Старая Москва знала зтот язик под нменем белорусского. 
Автор грамматмки — Иоанн Ужевич, студент Париже кой Сорбонньї. родом, 
по-видимо му, из Галками» (стор. 1). 

О. І. Соболевський звертає увагу і на той факт, що Ужевич не раз 
вказує на різницю між описуваною ним у своїй граматжіі мовою і мовою 
церковнослов'янською — sacra lingua, а також на відмінності між мовою 
його граматики і живою мовою поляків, русинів, боте мів. моравів тощо. 
Ці останні спостереження, зроблені О. І. Соболевським, очевидно, і впли¬ 
нули на його вищенаведене міркування про мову граматики Ужевич а 

В. Ягич, якому, можна припустити, належить і честь відкриття арра- 
ського рукопису, у своїй статті теж говорить про мову граматики, але 
в його дефініціях, при певних збігах з поглядами О. І- Соболевського, легко 
можна помітити свідомо ним підкреслений інший підхід до характеристики 
цієї мови. Слід зупинитися на перебігу його думок. 

На початку своєї статті (стор. 154) В. Ягич вважає, що обидва варіанти 
граматики І. Ужевича становлять собою «Граматику церковнослов'янсько- 
мало або білоруської мови» («еіпе Grammatik der kirchenslavi9ch-klein oder 
veissrussischen Sprache»), а наприкінці статті формулює свою думку ще 
точніше, називаючи граматику Ужевича просто граматикою «церковносло¬ 
в'янської мови» («der kirchenslavisclien Sprache»), а авторові її віддає шану 
як одному з тих південно-східнорусів («linter der Zahl derjenigen Sudwest- 
rnssen»), які в середині XVII ст. піклувалися про граматичну сторону цього 
органу церкви («die sich... um die grammatische Zeit dieses Kirchenorgans 
kQmmerten» — стор. 160). 

В іншому місці свого опису (стор. 156—157) В. Ягич наводить два 
тексти «Отче наш» з арраського рукопису Ужевича під заголовками: «Мо¬ 
литва господи»» (стор. ІЗ рукопису) і «Молитва панська*» (стор. 14 руко¬ 
пису), як В. Ягич висловлюється: «Іп kirchenslavischer und in polnischveis- 
srussischer Fassung», тобто «в церковнослов'янському і польсько-білоруському 
викладі (редакції)». 

Таким чином, потрібно зробити висновок, що В. Ягич, на відміну від 
О. І. Соболевського, відносить «слов'янську мову» граматики Ужевича. коли 
йти за класифікацією Житецького. до типу церковнослов'янської мови, але 
не уточнює її української чи білоруської редакції («klein oder veissrussischen 
Sprache»), враховує наявність в ній полонізмів і ніби віддає перевагу біло¬ 
руській стихії. Однак, як і Мартинов. Ягич. вважаючи Ужевича південно 
росом. приходить до висновку наприкінці статті, що лише завзяття мало- 


** За Житецьким. як відомо, це моя», коли вже про вллмв білоруської мови не 
доводиться говорити. Це книжна українська літературна мова XVI—XVII ст., що все 
більше грунтувалася на народній мові. її ще називали А «мовою простою», хоч. зви¬ 
чайно. вона за своїм складом переважно ие була «простою». Функціонувала вона поряд 
з мовою церковнослов'янською в н українському варіанті, або інакше, слов'яиороською 
чи слоа'яиоукраїнською. 
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росів (Eifer der Kleinrussen) може допомогти, щоб більше дізнатися про 
долю І. Ужевича. 

У тому ж 1907 р. відповідальний редактор філологічної серії «Записок 
Наукового товариства ім. Шевченка», Іван Франко, у стислому викладі 14 
змісту розвідок О. 1. Соболевського і В. Ягича, особливо останнього, також 
знайомить ще нечисленних тоді українських філологів з лінгвістичною 
спадщиною І. Ужевича (ЗНТШ, т. V, стор. 65 — 67). Однак і після цих 
виступів тільки глуха, бібліографічно не опрацьована згадка, і то лише про 
рукопис граматики Ужевича 1645 р., з’явилася в бібліографічному покаж¬ 
чику «Українська мова» І. Огієнка (К-, 1918) та в «Покажчику української 
мови» Л. Ф. Червінської, А. Т. Дикого (X.. 1929—1930). Важкі умови 
розвитку українського мовознавства в дореволюційний час, перебування 
автографів праці далеко за межами нашої країни не могли сприяти більш 
докладному оволодінню лінгвістичною спадщиною І. Ужевича. 

Розвиток української радянської лінгвістичної науки, творчі зв’язки 
українських мовознавців з мовознавцями-славістами інших країн дали мож¬ 
ливість Інституту мовознавства їм. О. О. Потебні АН УРСР приступити 
до підготовки наукового видання цієї пам'ятки и . 


14 Це була, власне, редакторська вставка, яка виправляла необізнаність або ж 
недогляд автора ширшої статті І. Огієнка «Огляд українського мовознавства», що дру¬ 
кувалась тоді в ряді випусків ЗНТШ. 

14 До Києва обидва автографи надійшли такими шляхами. 

У 1962 р. І. К. Білодід. перебуваючи в Парижі, відвідав Інститут славістики, 
на чолі якого стояв тоді відомий французький академік-славіст Аидре Мазон. життєвий 
шлях якого в певні роки був зв'язаний з Україною (з 1908 до 1914 р. А. Мазон викла¬ 
дав у Харківському університеті французьку літературу й мову, а сам удосконалювався 
там у володінні російською мовою і поглиблював свої знання з російської літератури). 

1 в радянський час А. Мазон перебував на Україні, зокрема в інститутах літера¬ 
тури і мовознавства АН УРСР у Києві. У паризькому Інституті славістики відбулася 
зустріч з викладачкою української мови в Інституті живих східних мов Паризького 
університету Марією Шеррер. відомою перекладачкою українських дум на французьку 
мову. М. шеррер була гостем Республіканського Шевченківського комітету в час свят¬ 
кування ювілею Великого Кобзаря в 1964 р. на Україні. 

Під час цих та інших зустрічей з французькими славістами І. К. Білодід просив 
їх допомогти Інституту мовознавства ім. О. О. Потебні АН УРСР одержати з Націо¬ 
нальної бібліотеки в Парижі рукопис граматики Івана Ужевича 1643 р., що є. фактично, 
першою граматикою власне української мови. 

У результаті допомоги наших доброзичливих колег — французьких славістів Аидре 
Мазона і Марії Шеррер — фотокопія рукопису граматики І. Ужевича в 1965 р. прибула 
до Києва. Українські мовознавці глибоко вдячні академікові Аидре Мазону і професо¬ 
рові Марії Шеррер за їх допомогу. Ми розцінюємо це як благородний акт дружнього, 
творчого співробітництва французьких і радянських українських славістів на ниві роз¬ 
витку науки, миру і прогресу. 

Рукопис І. Ужевича написаний латинською мовою, і Інститут мовознавства 
ім. О. О. Потебні запросив для підготовки цього видання Є. М. Кудрииького, мово¬ 
знавця-україніста і латиніста, доцента Житомирського педагогічного інституту. 
Є. М. Кудрииький поширив коло розшуків матеріалів, пов'язаних з граматикою І. Ужс- 
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Тепер у розпорядженні Інституту мовознавства ім. О. О. Потебні 
АН УРСР є добре зроблені фотографічні копії паризького і арраського ва¬ 
ріантів граматики І. Ужевича. які констатують задовільну збереженість 
обох оригіналів і дають науковцеві повну можливість досліджувати їх 
і в філологічному плані (за винятком, зрозуміло, поглибленого палеографіч¬ 
ного аналізу), і в плані спеціально лінгвістичному. 

Через заступника директора Наукової бібліотеки Львівського універ¬ 
ситету виявлено також відомості про І. Ужевича з польських джерел, 
що стосуються до передпаризького періоду його життя, зокрема в Кра¬ 
кові ,в . 

Правда, прямих вказівок щодо ідентичності паризького і краківського 
Ужевичів немає ні в польських джерелах, ні в автографах, але навряд чи 
повинні тут мати місце якісь сумніви. 

Ці відомості мають значення і при дослідженні граматики Ужевича, 
і для повнішого уявлення про ще одного, не знаного досі, але яскравого 
представника української інтелігенції середини XVII ст. З цих джерел ми 
довідуємося, що у краківському виданні 1950 р. «Списки студентів краків¬ 
ського університету» вміщено прізвища студентів від 1608 по 1642 р: 
«В 1637 ... записані студентами університету такі... 28-го жовтня... Іван, 
син Петра, Ужевич д|іецези1 Віл [енської) («hi sunt in Alburnum Studioso¬ 
rum inscripti... Die 28 o.*tobris... Joannes Petri Uzewicz, d. Vil.) w . 

Отже, в списках студентів, що навчалися в Краківському університеті, 
значиться Іван, син Петра. Ужевич. Віденської діецези, записаний до складу 
студентів 28 жовтня 1637 р. 

У своїй праці «Польське письменство від найдавніших часів аж до 
1830 року» ** В. Мацейовський містить такі відомості. «Іван Ужевич видав: 
«Образ чесноти і слави, що перебуває в Шановній Рздині їх панів Пржи- 
ленцьких неодмінно, назавжди, fla радісно щасливий акт одруження шанов¬ 
ного подружжя: мостивого пана Олександра з Пржиленка П^жиленцького 
і мостивої панни Єви з Рупніова Рупніовської... Донським пером описаний 
і в науку новому подружжю подарований Іваном Ужевичем. знаменитої 
Краківської академії студентом», Краків, у Псковського. Р. б. 1641». 

Далі В. Мацейовський подає стислу оцінку цього* твору. На думку 
вченого, ця брошура цікава не змістом своїм, а епілогом, в якому 1. Уже¬ 


вича, внаслідок чого, з допомогою уродженця України, професора Паризької ветери¬ 
нарної академії П. Ф. Шумовського. а також літератора Бориса Теиа було здобуто 
фотокопію іншого варіанта рукопису цієї ж граматики—з м. Арраса. .Ми висловлюємо 
професорові П. Ф. Шумовському і літераторові Борису Тену щиру подяку за їх допо¬ 
могу в розвиткові українського мовознавства. 

*• За це упорядники граматики висловлюють щиру подяку Ф. П. Максименкові. 

17 «Album Stud osorum universitatis Cracoviensis», t. 4, Cracoviae. 1950. стор. 179--180. 

>• W. Maciejowski. Piimienmctwo polskie od czasow naidawnieiszych at do 
roku 1830. t. III, Warszawa. 1852. стор. 835. 

XII 



вич описав особу зоїла, його житло і страву, наприкінці іронічно визначив 
його долю, влучно забезпечуючи себе від можливої критики в майбутньому. 

Про І. Ужевича і його твір К Естрейхер в «Бібліографії польській» 19 
подає ті ж самі відомості, що й В. Мацейовський, наводить ту ж саму 
назву його твору, надрукованого в Кракові 1641 р., але твір І. Ужевича 
називає поемою і анотує, правда дуже стисло, її зміст. На зворотній, дру¬ 
гій сторінці поеми 1. Ужевича міститься герб і 8-рядковий вірш на честь 
Пшиленцьких; далі йде авторова передмова, датована 13 травня 1641 р. 

Потім К- Естрейхер зазначає (у незгоді з анотацією В. Мацейовського), 
що поема закінчується цитатою з Плутарха* 0 . 

Аналіз польських джерел зміцнює думку про ідентичність краківського 
і паризького Ужевичів. Про це промовляє і володіння польською мовою, 
зокрема технікою віршування, помітне в обох його автографах; по-друге, 
прийом уміщення герба і посвятного 8-рядкового вірша на честь Пржилен- 
цьких на початку поеми польською мовою, який І. Ужевич пізніше повто¬ 
рить в своєму арраському автографі на честь «панові Брьігаллііровь», 
і дуже можливо, що при подальших пошуках ці прізвища внесуть більшу 
ясність у питання про його походження. Адже сама лаконічна вказівка на 
Віденську діецезу навколо прізвища Ужевича як вступника до Краківського 
університету ще не вирішує цього питання.—особливо, коли зважити на 
тісні.в той час взаємозв’язки між братськими школами Києва, Львова. 
Вільна. Острога, на численні переходи і викладачів, і учнів цих шкіл 
з однієї школи до іншої. 

Ми не знаємо дати вибуття І. Ужевича з Краківського університету, 
як і дати його вступу до Паризького, але в плані хронологічному супереч* 
ностей тут немає. Навпаки, можна цілком логічно припустити, що після 
чотирьох років навчання в Кракові, І. Ужевич, як і багато молоді з того¬ 
часної України, вирішив продовжити свою вищу освіту в Сорбонні. До речі, 
в світлі цих обставин біографічного порядку стає зрозумілою та підготов¬ 
леність І. Ужевича, з якою він ще на студентській лаві міг взятися і ви* 
конати добре спланований, науково кваліфікований, як на той час, посібник 
з мови. 

Ось ті попередні, але важливі висновки з загального огляду історії 
граматики І. Ужевича та з аналізу наукової літератури, бібліографічно-історич¬ 
них джерел про нашого автора, які підводять нас безпосередньо до лінгві¬ 
стичного аналізу автографів І. Ужевича. 


'• К. Eslreicher. Bibliografia Polska. І. 32. Krakow, 1938. стор. 125—126. 

* д Це розходження пояснюється тим. що В. Мацейовський включив і останню 
сторінку поеми до твору І. Ужевича, а К. Естрейхер зупинився на передостанній, бо 
Ужевич останню картку з віршами до зоїла називає «Osobna kartka». В дійсності жоден 
з рецензентів не зазначив, що в цій брошурі с ще одна сторінка, справді остання, 
з 4-рядкович віршем під заголовком «Wety Zoilowi». 
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Текстові пояснення в обох автографах І. Ужевича написані латинською 
мовою, а мова—об’єкт описання, тсбто парадигми відмін і дієвідмін, ілю¬ 
стративний матеріал у тексті у вигляді окремих літер, складів, слів, слово¬ 
сполучень і речень, — ця частина написана кирилицею. 

У фотокопії паризького варіанта граматики — 71 подвійна сторінка, 
з них 1а, 2а і 71а — незаповнені **. 

У фотокопії арраського рукопису пронумерованих подвійних сторінок, 
заповнених текстом граматики, від 4-ї до 86-ї включно —84. З них: 4, 5, 
6 і 86, — незаповнені. Крім того, в цьому рукописі є ще дві подвійні сто¬ 
рінки. На одній з них французькою мовою написано не рукою автора 
«91 feuillets», а на другій, за свідченням В. Ягича, зафотографовано шкіряну 
палітурку рукопису — півтора рядка тексту французькою мовою і цифра 1741. 

Почерк у латинському тексті обох рукописів— звичайний заокруглений 
курсив. Літери кирилівські — в алфавіті, у прикладах і парадигмах —мають 
унціальну форму більшого і меншого розміру, а в рядках звичайного тексту 
унціальний шрифт переходить у курсивний кирилівський почерк так званого 
київського письма XVII ст. з виразними рисами латинського шкільного 
впливу 

Неокремих сторінках своїх рукописів (За, 6; 4а. б; 6,. 7,_.,. 9,, 10, — 17,) 
автор показує особливості цього курсиву в шкільному і канцелярському вжитку 
і знайомить читача з різними варіантами надрядкових знаків (в паризькому 
рукописі — стор. 26, За, 4 а. б і в арраському — стор. 10,. 11,). а також з різно¬ 
манітними формами заголовних літер в алфавітному порядку (5а, 13,. 14,). 

Крім того, в арраському рукописі (17,. 18,) міститься кирилівський 
алфавіт боснійського різновиду, а також глаголичний шрифт, за визначен¬ 
ням В. Ягича, кроатського кутастого зразка. 

В обох рукописах автор зрідка, по потребі, користується латинським 
алфавітом для передачі польських слів і форм, а для прикладів з інших 
слов’янських мов вживає кирилицю, іноді латиницю. На стор. 84, наведено 
два віршовані рядки польською мовою з Кохановського, один приклад 
(296) — старогрецькою мовою і один—французькою (576). 

Графічні знаки, тобто літери і надрядкові позначки, в обох рукописах 
в основному не відходять від традицій друкованої граматичної літератури 
XVI —XVII ст., починаючи від граматики 1574 р. 1. Федорова і кінчаючи 
працею Мелетія Смотрицького «Граматїки словєнскиа правильное сунтагма» 
1619 р. Автор практично і досить докладно знайомить читача з системою 


11 На стор. 1а вміщений французький переклад заголовка праці І. Ужевича, напи¬ 
саний іншою особою. 

** Див. И. М. Ка мамин. Палеографический изборник южнорусского письма 
XV—XVIII вв.. К.. 1899. стор. 13-17. 
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надрядкових знаків на перших сторінках своїх автографів (стор. 26— 56 
рукопису 1643 р- і стор. 6,-17, рукопису 1645 р.). Ужевич і тут не по¬ 
риває з традицією. Однак щодо його власної послідовності в їх застосу¬ 
ванні, то в цьому він трохи нагадує тих писарів, які, на думку І. Ужевича 
(7а), здебільшого не користуються надрядковими знаками, то кваплячись, то по- 
кладаючись на свою природну мовну обізнаність, а то й через недбальство. 

На жаль, в обох його автографах, особливо в паризькому, ця непослі¬ 
довність автора найбільше позначилася на його системі наголошування, 
саме там, де боротьбу між українською народною і польською стихіями 
простежити можна було б дуже чітко. 

В оформленні кожного з рукописів можна, проте, помітити й чималу 
відмінність. Простота графіки, відсутність візерунків на початку і в кінці 
більших і менших розділів, у заголовних літерах, композиція тексту кожної 
сторінки, а також і те, що починаючи із стор. 2а, За, 8а на протязі всього 
рукопису автор звертається з методичними порадами безпосередньо до вчи¬ 
теля і до учня — все це примушує думати про ділове, навчальне призна¬ 
чення рукопису 1643 р. 

Не можна відмовити в цьому призначенні і арраському рукописові. 
Але тут уже немає прямих методичних порад, розрахованих безпосередньо 
на викладача. Курсив латинського тексту в ньому зберігається, але стає 
чіткішим, скорочень у словах меншає, не тільки заголовки великих розділів 
рукопису (25,. 29,. 37,, 42,, 75,). але й заголовні літери окремих абзаців 
часто прикрашаються художньо виконаними фігурними і рослинними візе¬ 
рунками. Наслідуючи, очевидно, прийоми ще середньовічних авторів і ко¬ 
піїстів, І. Ужевич на сторінках свого рукопису, поруч з релігійними зобра¬ 
женнями (4,, 5,. 15,). вправно малює також портрет невідомої особи (12,), 
не раз вписуючи П обличчя, анфас і в профіль, у заставні літери (16,. 
22,, 42,) або в художньо виконану кінцівку (75,). 

Кирилівські літери в суцільному тексті тут пишуться теж виразніше, 
не втрачаючи, правда, своїх почеркових ознак, а в прикладах і парадигмах 
вони набувають характеру ніби уставного і напівуставного письма 

Система розділових знаків в арраському рукописі в цілому не відріз¬ 
няється від пунктуації паризького. Крапка, якщо вона не пропущена, 
завжди означає кінець речення. Кома в основному відокремлює повторю¬ 
вані слова і словосполучення, але дуже часто автор обминає цей знак 
в належному для коми місці і, навпаки, використовує його ніби замість 
тире (стор. 32а: «знаю, cognosco даваю, do маю, habeo»). 

Часто в обох рукописах використовується і двокрапка (в основному 
перед переліком форм). Але й тут належної послідовності немає. Іноді 
двокрапка ніби заступає кому, а іноді — квадратні дужки або лапки для 
відокремлення в суцільному тексті літери, складу, слова (376: «Dabit Se¬ 
cundam жвш*к, mutato г: на ж: Praeteritum recepto iterum r: ab exilio, dic 

ГА6М1»»), 
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Крім крапки з комою та знака запитання, який вживається в пооди¬ 
ноких випадках (23а), інших розділових знаків у рукописах немає. 

Слід додати, то в арраському варіанті розділових знаків взагалі менше, 
ніж \ паризькому, можливо, внаслідок значних змін у графіці його текст\ 
в напрямку до більшої пишноти, урочистості. Останню рису рукопису 1645 р 
особливо підкреслює гарне і різнобарвне оформлення титульної (4 ? ) і другої 
сторінки (5<). на якій вмішено 6 рядковий вірш на «Гербь пано(в) Бригад- 
лііровь». а над віршем намальовано різнокольоровими барвами і сам герб. 
Різнобарвності фотокопія відтворити, звичайно, не може, але докладний 
опис цих сторінок у В. Ягича п дає достатнє уявлення і про характер 
оздоблення рукопису, і про ступінь мистецького вміння автора, причому 
в обох рукописах, і зокрема в останньому, відсутні ознаки того, що вико¬ 
навцем мистецької сторони рукопису є інша особа. 

Таким чином, всі спостережені відмінності між автографами граматики 
І. Ужевича. особливо остання, підкреслюють ще й спеціальне призначення 
арраського автографа, його подарунковий характер, як це було звичайним 
у ту епоху. А викінченість обох рукописів. їх чистовий вигляд 14 наводять 
на ймовірний здогад, ию обидві свої праці І. Ужевич готував до друку. 

III 

Автографи І. Ужевича —це хронологічно послідовні, взаємозв'язані 
щодо змісту, викінчені щодо форми варіанти* 1 єдиного задуму автора, 
реалізованого в його рукописах під назвою слов'янської граматики. 

Мову, описувану ним в обох варіантах, Ужевич завжди називає сло¬ 
в’янською, а себе — слов'янином (Іб. 46), sclavonus (Іб, 706). .Отже, після 
всього сказаного про особу автора і його рукописи тільки в самому тексті 
граматики І. Ужевича належить шукати розв'язання питання, яку саме 
мову описує наш автор в своїй граматиці і яка його рідна мова. 

У цьому плані не можна обминути одного з основних прийомів Уже¬ 
вича — звичайного в граматистів XVII ст. на Заході — прийому порів¬ 
няльного зіставлення граматичних і стилістичних явищ 
та особливостей слов'янської мови (lingua sclavcnica) з ін¬ 
шими мовами — живими і мертвими. 

Дослідігги цей прийом і наслідки його застосування в тексті рукописів 
І. Ужевича, зваживши при цьому на домисли попередніх дослідників, і, 
особливо, на висновки О. І. Соболевського та В. Ягича,—це значить знайти 


” Див. В. Я г и ч. зазнач праця, стор. 155—156. 

м Окремі пропуски, навіть поодинокі помилки автора, не міняють загального вра¬ 
ження від рукописів. 

* Це відзначив і акад. В. Ягич у своїй статті про Ужевича та його граматику, 
але. очевидно, не маючи під руками паризького оригіналу, він не міг дати належної 
характеристики взаємозв'язків обох автографів. 
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надійний шлях до розв язанни проблеми слов'янської мови в граматиці 
І. Ужевича. 

Насамперед слід зупинитися на латинській мові твору. 

В силу середньовічних традицій, своєрідно продовжених в добу Від¬ 
родження. латинська мова надовго ще лишається мовою науки, а грама¬ 
тична система її—обов'язковою схемою і вихідною позицією в граматиках 
живих європейських мов, зокрема слов'янських. У XVI—XVII ст. практика 
живих мов все частіше заперечує цей схематизм внаслідок все більше усві¬ 
домлюваних розходжень у граматичній системі живих мов і латинської. 

І. Ужевич писав свою граматику на Заході, і теж латинською мовсро. 
Отже, в нього можна простежити і цю залежність його граматичної системи 
від латинської, і чимало фактів випадання з латинської схеми граматичних 
і стилістичних явиш описуваної ним мови внаслідок переможного тиску 
практики живої мови. 

З одного боку, наприклад, наш автор беззастережно, як і всі тогочасні 
граматисти, записує: «Слов'яни, як і латини, мають 8 частин мови» (86, 20,). 
Або: «Виходячи з латинської мови, ти дізнаєшся про стан діеслоза, бо 
якщо латинське (дієслово) буде в стані активному, пасивному, в середньому 
або відкладному, то й слов’янською мовою ти його віднесеш до того ж 
дієслова» (45а, 71,). Але з другого боку, очевидно, і приклад інших гра¬ 
матик, і глибинний зв'язок автора з живою мовною стихією допомагає йому, 
навіть при багаторічному відриві від рідного краю, критично ставитися до 
норм і схем латинської граматики, а то й переборювати їх, коли практика 
живої мови виразно протистоїть змертвілим формам латинської мови. 
Тому-то розділ синтаксису, наприклад, в арраському рукописі (75,) І. Уже¬ 
вич починає з характерного зауваження: «У синтаксисі потрібно розглянути 
тільки ті правила, шо є відмінними від латинських конструкцій». І дійсно, 
в тексті обох автографів можна знайти чимало прикладів реалізації цього 
зауваження автора 

Так, І. Ужевич зазначає (526), шо «прийменників у слов'янській мові 
може бути стільки, скільки і в латинській, але щодо вживання, то вони 
між собою значно розходяться. Адже деякі з них у латинів полюбляють 
знахідний відмінок, а слов'яни їх вживають з давальним і родовим». 

«Активні дієслова. — зазначає в іншому місці автор.— які в латинів 
керують двома знахідними відмінками, а саме особи і речі, як наприклад: 
«Docso te grammaticam», у слов'ян вимагають родового відмінка речі: 
«SmS тбБб кгрлматики» (58а). Констатуючи в слов'янській мові відсутність 
дієприкметників майбутнього часу активного стану на -rus, І. Ужевич по¬ 
яснює, шо в цьому випадку слов'янська мова -користується описовим зво¬ 
ротом з формою майбутнього часу та сполучниками же, нж ь, як-от: сио- 
діікаюсж, иЖт» ми за мо»о ираіо нагородиш ». — Spero te mihi pro meo 
labore compensaturum» (66а). Ще важливіші для дослідника ті сторінки 
граматики І. Ужевича. де авторові доводиться описувати і називати гра- 
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матичні явища, зовсім відсутні у латинській мові. Тут ясніший стає рівень 
філологічної ерудиції автора, виразніше виступають складові елементи тієї 
мови, яку Ужевич називає слов'янською, і власна говірка автора в таких 
специфічних обставинах чіткіше починає звучати для дослідника. Так, на¬ 
приклад. пильну увагу Ужевича привертають до себе форми іменників, 
які, сполучаючись з прийменниками при. ма, в: иа «гіди, при паиа^-к, 
в жвлвяи (18а, 34,) — із специфічними закінченнями, не відповідають — 
ні формою, ні значенням — жодному з шести відмінків латинської мови. 

Це !• Ужевич дуже добре розуміє, але, щоб окреслити ще одну від¬ 
мінкову форму іменника, не порушуючи 6-відмінкової латинської парадигми, 
наш автор приєднує цю форму, як він каже, знаком «хреста» до закінчення 
орудного відмінка і тоді називає ЇТ «casus vagabundus», тобто «відмінок 
мандрівний». 

Тому-то, мабуть, не має рації О. І. Соболевський, вважаючи, що 
«Ужевич не сумел справиться с местньїм падежом и как филолог ок аз але я 
много ниже своего современника Мелетия Смотрицкого » и . 

Не минають уваги нашого автора і невідповідності між латинською 
і слов'янською граматичними системами в категоріях часу і виду, в діє¬ 
слівних неособових формах. 

З першим питанням— щодо системи часів у латинській мові і категорії 
часу та виду в слов'янській — І. Ужевич, відчуваючи і відзначаючи цю 
невідповідність, проте не справився В автографі 1643 р. він говорить 
про «verba perfecta, inhoativa, frequentativa, primitiva», тобто дієслова до¬ 
конані, починальні, многократиі. первинні (32 а. б), а в автографі 1645 р. 
уже не згадує про них. Спеціально зупинившись (286) на формі майбутнього 
часу типу в$д*і ііисіти І идиишч, не без підстави зауважує з приводу 
останнього як про більше відому в ужитку, ніж у науці (тобто в тодішніх 
латинських граматиках), форму, але вміщує цю форму і в парадигмах (44»), 
і в численних основних формах дієслів (31а —436; 58, — 70,). очевидно, 


*• «Чтения в историческом О&цестве Несторв-летописиа», т. 19. шип. 2, ч. V. 
стор. 6. 

•’ Порівн. у М. Смотрниького (виданим 1619 року): 


Бидлі глагола 
с*гь Два 
II ройово дикій 

с8гЧВ*к вСТк 


VV виді 

Пірвоовра^нкій ижі и совіршіннкій: 

ИКО, «гН, сто». 

Прон^воднкіи: ов*к, о$я© 

\ Начинатілкіїкіи: ико, калммію/трцв^іе 
и пропаж. 

ов*к же о>'чаціателкикій: йко, чктаю/ставаї© 
и пропаж. 
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зважаючи на її значення в описуваній ним мові. У розділі про будову 
дієслів (Varia de compositione verborum— стор. 46а — 48а) І. Ужевич багато 
говорить про роль прийменників-префіксів у зміні значення дієслів, але до 
усвідомлення їхньої ролі в наданні кожного разу інших видових відтінків 
так, як їх розуміє наша епоха, він не доходить. Тому, форми в б£д£ ко¬ 
кати і ск’ію І. Ужевич однаково перекладає латинською мовою «scudam», 
тобто скую. 

Питання про неособові форми дієслова в описуваній ним мові І. Уже¬ 
вич розв’язує по-іншОму. 

1 Неособові дієслівні форми наш автор в обох рукописах розглядає без¬ 
посередньо в системі дієслова, а саме: інфінітив, віддієслівний іменник, 
активні дієприкметники теперішнього і минулого часу, а також дієприслів¬ 
ник теперішнього часу на -чи (29 а, б, 46і.*). Дієприслівник же минулого 
часу на -ши автор розглядає в розділі синтаксису, в окремій конструкції 
«орудний самостійний» (біб, 81,) — ablativus absolutus. Форму віддієслівного 
іменника середнього роду І. Ужевич розглядає як одну з основних форм 
дієслова, а дієприслівники теперішнього і минулого часу — як форми, невід¬ 
повідні латинській мові, але й тут намагається знайти для всіх них відпо¬ 
відні назви в межах латинської граматичної номенклатури. Обізнаний, оче¬ 
видно. з сучасною йому граматичною літературою, він не просто фіксує 
мовні розбіжності, а глибоко їх студіює й намагається систематизувати. 
Йдучи за прикладом латино-польської граматичної літератури його епохи, 
в якій віддієслівний іменник (rzeczownik odslowny) і дієприслівник (imies- 
low przystowkowy) латинською мовою називалися gerundium**, І. Ужевич 
використав цей термін для віддієслівного іменника, і в зв'язку з цим 
у нього виникла специфічна термінологія для віддієслівного іменника і діє¬ 
прислівника теперішнього часу, різна в кожному з автографів. У рукописі 
1643 р. виникли терміни: gerundium (наприклад, иаиосанл — dominandum) 
і participium absolutum (пдмвючи — dominando), а в рукописі 1645 р. від¬ 
повідно: gerundium І (ковам*— cudendum) і gerundium II (к*іючи— cudendo). 
Для дієприслівників минулого часу в обох рукописах терміни утворилися 
відповідно до латинської конструкції «орудний самостійний»: ablativus abso¬ 
lutus — [participium! absolutum. Наприклад: ммсак-кши— scripto (verbo) (біб); 
написавши scripta (epistola) (81,). 

Тут не можна відмовити авторові у продуманості, винахідливості щодо 
запровадження ним термінології для дієслівних форм. І хоч би як ми по¬ 
ставилися до його термінів для цих форм, зокрема щодо категорії виду, 
і до встановлення словотворчого зв’язку між останніми, слід визнати, що 
їх роль і співвідносність в описуваній ним мові він розумів і висвітлив 
чітко. 


*• Див., наприклад, арраський рукопис. 
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У текстах обох автографів можна знайти чимало інших тонких спосте¬ 
режень, якими автор окреслює граматично-стилістичні особливості мови 
своєї граматики у порівнянні, за звичаєм філологів того часу, не тільки 
з латинською, але й з церковнослов'янською (sacra lingua sci a vonica — свя¬ 
тою слов’янською мовою); принагідно з мовою поляків, живою мовою ру¬ 
синів (Ruteni), іноді з мовою богемів, моравів, далматів тощо 

Ось одне з таких спостережень (60а). Автор допускає в слов'янській 
мові конструкцію іменника в орудному відмінку при дієслові в пасивному 
стані і наводить приклад: «заеил-ьсл иожом -k», вважаючи, що «ця кон¬ 
струкція має місце, коли хтось завдає страждання самому собі. Якщо ж 
І це страждання] завдає іншим, то зворот (такий] слід передати активним 
(зворотом], а саме, коли б я хотів сказати «я забитий тобою», то я скажу: 
«ти ск мене зави (а)». 

«Мова ж свята слов'янська і латинська. — продовжує І. Ужевич,— 
звичайно, знає пасивну конструкцію з прийменником — w(t) — а, ав: Х’р**- 
стост. крестисл w (т) Нш(а)ииа гь Іерданм— Christus baptisatus e»t 
ab Joanne in Iordane» (606). 

Неодноразові принагідні порівняння особливостей (а іноді і збігів) мови 
його граматики і церковнослов'янської, яку І. Ужевич часто скорочено на¬ 
зиває «sacra lingua», мають місце в обох автографах. Найбільше уваги 
в цих порівняннях Ужевич приділяє дієслову, а в арраському автографі на¬ 
водить усі форми дієслова глаголати в парадигмах з очевидною метою — 
виразніше відтінити специфіку церковнослов'янської мови (51, — 55,) поруч 
з описуваною ним мовою. 

В іншому місці автор приділяє увагу розходженням і збігам у дієслів¬ 
них формах живих слов'янських мов поряд з церковнослов'янською (44а, б; 
70,.,— 71,). особливо зупинившись на мовах поляків і русинів. Наприклад, 
при церковнослов'янській формі минулого часу писані поляки і русини, — 
зазначає І. Ужевич, — користуються формою писалемі, проте деякі ру¬ 
сини. — зауважує автор. — вимовляють: ііисавівмі і писаввмі. 

З цього слід зробити логічний висновок, що коли форма лисаавмі 
є спільною для описуваної І. Ужевичем мови в його граматиці і польської, 
то формами писав ке і ііисажьмі Ужевич демонструє форми південно- 
західних українських говорів (наддністрянських, східнокарпатських, бу¬ 
ковинських), один з яких, імовірно, був йому рідний. Зате форми 
інфінітива польської мови на ас*. ис\ ес\ ic' — pisae’, czuc’, strzec’, bic' 
(44а),—зазначає наш автор. — відрізняються від інших слов’янських: руси¬ 
нів, богемів, моравів — писати, ч$ти, рокити, а також від церковносло¬ 
в'янської мови; дерзати, гаагоаати. А в формі дієприслівника читаючи 
(за термінологією І. Ужевича, дієприкметник самостійний в паризькому 
рукописі і герундій—в арраському) русини відрізняються і від поляків 
fczytaiqc), і від богемів. моравів та далматів (читамци — czytaizi —71,) тощо. 
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Таким чином, на підставі навіть цих небагатьох прикладів слід зро¬ 
бити незаперечний висновок, що наш автор і тут розрізняє між собою: 
1 ) мову, описувану в його граматиці. 2) церковнослов'янську мову і 3) живу 
мову русинів та 4) поляків. 

Виявлені І. Ужевичем в обох випадках, крім того, факти сходжень 
і збігів між ними тільки вказують на глибокий підхід автора до цього 
питання, а тексти молитви «Отче наш» (13,) церковнослов'янською мовою 
з паралельним перекладом (14,) на слов'янську мову, описану в його гра¬ 
матиці, свідчать про, безумовно, свідому позицію автора в його завданні 
написати граматику літературної мови своєї епохи”. Свідомий і патріо¬ 
тичний погляд І. Ужевича на своє завдання, безперечно, звучить і в пер¬ 
ших рядках його поетичного звертання до книги («Epigramma ad librum»), 
вмішеного ним у паризькому рукописі граматики (стор. 706): 

В рідній країні, о книго, такою ніколи не знана, 

Мову слов’янську містиш ти на своїх сторінках. 

Однак повністю відповісти на питання, як автор виконав своє завдання— 
це означає: по-перше, виявити безпосередні джерела його слов'янської гра¬ 
матики, визначити роль і місце граматичної традиції в його рукописах, 
а по-друге, уточнити питання про етнічну приналежність мовного матеріалу 
його граматики. 

Для вичерпних висновків у цих питаннях потрібне спеціальне дослі¬ 
дження, але навіть попередній аналіз тексту автографів, особливо в плані 
їх порівняльного зіставлення, дає чимало матеріалу для міркувань на цю 
тему. 

Зупинимося на першому питанні. Нечітка, наприклад, спроба І. Уже¬ 
вича окреслити категорію виду дуже нагадує трактовку цієї ж граматичної 
категорії у М. Смотрицького (див. виноску 27). Далі, поділяючи дієслова 
на дві дієвідміни, 1. Ужевич, очевидно, продовжує традицію Л. Зизанія 
і М. Смотрицького. Можна також думати, що механічний підхід* 0 нашого 
автора до класифікації дієслів за кінцевим складом кожного з них у тепе¬ 
рішньому часі 1-ї особи однини дійсного способу (316 — 456 і 58,—70,) 
теж чи не навіяний традицією, що йде від Л. Зизанія і, особливо, від 
М. Смотрицького, але значно ширше і послідовніше І. Ужевичем опрацьо- 

*• Що ж до розуміння само? суті літературної мови XVII ст. на Україні, то 
О. І. СоболевськиА (див. вище) займав більш правильну позицію, аніж В. Ягич. не 
кажучи вже про всіх попередніх дослідників, що мали те або інше відношення до 
автографів І. Ужевича. 

м Саме внаслідок такого підходу до класифікації граматичних явищ за єдиною 
загальною схемою, яку І. Ужевич називає «Forma coniugandorum verborum generalis» 
(стор. 28а). в його граматиці, як і в граматиці М. Смотрицького, мають місце і штучні 
форми’ віддієслівного іменника, як-от г рє б є н а (35а). В х а н а (38а), або дієприкмет¬ 
ника хотВнмй (43а). Правда, останньої форми в арраському рукописі І. Ужевич не 
повторив. 
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ваний. Цією традицією можна також пояснити і поділ іменників у І. Уже- 
вича на 4 відміни та цілий ряд інших явиш в його граматиці. Навчаючиея 
в одній із братських шкіл України чи Білорусії, І. Ужевич повинен був 
мати справу з цими посібниками. 

^ Проте далеко не все в граматиці нашого автора вкладається в межі 
його залежності від українських граматистів XVI— XVII ст. Незрівнянно 
ширше і послідовніше, як ми це вже спостерігали, запроваджено в І. Уже- 
вича, наприклад, принцип порівняння описуваної ним мови з іншими, 
неслов’янськими і слов'янськими мовами. Саме вживання терміна «слив’ян- 
ська мова», застосованого ним в його граматиці, дуже можливо, навіяне 
впливами західно- та південнослов'янської граматичної, історичної і худож¬ 
ньої літератури, про шо дуже добре пише В. Я гич у перших розділах 
своєї € Історії слов’янської філології», хоч. звичайно, не слід забувати про 
велику популярність цього терміна і на Сході Європи. Цілий ряд прийомів 
І. Ужевича у викладі граматичного і взагалі мовного матеріалу не можна 
пояснити, спираючись лише на традиції українських граматистів. Таке, 
наприклад, його прагнення в арраському рукописі познайомити читача 
з основними тодішніми слов'янськими алфавітами (12*. 17»), називаючи кожну 
літеру і слов’янськими (кирилицею), і латинськими літерами, тоді як у 
Л. Зизанія і в М. Смотрицького алфавіт — це простий перелік літер, а в«Адель- 
фотесі» слов'янського алфавіту немає зовсім. Те ж саме слід сказати і про 
прийом перекладу церковнослов’янського тексту молитви «Отче наш» на 
тогочасну українську літературну мову. Справа в тому, що цю молитву 
можна знайти і в Л. Зизанія, та ще й з докладним тлумаченням її, але 
без перекладу. І це зрозуміло, бо такого прийому не могло бути в плані 
викладу граматики церковнослов’янської мови, в яку елементи живої мов¬ 
ної практики, літературної та діалектної, проривалися непомітно для автора. 
І саме в цьому розумінні слов'янські граматисти заходу і півдня Європи 
епохи І. Ужевича справляли на його граматичні пошуки позитивний вплив. 

Трудно відразу, без попередніх студій, при все зростаючому числі 
граматик .різних слов'янських мов у другій половині XVI і, особливо, 
в XVII ст. вказати на того або іншого автора і його граматику як на без¬ 
посереднє джерело для граматики І. Ужевича. Але знайти мотиви, щойно 
зазначені в автографах І. Ужевича, в якійсь добре написаній і популярній 
граматиці того часу не важко. 

Наприклад, В. Ягич дає високу оцінку обізнаності Адама Богорича, 
який 1584 р. видав граматику словінської мови, як він сам зазначає в заго¬ 
ловку, за аналогією до латинської мови, і яка, за свідченням В. Ягича, 
аж до 40-х років XIX ст. правила за основний посібник з орфографії. 

У багатослівному, за тодішнім звичаєм, заголовку своєї праці* 1 


11 Повна назва праці А. Богорича: Arcticae horulae succisivae. De latinocarniolana 
literatura. ad latinae linguae analogiam accommodata. Unde Moshoviticae, Rutenicae, Polo- 
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А. Богорич висловлює упевненість, ідо з його латино-словінської граматичної 
науки виявляється спорідненість між мовами московитів, русинів, поляків, 
боїемів, лузатів (лужичан) та далматів і кроатів. 

Уже твердження А. Богорича, в якому він підкреслює спорідненість 
слов’янських мов і знаходить серед них належне місце для тодішньої ук¬ 
раїнської мови, реалізуючи де твердження в наступних п'ятьох таблицях 
своєї праці, не може не привернути до себе уваги дослідника автографів 
І. Ужевича. Стислий зміст цих таблиць такий. У 1-й таблиці А. Богорич 
подає знаки кирилиці в алфавітному порядку, вимову кожного з них, сло¬ 
в'янську назву латинськими літерами і цифрове їх значення, тут же заува¬ 
живши, то кирилицею тепер користуються при дворі турецького султана, 
особливо солдати-охоронці, яких звуть яничарами, а також усі боснійці, 
русини і московити. У 2-й таблиці розглядаються надрядкові знаки письма 
русинів і московитів. 3-я таблиця знайомить читача з глаголицею того ж 
кроатського кутастого типу, який, за визначенням В. Ягича. має місце 
і в арраському рукописі (12,). причому, як видно з тексту таблиці, А. Бо¬ 
горич, як і І. Ужевич (стор. 7а паризького рукопису), те надає віри 
легенді, ніби Ієронім склав для кроатів глаголицю. 4-а таблиця містить 
карніоланський (словінський) і латинський алфавіти, а в 5-й таблиці А. Бо¬ 
горич демонструє, переклад латинського тексту «Отче наш» на названі ним 
слов’янські мови, звичайно, не стільки відтворюючи природу кожної з цих 
мов, як рівень своєї власної обізнаності з ними. 

«П'ята таблиця, — зазначає А. Богорич, — вказує на зв’язок між мовами 
кирилівською (старослов’янською), кроатською (з ними найбільше збігаються 
русинська і московитська), богемською, лузатицькою (лужицькою), карніо- 
ланською (словінською), а звідціль,—додає він, — і спорідненість цих ... 
мов», і саме тому точно і дуже легко виявляється їх походження. 

Кожному, знайомому з автографами І. Ужевича, впадає в око така ж 
увага його до інших слов’янських мов, те ж саме встановлення співвідно¬ 
шення і зв’язків між ними, той же. в основному, добір алфавітів і метод 
ознайомлення з ними читача і, очевидно, така ж демонстрація цих зв'язків 
на прикладі зіставлення двох текстів молитви в арраському рукописі 
03,-14,). 

Отже, в обох авторів-слов'ян. що були майже сучасниками, відчуває¬ 
ться щось спільне і в практичній меті написання такого посібника, і в ідей¬ 
ному задумі—окреслити, явити світові ще одну слов'янську мову в ту 
епоху, коли в боротьбі проти своїх політичних і класових ворогів почала 
формуватися національна свідомість кожного слов’янського народу та за- 


nicae. Boemicae et Lusaticae linguae, cum Dalmatica et Croatica cognatio, facile deprehen¬ 
ditur. 

Praemittuntur his omnibus, tabellae aliquot, Cyrillicam et Glagoliticam, et in his 
Rutenicam et Moshoviticam Orthographiam continentes. Adami Bohorizh. Witebergae. Anno 
MDLXXXIII. 
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роджувалася ідея всеслов'янської єдності. Таким чином, суть справи тут, 
очевидно, не в тому, чи могла бути граматика А. Богорича одним з першо¬ 
джерел І- Ужевича, а в тому, що саме такий стиль викладу граматик 
слов'янських мов, а серед них і тодішньої української, відповідав настроям 
тієї епохи. Його-то, цей стиль, і відтворив І. Ужевич у своїй граматиці. 

Тепер залишається тільки уточнити питання про мовний матеріал гра 
матнки нашого автора, на який попередні дослідники або дивилися, за ви¬ 
словом О. І. Соболевського. як на «смесь белорусских и польских злемен- 
тов». або стояли на позиції В. Ягнча. яка в даному разі, по суті, мало 
чим відрізняється від поглядів О. І. Соболевського. 

Не зупиняючись саме тут на питанні про «польські елементи», наяв¬ 
ність яких природна в мові граматики І. Ужевича, як і в українській 
книжній літературній мові тієї епохи взагалі, звернемося безпосередньо до 
аналізу мови автографів І. Ужевича. 

У граматиці, звичайно, можна знайти ряд фонетичних ознак, властивих 
моаам і білоруської, і української народностей. Це явище ствердіння губ¬ 
них і р, дуже поширене в тексті автографів; наявність звукосполучень 
ри, ли; перехід дув після зредукованого перед наступним приголосним; 
протетичні голосні, наприклад. мрц4 (6,); наявність у правописі граматики 
переважаючого є замість спільні ознаки в наголосах (наприклад, одм- 
иадциіі, чоі ирмідцігть) тощо. Але в граматиці І. Ужевича немає будь- 
яких фонетичних ознак, властивих тільки білоруській мові, не кажучи вже 
про те, шо явища акання, дзекання і цекання відсутні зовсім. Зате фоне¬ 
тичні риси, властиві тільки українській мові, дуже виразні. Ось основні; 

1. Заміна fc на і добре виявлена в ряді прикладів обох автографів. 
а-(т) грибові (20j); во всн^і (536); в злотогловм (61а). по осЬди (70а). 
вміістм (74,); по Злици (79,); вмшьи (33а. 58а) — гімшчм (79,). при поль¬ 
ському winszuj*; покломтмш — покломфмсл (14,); варімо, варіте (49). 

2 Перехід етимологічного о в і: розкм(ш|і»е (516). 

3. Збіг у вимові етимологічних и — м. Виразні приклади цього явища, 
зокрема, після губних приголосних: очм (136); очи (166); и)ч* (29,); {врь- 
БНми — увРЯБИМИ (46); м{з|ч|в|"(и1ци — а*>чвн«4и (4а); давкідь (4а); ниі ель 
(15а. 26,). 

4. Перехід е в о перед наступним твердим приголосним (84,) —чо¬ 
тири при четвертий, шостий при ШбСТЬ. 

Морфологічні явища. Давальний відмінок: богоси (19,); родо¬ 
вий відмінок однини іменників середнього роду: ТВД0ТА, времвиА. ИМвИА, 
стримеи а, племен* (27,) (діалектна риса наддністрянських говорів) 1 *. 


** Див. Т. Ф. Шило. Південно-західні говори на північ від Дністра, Львів. 
1957. стор. 88—89 
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Втрата подвоєння в іменниках середнього роду після голосних перед дав¬ 
нім -bje, напр.: коваид (45,). пайок*** (276). У родовому відмінку мно¬ 
жини іменника чоловічого роду — за tij^w д*ин (63а); місцевий відмінок 
іменника однини: по ок^ди (61а) і т. д., прояв категорії живого і нежи¬ 
вого, властивий лише українській мові в знахідному однини іменників чо¬ 
ловічого роду, напр.: поправи(л) ліалирт. и'крдзд— emendavit pictor ima¬ 
ginem; іюстдвил -k триста —supposuit tergum (59а), поруч з: малюючи 
и'крдз-ь — pingens imaginem (66а). Звертає на себе увагу також викори¬ 
стання І. Ужевичем суфікса -иск (о) в іменниках типу ^дописко, кіїско, 
мвчиско $13а), дуже юширеного в південно-західних діалектах. 

Навіть ці окремі приклади засвідчують український характер мовного 
матеріалу, а саме південно-західних говорів з певними ознаками північно- 
наддністрянських: гложй (38 6), ткісечний (85,). Це підтверджує і слово¬ 
покажчик до граматики, в якому переважає лексика, відбита і в словнику 
Памви Беринди, і в рукописному словнику «Синоніма Славєноросска*». 

Отже, можна зробити висновок, що в поле зору дослідників історії 
української мови входить граматика книжної української мови XVI—XVII ст. 

Відомо, що знаменита праця М. Смотрицького, як і інші попередні 
й сучасні йому праці такого типу, являючи собою фактично й теоретично 
іраматику церковнослов’янської мови, відображала водночас і процес пев¬ 
ного перетворення цієї інтерслов’янської літературної мови. Тут фіксуються, 
крім традиційних моментів, і певні риси живого мовлення. Універсальний 
слов’янський характер граматики М. Смотрицького дозволяв їй бути до 
певної міри посібником літературної мови в її регламентації не тільки для 
східного слов’янства, а в ряді випадків і для південного. 

Але праця М. Смотрицького не могла, проте, стати справжньою грама¬ 
тичною основою того типу .літературної мови на Україні, що формувався 
як книжна українська літературна мова, яка мала велике поширення, була 
відображена в творах різноманітних і багатьох жанрів писемності, почи¬ 
наючи від перекладів типу Пересолиицького євангелія, закарпатських Ня- 
гівських повчань на євангелії, різних учительних євангелій і апостолів, 
значного кола ділової писемності, творів полеміки з їх пристрасною, дина¬ 
мічною мовою, яскравих творів драматургії і повістевого жанру і кінчаючи 
інтермедіями, сатиричними і посвятними віршами, а також віршами лірич¬ 
ними і пісенними. Цей тип літературної мови, як відомо, в своїй грама¬ 
тичній системі грунтувався на традиціях ділової і книжної літературної 
мови періоду Київської Русі, а в своєму лексико-фразеологічному напов¬ 
ненні, яке міняло, «українізувало» й саму граматичну структуру цієї мови, 
спирався на елементи живої української народної мови того часу 33 . 

** Наявність значної кількості народно-розмовних рис у цьому типі мови давала 
підстави називати її «мовою простою», хоч ця назва, що мала певне поширення, не 
може бути віднесена до творів усіх жанрів даного типу мови. 
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Цей тин мови також потребував своєї регламентації, свого певного 
нормування. Щодо слововживання, то такою працею, яка фіксувала словник 
тогочасної української літературної мови в своїй тлумачній частині, був 
«Лексикон» Памви Беринди (1627 р.), а невідомий автор словника «Синон¬ 
іма славеноросска*», безперечно, уже свідомо став першим кодифікатором 
української книжної літературної мови, широко, але обережно, використавши 
саме тлумачну частину словника П. Беринди в своїй, на жаль, ненадруко- 
ваній лексикографічній праці. Сюди ж можна віднести і «Лексикон» Єпі- 
фаиія Славинеиького тощо. Праця ж Івана Ужевнча дала опис граматичної 
системи цієї мови, саме власне української, так званої книжної 
літературної мови XVI — XVII ст. в її широкому діапазоні — від 
рис традиційної книжності і академічної ученості до народно-розмовного 
живого просторіччя. 

Отже, період XVI—XVII ст. у розвитку української мови, в історії 
української граматичної науки знайшов своє струнке, гармонійне відобра¬ 
ження і в лексикографічних працях того часу, і в граматиці Івана Уже- 
вича. Введенням у наукове життя праці І. Ужевича заповнюється певна 
прогалина в історії української граматичної науки щодо опису граматичної 
системи української літературної мови XVI —XVII ст. Українська філо¬ 
логія. підготовка філологічних кадрів, славістика в цілому дістають важ¬ 
ливий матеріал як для його застосування в сучасних потребах, так і для 
дальших наукових досліджень. Зокрема, слід продовжувати пошуки мате¬ 
ріалів для дальшої характеристики самої особи Івана Ужевича. Адже 
І. Ужевич спромігся не тільки дати опис системи української літературної 
мови, але і в теоретичному плані своєї праці стояв на рівні тодішніх філо¬ 
логічних знань слов'янського і європейського світу. 

Даючи назву своїй граматиці, І. Ужевич ішов за звичаєм тодішніх 
слов'янських істориків, граматистів, які свій нфод називали богемами, по¬ 
ляками, русинами, а коли йшлося про мовні справи, то називали свою 
мову lingua sclavonica — мовою слов'янською. Так вчинив і І. Ужевич, 
назвавши свою граматику слов’янською, себе — слов'янинові, але коли йому 
доводилось згадувати в своїй граматиці про живу українську мову, то він 
користувався тоді найбільш поширеною за його часів на Заході назвою 
свого народу — Ruteni — русини. 
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• OVt/ СТГХЧкХіПул ПЛҐГУЦЬЦ 
rt\jb*4xj Tt oAtms* ^илмм TvuiTttme v^.u. 

U)UH» ' Г у^Л^^ Н ^ <3***-* 

yZ4UW с+(са*' / *+**"Г* 4*иг.глч. .AJMU , 

C+pKMA*J w І^пл C»_4. YtLip^U \S+vC\<*^ 


\u*L* 


І ГЛ* 

✓ 

t^»4 >VtV4r\jt,~ 




YiCL^ -ллгосліїт, i v £,€**, ‘tus 


V 


b' 


Na “ПкА. o 


jytiA- *-#*• , Ju "П t 

*CXCAj>Uy1 СЛИИІ ІІ«Д*К« 

ол^км/алу! X^tSfHU JUtJtAL П^ЛІЬНН. 

UfAA HftMfHU ^Л<*Л«. hp*tmA Ujt4+ тлЛ*. 

£#&€ІЛІ+ЬМ. \rx>t+(t*~ retvUAU , л/ »JL»****, JLiMf. - 
H A ^V/ttnA , ^U» .д^Л<»аА, 

ОІТЗелііА- cUhjuutt* $сггпл.іи.іи- 

iMjinMjtijlA илтлмиСт. ия ж &Ап^т.с*с 
Jl(U 6 ЯЛ Т/Ь ІА. Сиштмл V# ТП ІД А. ( тп МАтЛ 
■ztfcA рміілоз as^uAL* г^сАт^ , -по росЛ 
J.OC Am.A iji t м А с caamJm* ijl iN^mA. 

< OXCAjy_ rum^e*, И ЛА А ^ СПА Нл*М^~ 

f-VX/*L4J ИМІНЛ пжп. ^AvATttK 

rfpovro < J*! /ПуСЯуСЯЛ СІЛуЗі 'пЛАуІГіЖ ЦП. А ПЛ* 

•/«** Luaam cLlcU' n^Uxcrn^yl -v» ItJ^fKA tMI lkA 
/Л^п А . , (ТПЛННА JHkCu.L~ ^ОАОвМА 

4iu(t a_^ Jt~aM*b JC4UJlj*ltL0b fxi rruni ПАТЛАЛИ 


У 


4 ' 


/4 



citoiw іЛіМ/Л ь*. % justUslc+A : 

4ІСЛ0*1 1 tsK, Oi V» Л40<ттто£о( teleUAHM. M<Mt 

HOf V« n>H •/**** Ьил*4 tUcLf 

клЖлм jc% n^»n Лас/шлпіл_ гимЛл^Ф^іст. <Lt. 
cli*-A*+W . 

DECLINATIO . IV, 

LH b U /+i f&nA/UAJ. Jll cUJaKJLK^ 

fllcntr* Jt^sul 

o 

$0ЦЛЛА k , И'ІСИк , , ЛДЗ*Л l ЛІП4 UWL 

9слис*х' . H . -П»іспи , 4 ^hh' 

И , n-tcrt H , 44^"и 

і4с4ЛС44. Ь , Л'І’СКЬ, M, И* ( 

VoCAti k, ПІСНІ, Л4(КЛ 

UtUtx' I K> , rtficN(K) , 443МГ4 

Mh*. ЛЛО рІ4ЦГ±1л 
фитік*'. и , ti+chh ; /і*^йи 

^ІЛАІШО СН , ТіІ(ИІи # 44^кси 
JaJiuJ Imi . тігіспілії, /ідіпіліі 
cJcCMJ*- N , П +( М , „ді,,и 
V0< Att И ™»ІСН* , ylAFMN 
q4((a/\Il4 Лти пі(илми : ид^нА^н ■}- 



( іличри. 

Сіп 4 А» С Li.ijJn, it 
X tCTTT » Lo 


і А У ±' 

ст.ж ті ^ и tt о i Wctt\ И. 


H O-TXACmu tAlflUlue 


У 

CA^Socm» 2 c/<£'hls ■ *. lm.LsJ* u>etA 

0K4^r TT^OjL«H«#A irc yJtAyJ/L Toc 
/♦A luopt/WL flVjM* o/fiCL^A. 4*< 


/f\ dtCSU4AMllL*b*L Jl 


XCM^UUL ІЛ /f> c^r ccstcdcbcx.LOWl J la^ic 
Vfiuiru- WL h) ,V‘ ЛЛ|НМ «-* 

cLi-cLj^hji*. 

rrUAAJLA. <L IfbUjtUL l/C \ v» Aiouj? W ТтітЛ 

'C' 


AM+tS 


8 

СалЄМ- jLLvpUu -Л f*\ 

C^Lk^C cLi-cLj^hJ>iu*~ jLtxhsUiU % 

flbA4^e , “TteiA^J, fu-C^Lt, <* 

4bu ОХЛ II c< 

(juUtVL^LC*. Jl^Lchri flMALbrO ^ІЛ JCtV^b<b*. cL. - 
cl^<UU^-C0^ U^j^LUu-Kt-icr /v» UMIO ot^L* ^Х° Л 

de Сом par at iojm e 

JctfiALdnAJ 

-^альгиі Ut ^up/tx : jclu (^xlI tt^Jyre^, 

$y(LcbiL4 сїглт, (ЛіоАл-АНатиі У, 
OJltblOUJ ^^ау^і^илоі <л JuptxJLbl % 



Typus Comparati onis дуслііз 

c4Ujc*lI 

dRjUi: IA. klHvt /нИ 


.1: 

A vf/ A A 

Compl ІЯ ШИЙ І Ш4.ГІШДД 

%Suft*L'. ПДИ-Ш 


** 0 € 

'* uioc* 

* И 4 И-ШІІ 


QnpASXh* jl>l4A<U JtljLtrUbl, 
UA 4 M- X ^HjyOAXHuJ tdJLtlLf^Jc( 
1 &J>A ПАН v» , ^луїишин, іь*к. 






ін , 

ДЦ.ЧАА 


ГЧ) 

<СХл*п^>іл. 




HOf 


/ 


tutlLr4*A 
asihUuA елліни 


Місиїиі» L^cTiusf - 

У 


cCxaIm ТвА»ИИ л. 


cLmaj^A 


T 


о(гзелчжАи 6PtnUl'lLtV citu ІПЛпЛ&і 

IA M4IK ,рь*и C< Лкік А/» ^іа£/НМ^ 

J*yi**A слслгл.««к. fuse*** , t*- 
aJrxMA ілсо kl cUJu^c^t аіллж \n>, 

cJiLtm. i v*l ті; СлірЬплАІ САМЛА ^У 

. Я а u -н і м ш « и л/е7 Д ди,нім»*и. 


і» МНІ и 
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^jrJU~lUM4 c(l4U 


ОУ/лМмЛ CJTK 


'IUM, 


%(tfUlUA4 cUnwu uiL KHii &MU UL Gnru) АЛіЛьи* 

- •> У ^ V 

JUHOAtt/n. l< W словник , славши* tum слоник* 

*7i,UjL ^CAuLllUM, 

V C ^ 5 : . „ 

Л\ Зд^НМИ?.^! ^діуииші* піиЗд^ніишип 

7: Залпам здуїишдл идиЗд ijuchu»*/ 

/ff Зд^ни І Зді^иіишо* пдиЗді^мишв 


Л\ Зли 


«*’• Зліуиіп?. 

^ Я*у* А * 

К * А У* 


.ИСНШІК 


„ 5: . . 

иди9д^»и*и»ип 

* , •> 

Г1ДИЗД||ІІСНШДЛ' 

пд«3ді^п(иидб( 


с/Л Сл#^иіи>/-; 

<7’. (дадкд* 

#. (лш^НФІ 


ІАФ^шпл 

с ДІ^ШДА 

д, 

rt днс«#шОі 


ПДИСЛДДШЬІИ 

ПДНСАО^ШДЛ 

ЦДКІД«^и10(, 


^Jklubi ^ГГШіїмииП 


іїт 

Зль ік 


9,; 



4^ - 

Л ьтгіикк. 

*uL*i 

НЛнлІттиі.**, у. 

іАіжІї* 

ГО^иІИИ 

ісип 

иднгв^іипн 


gOAUlHH 


V * 

гідньадиіик 


сЛл*і 


г 


HueMlitulHR * /7 / / 

OrriAidirU CoyvrtAo^ (лМл ^ 

JcLalPM ІиХ а ПЛЯЛ..^ 

гм*. ^РоьКіоо i*- Ju/r^AcU^mi. спмаалжА. іл ого ct. 


СЛАМ- Q TnU-Uu> \Л- 




CAj^JXA ClHAUSU-Aj: уп. ОЛв ^ 



$іҐГк(гй с1л.(алСАА*Ґ ^PtObtUVHJL chilLKttAs vn_y 
0/<ии ук СсПЛ^&ґйЛїил v)tM4 cLujI (л'Ьллл О <а 1 < 

ОАілЛі*с nrj ТА ІЇілиік / глІіиімх*. ^ 

< Р)С (udji&Lj УїсгпішиїьУалаїїііиІ'и 

О 


q/c /ллипілс** [іЛ-ІЛіА. C(UVs3 quP^AJx, (їжі** 


СЛУК-І» 

VtL^o-liiA-i/irt ~^и) nv, (U єлу 6 сшиМмрг* 

ІЛАСлЛїЛ , дил САЛЧУІ САА*~ tUAjt ПМАЛіиА 

І //%>..,.* 

кжбелжЛ / аіил JiaAoA tllcvtu 


14L ОУАуїйіи. *S7U*~ 


гш 


Jl^K^c4j-iAU tlML4ULtcpvAp/. 


V м * N 4 . J«p 


H L Jujy *- 6 IA, 


P"* 


rUuibK ЛгЬіилЬхл JijlLificJbhtAi*, fisj HAco&t^K 


w- 

Алм 


' -ч . V f ^ 

ір**лЛи '71^ * ПТан-лх/ Cc^A^. X/^»WWf f *“TTyly_ 

COYAJK. Сл*л** 1 *л , £^*Л*|*. 

4P^ri Y t urrl) aAj) uu^ tycLAOsfrv-*^ cP f L^iw^ 
Лист- /іспклли.£ил huiJ-vJK : 


c/wu llbrt TUPL 




ШАА f vt*u** оиж, КлсісІРскл 


т 



jUr tpo JUi'o КліСчуі aliati 


илоши сД 


шлі 


р 


іл^и^ус*, U $w. 

Ьиґііи*. autL^Hujt л>* бЧЛЧ^ГІ^кМ^ 14 X (ь*«Л)Н 


П' 

їж Lou^fu t п у* 

(пь 44Ж. .• (bile c(j У^{х%Лі 


De Pronomine 


^. 4 ?? 


оіитлл. ri*L*ui 


vk* JlC 


(Нищило Jlwlvri 


■.(LtcL> 


ч-<Лил^ 


tff Ш лаН-нА . _ ТА C^c 

^лМмЛ - /НПІ, /НПІ,МН, 

cJcotu/aAuj — /инс, мш ,м*. 

сАІІЛМмА --41 ПОЮ 

ffitlAMCO ФІЯЛА.ІІ 

tfitnuutuu ~ - . м ьі {Kia 

Qe-Uiuu -r, 4 (l tfloitvw*. 

&2)ііькл - ПАМ1 я о[пі 

Мсши - пл(г іНю 

cAlLuiM - П/ІЛІН fLtkj 
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Tu ^PzMium&fi лі cUcliruLtwr 

$U*L*yO Sui^mlL&i 




ОШШии - — Tkl 



<^~J)flJULA — - - ТОП, ТАКІ 

C4cc*u±huj> - - - • TfKC rryfi 

%CMz4LC -.Tkl 

cAlUtwo . такаю 


-Bkl 

- ВДСІ 

C*l)a,l-UL* -- В4ЛГІ 

£>/ :c/udJiuj - к д сг 

fyocUvM - Bfcl 


$/ошшшл 
^САІІЬЧА - 



^4iUtviu . . ШЛМ H 

iStlt бРгьгитм. jicehiliuLturt— 

(%) AtuLO - (Osi .44 

сАссл -ja.-- . «»« . 

(yiUltliUl -*«W £tt*Mfo£br*.L 






^PcrlJCJUU. (Jbwnuid. £Lpyi*UstuU<f JUpt 
YVVsl jUT7ctu crhl , IteJL^ (LUA рїиЛ'А' [pLOnt*, 
lOTrWutflAur? Ct £&bcHlUT7 hULtUJL J*J>iuAL$t- 
tvu^j ftun cAcUtchuMVOM^ cUcItfLdll^ 

^YOlbrtUJL cA' 

df(miJULbi> 

^dUhtLt 

^&07игжи*_ < ^JtULS JlUL e JiL 

cftv*UA±hMA 


ЛІОН , 
Мб ІГ6 


eas, тел , , ітьечт 

мої 
лібсго 


MO/h 

MOtH 


ило*^- 


твіп 


Сеои 


/ 

сквл 


илип-' 

(& 0 ( 


ТПА, ТКвІ 
▼гамі*, TattH^ тппіігб 

^ t ^jTKe»_ i StJUU,SlLJL. St 

^OTtukjl: 

Q&Ubjm' 

(86tro tA Caore . CaeiH f Саеіго 

1L*~JtrtL r fbrJtvuSJl 

yj Й4 иіі оитш ндшд /ні 


ri4iil •€ e/ 


^4ШвГІ 


НА ІІІС 4 . 


Го ***я Veste*, beetr*, Vesti* 




cfyvniuJxlLb ІЇ4шІ 7 с*бдшііік.|й Д иі<е/4*иі^А.| 


9 , 


ЄЛл±ии 6*”ог* 




>Aul4*. 


(&CLUU t «ІАШС, 


(fa 


«Udi Л 


ffimunic Jj, Jjtc , Mlg £**"*'«•* 


$f(nu*jJtiu mo» 

£смЬи жим 


"ГГгл-А e* 

-m, вн * »**•**• 


met. e* ^ °/ 


^wta. A, ^ ^ 


$crrU**JrvU> tA ****«» 

^ЄАлМмА q^wo -'-о 




Л. „ 


o*.*o*_«> Р** ив / 


* i 






^umjA, ylUyi, ЛІА-у*- 
іїтші 

9ш^ <&"*. ^ 1 ^ 

, . V I ,i О . 1 41 ^ 


V 


ЛЛ-А~М 


Holof 


ju£* 


•A**/ 


^ш'плхпли, “ K 4 

thoimtc JMVrrrtbtlM*' JuuSkflOuM» 

JltotftcrmprrATs’ 

'cnWl^UvaJi Ятткй, vjV*, 


£ 





‘XtMtuij -- Jlozc CwutJ 

^tLhtu —. Комі Cui 

cAcWJLti- - -—Яв te Quvl. 

Шйігли. - Ним? 


«f 

и^шсли^ 


/ 


тжел. 

'QtlA.HA.llALt —- Лтивк-олА \<Л 

^ЄЛ/МаЬО - Jl ozoil$a.€14? 

^2l CLtuiA .... Лол*Лііол*ік£ 
сАсХ^Л/ЛІЦб _ . - Логл fLOA.etJL? 

(MUtVlLb - HtLAol^Aitu.? 


sO — 


(PllfILJILML QtlAcl 

tffmwMu 

^etuUlALO - . _ 

aJum __ 

(уісиилйМл 6 »__ 
cA/HjMal* - - 


IjlC, L* Ш.ТТХв 

XOTC С+КҐЛК4 
Ttv^ охіл -ji 




_ XOZ» <J 


- ХНЛл/І 


Г' 


Ял 








Я. 



tftici 7 


LrtfWltLtlALA - - - -- l|i О М ОА 

^САлЛілсб -- ХоТФіюліУп? 

^ЛМли - Хбльїн вл€*и^ 

САсСЛМЬІЇЧ* - - Xot* t* у otii €w\2 

cAUUsul* . — -. tUM^UOAftn?, 

Іїруомічи, с4іцшЛ U tALyub 

fymJAJjMLO п 

£сллАМА> Псі 


тп«с% 


tffvwuJLA, ЦІ оош. а JL 


<м 


ооч. 


ь\ хогос« г 

^PrCfTUJTUJL gutb J^L 
(fllfKULdAl funi*, На і4*ч 

£focl~ULA ГА'КОТО f hMien 

(Ргогигяил ffft 


h\ net 

WlllU, 


&m> jutu 


fluJkuJ 


$ІЇТПЛЛА- > ‘\*'fj Hot r 


Vt+l* 





(и^МіШГ (ЛА, fOMl-vctlti 

vIM /rsc <* ЯЧ'І , a -j саль fjtcyjo, 

$тліШиіо *тп **£t, 

£&иЬмЛ ~т*гм^>б -m.0 4 f*/ 

0 /)J&nULtlO 

(AuuJxb $гігьлйґшь ^owLbarr Mt Jctuic 

Па* рь4ж {йМуПЛ* ІаЛ-ии, t*A*i Ja/ti+s оІр'ОіАА 
UstOV) P*0KMWUru/n^ сЬліЧЛЛЇ b*t TL jJflJOHlAUj 


/vf 


u° 

(JcUajJ)** v(rra^a)>boc *lu.jLWvf/uUs 


i/Um/I <x~ ‘Jlc ^USIM, V«/t Juyw, 


cClcCtu 


L /y* 1 


l(AAut AII «X CtfOK JvLAOI jyXj 0 L*AA C^IUU**' 
JU^4/)I JvJUlAU* JlX л_ 'TTTgtfH. lKf0K>UiiC 

ja^su' ‘JvlaalMsI a_ Л<ох , jAbunni* <pA. 

ji ^ '*- Ji(Km 2 r tUrJtfss / j+a.€titk 

ytd^. ’ • <-*« 

^TC/TUJiyUA' ІЛШ SiApullYt C CTKjtr <k (JruSTK, 


2U 



ТО ill*+/ уигії Ш ptf&ffJLA ai sYtH? 

illi (juirb ^CAaMiLUA* tt cicCMluh.lMUb J\A. 

^niurb*' fVx*ozo ijjtfv*. Cmjk W*iu 
rvUuA 9rj 6y+*?TO f c 


' : p*' 

uupu JU ^ ^л5ча?і4 


ОССіІлА 1/144*0 . nunc AALte*L CAUKs пг£ЩРіЬ.0ПА,1гЦ / 4 


1 



u 


w/C 


Kf .. 

Jtb (Y* OaJH-ot^) 


■p*tr 

■C*t€ dllL.njnuch. \ 


, njTKsCUCU 'UJZC 


^Pcrrto fco^acAiurt Avi 7 ilU 


/ 4 n 

.b rc rff4ir« 


7 


YU *~ c^fidln f 

Cvi 


MXA 4 ьЬ (Yi it*y(« cmj^ v-Crlna pujnpufjisn 

vuny/iw Vl^fb^Ut f 


a.tc*pu ІІШ f tAr rvx y^x 

^MUVOLtJHL. Vf<~a^ c(al* *v$ <a- Ньго, vt 
ПлиМА. J> cott -4x^(2 t tk '\А*>согл^Ллмл 

слик. f^dfUnUu, klCuj liou**' Ьл,(<лЛ . 


tJL * 


CAJ, tMJK, tjpyrto*' «ybstt 

% <k*C JLa 

/ 


фір* 7 ' 

Г уМаА / 'Ту П р-МШ 

^YeyJAA ІКК, e*t / 


'V* COftX 





Jpr} tM етлш) ti&tp&Uuru&MUh/ 
710 / rt<K / i, IrtitijriJw КлЛм^у 

[\j^btA- <ІГЛаЛЬ rLr-^ ялн«, ^clUfr^c I *.\pjw*j 

f^noitjx* J^AQ V*- \p* 9 f sM*AA^*^A\ тГ*Н* 

'JTtO "ttorum-CA (L&jiuuuls \гх(лл ісіик j^jr t) ££, 
idp а.илсЬл t ріллим^ Joltt гл. OraM-iru dHi искоЬоАу 
лгі Jt ciittAt firtllu £t (u>c ttridid, JVC cff&rtt 
'ТПО mo^ ТПО (Yx 60 vln.' ТЛО jLtlvbtJ*. ‘Ulht- 
ic/La. tJb / * £b*six Що rfTcmro 

mo TlOZAbj^jtTVJlL, €f (мс*£ Jfa <M 

рл.'слЛ ґ Jvujl, Плик^с Нас гша. JA алр UAJb 

^лі ntn • 'TUo с ал^ тло maf £u.wtbtf 


YlM/^C. 


Lc 


ПАЛАХ i 


UlU 


Jt*~ СЛ 


(btuC U JlrtX. 


Z 


Jt* Lic jLA tlAl/0 JipUll/XAAy pAJJb, JUty/CcUK, 

О^-ПЖґ/^и, t*/n~44Xn/UjUk / c/jLytUL 
&Ux (/a Uva Ju/jiCAACt 




и^А, С raJiA 


)/плЖи vk. 


_ УСАШ dxtSrwa-x 

(ги> гйіхил С 7%Ьііигк$й 
cJ^hsuTucj* їй ж ^ _ 

fUM. ЬСЛ. cCu^Lin іїїл. {іж&еі ‘trt jlaA&a ^)иж- 
L*. рилл, ГГЬАУІ ілУї^иА frttsi a). 

C/yvvrUsfiuJ tisbpvrdwl : Xuctv 

Jfijffi- JitA-L*l4 YAsbjnuSK c/!tjhJLUvi ti^^AriAM* 

yuJjw) C>t> 

tttrurrt ^хГг&ЬЧМ, 

^nvabvb. U*jL*rb 'W J^A 

$у&Є*і4 ^tubcAJuiA ¥ tA ^ТиМллиуТА Lfty^ 
tftrip^ clMaiaia jyvs crmsn^^&urA. 'ігтимк, 

^mAruxJi^rnjL^L ' r ^ruf£uAtf . ^U^ TJy! nurx, 

fA- jJlt^jtt .GniA^AJ-^rnAlM^ сСааіЛМ O^^stlA* 



29 


^ 2 ) dPc^DWTL COtllUJjUtl OTuJnuf 

SllMs jJ&ttAJtiJHUL JU COiLULJltvr 

jjfbcL* 3ruL : protJVU 

h\ іст.ім? muttcnxcc» <ц’Йі« 


ie/ >ViMJ?iC ftVK 


7 tvu\ tcrevfc» 
' 7 TWU 4 tcttw. 


С&ижЬ'ил fcrnui^Jtcmylj / 


$£*l- 


, 6 *» tcmtcmt 
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еи ти йтіі 


/ 


/jwf 

. І . 


при 

^кі ( ка мі hi 

Г/іиТ ГІД ГМ ,/МА,,Г0 jlkl, 

о, тс 


Kkl 


у* "У 

А 4 - 


пнгх, ш 


НД1,ПИ СкІ ТИ СА,{СМЛ 

TlfO 2^ s4 ІрЙ, Un/ISM, 

СКО TO/tn, Н 7 ;три ПД/ 

V Аб кі* Кб/ИІ 

rizkf стидячі, о 3( 


/ 





ЛіслитЄа TccKO^jitA, 

(YlXt ЄСЛІ rt*tXt£tCCj^ 

т€о£^4у*луни - 

ТПб0ГЛ / П*.І(0 ГІЛ rt€^£CH U- ftA |4МЛК 


O. 

«A 


П ACii^ftk& 1 H ^J X 
jLyilO*. W изстл^к HamTj^oAIh. rt a“^ 


MuflM и 




ЛІНІ СО<ТТТ4^Л»^€Лі/^ 


и.О/л/2 ПАШИЛіА, u Н£бОв£|(^И И Л1 ^ ^ 

UlCrtlC ho и^ИПАС^ £СаЛна6о2Л. 


UCIlA 
а; Ito б<тпи 


w 


<тп<« <vT ^ли(*« — 


* H (£U».-m«to А4да Янін^ * 
U-tfeefc.n 

(З ^ИХ ілКн • 



іьвггША 

ЄЕ<$є¥яда 

Лкк ,51 іШЖ 

жнж)®лл 

f FT02STI 



чЛілМИТЛ^Д- ЛлЦкСиа-А- 

сґ 

fWttHaiui 7 потуши U тес* 6 не 
ixtetjtf с^ЕТпксе илі^ vitet 

іу ОЛ«£4стгг6с Tn^Of Лиа -тйв-^ 

^1 ' 

ґппо rta 
TlO^uit. 

trn Q y » 

cm И И ^ли а ОЛТМ rta шд ю,мо M-4Vbt 

oyae^v/ JyA^hiiiCAvfl tiaui 

Пііьбі^лі, плсб^€о TTOiiiliLtrtl*, (АЛ\ пхс2 

fLodb ? ЛЧ ісіге 2Л01С ; ^TTortf* л2? TTtdof 


^ гіг и кл^млн 

ууіии у^а* кдха/^ - mtny / н с^оа^— 
на.А\І а 

УїЛі\ціа~ЇА\6 A__dxQiN іисм/т\аш.НЛА/£ іл _ 


г 




tcrttu Jl^oAt6t<m6o сила исл<*£* ^Уту 
u ^mmow АІ^л. імпк^? и — 
w.«<t ^»44 6Vuo4?: 



JUUJtk. 



ХХФ'Ш'і 

UJ ф ІЬЧіШІЬ 

V 6Y) 





ЯІІЛ’ї’ЗрАші Brt3 уєі рЛрзєз- 
ФЗА1 : ‘а’П-П'ЗІПІїЯРЗ В/ИЗІПиіЯЗ^гбя. 
Ш.8 'Viti БОГИЛІ З ГПЯ-ЛЯЗ ■' £впі ив- 

ЙШ пиляй: Ш{В рАрзсзїя в г*м 
Л, А в. АЛЗС1 рАші pA«?a*rwt в«ім 



prti/wi тьрзчч ia?Tti ш Titi /иі тил 

il Prtimrtt Katfni 1/ИІ avmrhiuinu 
З/Иі n,aiftrtpe<a^i рНшіїмі. ірзшш^ 
m>! Pih<«»i пліі<?<яцізгіз, ря i#»crtiu» 

prtiq>i ainiifta«rtiuihA . на ішлазугіпі 


з «SiArti i,?ortiui(h inviti 
l/PlPih i,?uknihM ivawt» nrj i 
в*і«?га іиіддзи влз<али itl/W 8 P1. 




СТПО & Ю / г лагослобсппд, тгиі 
біспсі^ а 2ла.гссл.о€(п4 ? -пло' 
yt6a- mtoeio/jZu ojojp j£lic2l. 
^ ° 6и.тп f -Л А. А.Ііи.а.ло? 


0 са vl 

fiCtUlK^^ 7 • 





ИСПО£ЄЛ^ НИЄЕІ/и 




er <Г 

'Yc го 


, c ifcmj Jocikm^ ?o tj 


ucm ял 


HA rvt 2огл 
CCHt corrctfo 


* u стик n ял. 

tHttcJ €^уіИОсіціН«\ /Vr»JL^ 


ojiinttcj t^jHnocby-na. Р**у 

МлЛ^І 6CA 2u •usa 

б£к^ U ttjuLUOyapiA, CTlACfrttA. CCillfc - 

cyu бо пл о тп к4^ш аго ca. 


>< 


ai аго co rt* 

С^ґалпа, иЛЯ<уіл^Г&и 

gotfHO^txHtfaia cA. у а.спгл.'тлго partit 
тук Кспті'истгм^ TluAcjmk ,сггу<к - 

a ulloyiZtnnfj м. 6ociyj<uuK 4< 

-пус тюлеву** 710 пислиск^/ tfuifuiaea 

НЛ КС&ЄСА * (yjfatjLAro C^trnltC 



хл 

CTTWu 


it 'ТГанк сосиа^ои) clp*?*^* 

6v\jJ2 JiHMf.iv \і*\лД Єг*^і уитСі'іл &Ґ 

мони^а . М^біАдл. Сбгя.тл.го Хостто^^ 

і , п • <ґ сГ ^ 

каиівго к*6с>(4слнчулг* r^i «vOiba. ксуож,*. 

Г ** /? Ґ> €> Z' * . 

с* ььумА' к Qurt -в cortoM**rtt*r*«J 

v\ co ?иа.юи^іЛі*.г* y*im . x 

£о€|уі*4> C6t*du Co2*f*lu кобікййоуі* 

Uyt^HO^ исттбіі^іи» \у^іу*пч 4ouf( 

Astitit t<U4J 

w|k^k C>^UACft^t . 

Q /ІЛЬД COiytf VI Cklrttf HC&M 

ТТ10/И^ ПкІНС ИЛрИСПО й 

БО Бтіки БОКОВІ Й/ИИПІ . 



лзБжнеедгі) 

E 0G Є НЬСКІН 
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Алл 

л л 

К Ш 

м м 

Е П 

и н 

Г 

0 0 


ті 

с 

f 

лч х. 

с с 

S 

т тп 

К 3 

у 

І 

1 ♦ ’« 

ї 6 

К К 

4 Ф 



X * 

Є € Є 

co © 

ю 

ч ч* 

М 

г • 

Y 1 V 

о 

ш 

1 

т 

■* 

'І 

4 0 

U 

тк 

*/ 

ь ь 
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Commtfifi cuius Хлпігагипи 

(ufut ПМ*иі2^йл) l^jJLO^^A&ur 

vtv&hkiJ-LM K -aJptaJib . 

Qj,(L ^cxjlUlJ ;*Kt pjJiuT- tu JcJLu 

K В Г ^ ЛЧ Ь 2y <c И /И ГІ.П I» C T 

f 1 ш у if+ ■ 

JUAC fyc сл /tf . IAL duAku CU)f * ЄЛ*Г4. 

'am. Juac (ВамііиЛ. у А ( І Н ^ 

Q mxLk , Фг?срісЬи4. *t у % м 

Ч 0/ ^uAclu^loiVotd^d^ 



'OJUUUU 





'iUTJ 


/оЬл*3*і(л1ь 


to\t v* Jtmt M 

t 


u4 

JiKpbJnJ 


OCaJJiM YtULteJVtlLZ XiX Wl i 

*F- О Лі&б*- 


JUbt 


Счлї) 


\(Л4 Mt 



najri p HnUi.HL M 1/И. LcjuJJl !*..xflC*UJLb 


•L »ie 


ГА VJLUCJUJM І Л cautium vfi 
irt OV t\) JicMjtbtu) 0 0 / k I & 


£<t*u*L [іаіллжл- 

(](лгилїл*. JubVouL f\ juji jC»*uAua U'|iu *Іішлл4 liuti —■ 

/U4 HCUJUlLdrUU 0 ла V} H сілилліщ, «L pULUktA, _ 

£ \nc*L j^LI*** w nifUnaHctlutu tity ^КлкиллЛІилл j»Cl >— 
*alu • \АоаХлл, ott L*tU* ХйЛллкй k*Jru> 

JuptKJt 0 ,£аЛЬЬ)£&Аг o(LyAA. J^/U/uu 

cCuJum VOt*l£\bit* Ож +s W MUUmiHc* /Utfcrb^ 
ил C<rUUAb.Olt*- v» HIIN c Lu, jJUit Jtb VkC tt 

tu*. tfprrU flWfHilH cmjUmmJ ЛуіллЛ 

у Ct Дч L(L*L V*lux. \ АМІЛ*. tt K Joupr**tAAt- 

<xX*aku "h TU+pL cuspsi Vc*t tuKutr сил 

‘/сяид^с 4***^ &*£*** ** tmAMJuti^ulTAAk 

djyf, 

^Іія.лл(и >*■£** Ьиплчм JUU. MitjlXvA KMAjyL*-JL1- 

^^'їЛОІ-Ькі Л^и KOrtk fj*w 

^"juJt^U vtu-u-h Л, 'Vtu.Uiu u(Lu*M **-"У 

І/ІОВІ |<0a (^о^итПмГ wrvi^ 


jt- 



Lectio дЬЬггшалл. et ріала. 
Гал ■ ГГ 


(V 

Гд'пк. ґиь 
Бгг, Ні 

енд, ^ 

К/ 1 ГММІ 

Кл/к(пг 


К-4К4Н> 


дим, ілікі, 

CASA /ру. 

кГ Kert 

Тлі tvui, Г4н> 

# 

(то, (пТьім 

К-Гі<4 X*» 


ГОСПОДЬ 

Готовий 

Rori 

ф 

а,нг - л^‘- 

Б44ГОС40КСПБ 

К/іллчіиг 

Ь44Г0М0БЛН> 
ДЙш4 чмвб^ка 

(44 К4 (ірдді 
БвЛЧІ.БАгХ БОГОКН 
Г44ГА41 ПОГОДИ ТЛДГ04Ю 

(ьмто, скмтмн 
К44ДЬІІ<4 jqiwmoct 



Ж, ЛАХЗ, 

£аиоп? 
< ?[utl < o > g / стгаса 
її , иси , 

тЯ wm сР 

1“ . Я, /іч,, 

^влі^л с LUU ZJI 

Л<?1 І 0<n«i. 
Л>£і, ?йі, Ati и*2*' 
СЬІ W ™ 
njftin>iih, 

[fijffa<i, 'Jipj.d, 

ЛЛії ТЛЛХОЛ»!, 

с;ла<?іизгі 2л.,.<*.<Т 

/ 

■■ Апзпз 

ВИІ /JtU ; 


Еик/, uet 


/t> 


ЬсрЖИТСЛМ^- 

ИЬО Л.«. 

ЛПИ1 об 

Ту*/ л,і ^ 


осто 


J1 


Tljnck 
ЛПК1 


/tipiTk 

/ИИТк 

т> 

W 

і|(ікьг 


ЛіА^с«п«. 

угії 

у уг і? 

*&• 


е . я ^п ьС&Л У 


f Пфегв.'іогс^і* 

МШІ ХІЛ ofoji 


сліртти 

Т/іккг 


С“іг~ 


Dt rarrifiis Orati 


om# 

^Pontis CId-tulbj Uobuu, 

[StA* OlZo Juli ut чиитлл,(иїьілі 4 пісА/ VMS* 
CipjmM, cAdxtllluM^ ^^7^/uC ^U\AuKLtU>4A*L e-tr 





^cilitaLfiont 

£>И5 ^ouuttutft 

6Dtc(incUwicJ <^lljm.irauti xftiTLt 

qucctui 

Cdt JCmuuui dLuuAtiim ik A 



jffvmtruuiiu) 

&П.І tiu* 


C/Yu*flt4A SVttgicfa 


ОАЛ 



A, 

UcH 

i 


ОСТТТЛ^ 



Gr 


tVtlUA 



^ccwonu* (тпл^остЙ 

IjOCAAlUA A L* O fcn+fOim* Qx*£o& 

iStbUfru* Ort 

JYume^x) брСиуг^аМ. 

УЬпн'п +Uu* к!«И. Qbfocm* 

Єсл^пил I -ой 

C£ а.шхА омг u лм%,£у&м4» 

сЛсс^^ ьі«овг 6 Г Л “*6Г‘ 2 ^ 

17 вел л*и M «• o»f g T «?« “ @*Г‘ 2я ' 

tACU**, лмл**р gr* 7 — + frr*^ 

°&xempl-CL~^ 

Sbouctf ^~ ,JL ' 

ги^.^охм.у 
-* oX & T <AUo~ -4І—- 

cJ*T2b »*** p»** 


i 



u 



Obficrtuitione^ 

in Primam Declinatio: 

CjciilaJtCj сііілспиі с^іьтг. \i<ula 


cUli tenui QJUnruria^ kbutujia^ 

lUtJClElua duJLJ Ut&j CtSIUdUOjUv! flftA 


UU Л VtuLjfJ^L» 

Л\\ <A,TK4 ПК4, СКД , UIK4 , pKA, л Плппл 
ЛІЛМИАЛшгіл Ш4ЛКД (PjLuf KffrdC A&rt** 
К/10ШК4 MiyOpKA Virum, cx с£Ша, іл. 

(Puutiao u x^cuUAbMA ріалам lAZUr W Jju 4 ccnA^AAUJ 

ітшрпилі VouJim. vt П4ПСП* ISK vt*o Т14ППІ 
jjl /іліям*. /ИАЛІІКХ pupl /И4/ИКІ xffubzuM *—* 


i iaXlkj 




іХш* 


v 

SCCiruuJ 

itu- Ч/»^с/Ьг4^^іомАДіл, ju. & JU wcaJd 
gu/tuAt АсрглЯми, ^елЛшмт. j/L*a£a cCupdcitot 

Gmapecm* «.‘Cnupocinos* 

^lOIHfll^l tt З/ІО'інпаОКІ . 

iyjtbji глисл 


0#U 


wn 



^огллили usituri jusut vtllAtUm vx иї]АМП6П 
ІЛиспнг. млті\<\ шум ліАпикпг 

цНіГО с AjUtUAtULA. (ІЛЛМІАП. (L^AjJpcfUtilUj fhAJUU 

luu* VC E$AT6tAJ\7ilbuj ixurjojCvua а Kp 4 TI&*- 
Смпвк 4 Л ‘ffiipvxsrc ^ Cum Коскбдн 

tiA /Іь Vxcr (PdLtUL CA t . kJUMJU (лїли cLcLutWluJ , JS 
Паи^ліиСГІЧЛІЛЛС' 1 J*'niAUU)l4iA. dlc(l*^KlUX^ 

Q^JjmorUi иілііллхл oCJ^A ^іХіиисеС^лАия fir- 

nuiAtiiiUi vtl Ci Vt ЛІОПА^А , МОПА^ШІ 

Ijd AiOtiAfCt. TUmpMpJ^, ТЬТТрмриіСк/ 

П4трІ4рвЬ( ffiMAsvicb ,: c/lct иші cL UUt 

tuL i/fi tu^tMiQ)(OMiLL*.^i*iasa. IA l^t vtMMiA 
/ИАГП MiA* Z&A6l<Apn6yi*ZbA0\^i . 

QxMMibOyfoi* ГА vt (ЛІЇГА Jcaum КНІГ4 
И&слг ^ ГА ш, iil^ouuJi^^IaaiIoccIu 

ІШ T AJJUMMAt 3 Vt (л^га, ulmi, кмі'га 
КЛИ£И, A fafon, ІСрГЛ М* 'КрЗИ, 



n 


BECLITSATl® 




fui: 

cAccu. 

Voca, 

MU: 


ECUNDA 

0nurui cluinbntUL in ’к 

tt UL O Ju dicJlbAAtu *-—- 

?УЇ~Н+ПЄСХ! / д Sbtieulnti- / 

*Ь. ЇЇАМ 9г*~~,О;Сл0Ьв VcU*.. 


CLL 


о . Сло&о 
О,Слово 


А, ТІ4П4 

#, П4М* 

4 ; П4М4 

C, TMtlt 

Омі Тідпми 

jfuMteu : 

M, ОЬС, ТІ4НкІ, Пдпокс д Сло&д 
Усмі' ОБІ, ТІ4П0&1 

G&aXi 0л\\ Л4М0Л11 

УІСШЛ L ORI, ТІ4НМ Пдпокг , А,СлОВ4 



росш м ОЬІ TUlHI ГинОВ^Д.Сіо&Л 

сЛМль АМН АД% , ШгІЛ/ИН, ТМГМр, 

Exempla, т,^, 

ЗкдлОтит JULU4 КІТкЬш 
S^vruuj СкІНЬ ксрп І »u^« 


І|)0/И1 'Тїчииі Kp(( L tc+*uAJU KfUTi о*** 

^XvmplcL LTi O 

Дописко Vvr OTA4JU4 KIHCKO (ллЛитуу 

/MtlHCK0£&~«g~ МККО^ЬОИІКб- 

( CxwuM Quxuolii ifclwuui ( фміи vj 

JJ40nhljH . Кіиіус . /HC1»U|IC itu 

i /лі- $1а,<іи(?сліл.\и^ • Ж 


6С 

^ • ’ . | 

^[Iajv^uUu .c . jptuxtx 6fyimi 

naiuuL -v*- ГПС/І/ІчГПКОІ /uX K0J44SK0 
jie/Ldi ^/ІОП/^ЧТЛКО Фим1к4 



(іЧШ cbxfuidlwnu JjJun сиЬл- Ul 
K1 UoutiUMJt JiMuIuen. fcmar_i, - І ut CTflifi 

клтг lmf a ji Стволі 1 

Omina item (ulula <[ufcuutww <^LjoJ^ul 
гс&№ла fUPjtUi umjjUrU*, t$UJcJ4XUUL7L VtlULAjJllL' 

t^Cfcipi (a^CAur 

dcM*^**puTp Ckljll ^OJeUJL JccA^U^^ 

Дс£ллЬ:*а Ula*v д 4сг , *Cjk/*A. CiaeeuJltLD 
xntfa Ct (hJhnMtrbMA ЖлгиіШю CbljlM 

lAcuuaxiM Cujfet, ^2)arx 

мфсемешии иііі^ііл wmiy^b- крм 

/HkliAnUtUjlPaiAevT KXnil ij\Avz^. 

CSArr Vi саЛшіяиіГи^/хга^^гАалх яЦ СОН 


М<и» яЦ ШК 


Кр<4КИ, ЛНІМНКН. ЮІП1І . 

Na**- <£/шли/ґ <$МіІАЬглі'иц я _, іп. І ні. 



іш 

t*c 


tu. (iyi.C/ 11 , CK 1 . OKI ut Ьллцп-ь 
^СЛіУГЛ, П і\\@м»з сопии,г^«г іоШіЛ 
квЗС/Ккг ті віл такі ^тиу, 

dmLttvu. ut tfautitui Jltia*.(Lu tt cnvctuMlis i&vc/i- 

_ /, / 1Г P 

juvi (миш х/ссаш 0 tt i vt Kfl^/1I # КО^ЛЛ 

iw* квЗсдд . Tloi/moKv лої ділка 

ium ЛОІАІЛОКД Сшідія, /и«дяг. ТІА^ОДОКг 

ІЛи* тттрдмвк» jf«w Ялд^окі СА4ЮЗ 

' / ' / 

1|і#ДА0К1Л4м«ч, EtHOK» п KltUUjl 

9 * / 


БЬірбДОКіі^а/^ддтОКгЗс^ 
В. (^и^ілиТіриддтокі^^ ндууипо 

JupCAAbhUu БкІ^ДТПОКІ l*.jUA4A. (ОМ'Ь 

К ї(к( П і» ТьПугАПи* К/|4 7(П1 J(M*VA 
/ЖДК JtAL pLliotlL^ * 

роїсь ^4w (OKI (ЛіОКф&ио 




У r ' 

Utu 0 et € іьоЬи^ісплшц, доі<д 


V f' 


тірор*кі #1^«. іирокі 

ЛМ|МОКІ Яіьис (ТИ OKI (оИшіші Т10-- 

тпокіХгм^ по тліть 3aL.uA. 'улоеФкі 

$£>тл /ИрОІ<1*^**^ь4. er vnuJU voca- 

lu jufu. 

ПрорбКА. СЛІОКА 
Porro ''■fxnuJUKJL МИ /llOiyi W-d /HOllwm, 
лроіуь TLcl соьрблі jhCGut pnir& 

«ii /мдтірі лЛй*- лмт Ucp* 

UW1TU» |<pOR1 ї/ащи* ЕрОКІ^а^еАй КОПШ 

TIHHCSl KpHflOn^AtvWa^ 

tt попамКа. f /um -'але /ea ScipuutniAt a^» dtch, - 
tlAtwruMi ^Smi4uu£)Ui/m chuiutxum, ui Ті 

^Jorrun исіигаліиц. ^^іь\ст.осРСкити 
(d/u^Qbicma *лп. J^gucjrtoccu. 



u/x ${окчл. W К 0 OotjLt et }fro ллі-ш 

ґ Г - / / - Г , 

uljjUuL tow» COIH ШИЖН^ШН лл$«. 

<Ute р/игл /tzer пли.'Лкічлйкил сЬчшиія 

cLzdh 

ComecttirA, 

Quo medo in Pol cnicis Charactt 
zibius Nomina desinentia, in ’Ь 
et ь cconoscenda, sint } 

X /l ^PoWlLUL (cctUilC luuilUtU. UL 'k Cv^UJCjJ 

Cyx v&tnuL соиоплли n.ulh асилхч /мни*, vtzhjj’- 

cflfcf Vu^ QlLVUud, 

V0& . 

I^CdinCJUu vero m ex i^hul aun (умьмли 
dCUAXtl rrulL ruun, Vt 4Bouzn! iduntfzrii 

.// 

VOZKJJC. f/lALtel 


n. ь <L 


•USZKs, 


cJmUtU cMcCxc OjlrOZJUDc\ / /2^eL.- 





..^omin&desinetia, 

m b ct и cotbtiactam Majca 
lina . Itein in l Ct YA J\^etLtZCL~ 
Sic dccJinantuCs 

S^Cu^naiC Qjuttoultvii, 

g/JsOnil Ь,| ^ л ЛА { П h J И іАлтли.,6 болан» 

9ші /л, кл/иснл. /сірсїіЛ 

(xDaxl, h) 1U/WHW, 


Є#с 


ССИ: b /iS.Kd/HfHk, 


Voca.- н> » кдлмше 
e MU. імг, кД/И<п сучі 

Cffwtbl/U) /іа£і 

SCrm- н « { , КДЛИН іимт,л£л 
9елі\ ІВг КДуИ(П(Вг -тида^ 
(=Г 2>аа-. ІМ1. кдлдспі/мг 

cJtccu. Hcf КЛЛИМН «* КАЛИНІ, лЯ~2] 
Voc* н.і КАЛИНИ «■ KMUHC,4&i&) 
м. /fS /ИИ 4*/*ТГЬ КЛММЛкМП, 


S 


ЛІшбіии&1міХМи Ну Х / Jlc 

Sfwvutz р^2глІІ Jjx&maIml $jKua : tftumSb 

^Ud: &L)<3jiMyi < Ш£ілп&л$' 


CMUulO 



аґ 


(£$.CCUJa.tUU> 'ЖіАгщ.тпм, t VouXulC іАііау 

“ЖіАліїииіи : 



)uuj МАЛІЬМК 


templa, 

^itU>®LU TUrtb Tuaou ІіїпФлтШ 
h А И 2ляо/ш 4 р^Н^г^і 

(РіСІиЛА-' Зк<ШНС&}^ И4(/Н€ВЛН( 
3yyUU) ДИТЯ /^\QnnAj КО^МІ A\%uchu 
ЦіСПЛ (оашХ^ ГИ(А ФиіІМ <Лл4&пл 

N от та <&шіт inanima 


Ььгип, іл 


і$сшши.ил Лг^чАиг. juru/en. 
jout.&it $dmiu.tiu3 vtdsCceuuA. COrtrU^w 
ТИПЬ Яшмиї. 


^^emuu-wra fl (ИьУгіищу 

ПЬІТМі^Іл, ^ІСИЬ^^СШЬПСНк 



Мс^іі т\ол(ткіїи^*; тиїлггк. 

■ЛрЬ«и. СІІГІГ1 к п pn^o^crtr^w 

К ПА <^і(Лк <лгги*А іід^м^И І<Г{Дк оілп 
EM£(t 1 k 

U,nvu (2іА* али#** Veu/uL £ / -V. ^(Мк- 
^Н/*>и^|уН/Л, П(Мк тінж 1UPL 

ШП /fe, ТКМСГТП ТИМП 1 /Л. «*«*{, 



%и 'jUM j)C/HCfU 


COriWflU І 


чорен 


OjhtL л<рстспк^^/^ Г|Кь 

Rtrtk^c^u КАЛАІПК/у* Крс 


/fUHk Vi^c 
яхгх . риЬіскаж 


VOCA 

/* 


/ирс£и 

bn І IttUUKtlA 


^МІЛкІирсЛи І^ІЛк 


и 

7 


(Jf /ИСПк, p(/«(rt^rS, КрсЛіСПк. 

К|)(/И(ГІ/Л, Ct extvZA Jutd^Ab 






DJMiuLddujtntvi, ybmOuLyhutitu 

Ш UlutuU. ^fTMULOL VfL/ 9 \ JUfiWU, 
Jt4uAu^Jlj^l^L)L4^ VtTH /Л XrctuJii^ 
^tnAjbjiu^^brnjU ТП (A MTA t Jic іЛл 

CX Yc/ijiLA^ 

^YcmXZOu Яллис/іпи пмМіїа — 


$J[nd сАмс*й rtfc/Mn л 



t vvm 


Rpc A\/K 0 niL 4 CmpLI MAiJt-vps 

НМЛ\ЖлгшьТ\ЛІМЛ\ Qutuub 

■Іяьлихль 1р(/И(ПЛ). H41Cf1/fv CmpU- 

71/1СЖІНЖ , tt uztoM^, 

Porro ^лш'о) CJUltltuL ІП /f\ tn 

К^ДПА Q /м. AAjrn/btBahfLlTAn 
П A\JUUU, КО/ІОКП^ $ійг u/a*** **?*- 

fiOitJu/it ClulJ clichruuunud , Jcb*aj)JtaZrfL 


jtauxxJtJru tawru/KL 


'i 


CliQ/ltnnL ^OrUi 


MUUfL 







Кеиггд . И 0( [ocojuJjckjUimwil 

V7U'7U><a<L, vt /ИОСТОКбС 7сЛии*и ПАЛІ 
у* А ' * / 

МОС J ПЛіілЬл. м *і~ ТПОрГбШ хіслЬікилип/ 

СЄ СХх.Г'і^- Jocular У7ИЩ. ClftaMA, Рцрі JuAtCwM 
І0(А : *Jtb KOlC^&uctitLOl'i4^& 
л.сииі^ • 

declinatio 

CLU4 RTA 
от i n ct tcrm i 

nata-in k 

iruuw -jit £cc/l>H-&*ZvJb 

jYwine/lU & 14 L£IlIcUiL . 
ЇГПІПЛ K {TTM/ll , ,1V/U3rlA 






Qjl ito h, (ГГІИ/1Н cdal^/nj; 

(fbutuiC H, Стгмли 

Ь. (ЛМ/ІЬ / И) / /14^ftrt 
Йол, k. СПЬМк /t\ ylAJrtA 
(ГО.СТШНСЮ'- 

i tJ^CwrribZo Фіилліі. 
ghi H, ітллн . ллЗпН' <BaL*. 

9 aut (н (тпдиїн 

імг, (тпддс-мг 

Uc^ H, (ТЛ4ДН 

Voca.'. H. (ГПДДИ 


ЯКа\ СЬЛІП, (Ш4Д^41Н*ЛДІ, 

E-xempla, 

Л*ІСПк С <\лу t/UJ д*£спн & иуГПлГХІ. 

прнпок'ічпи^ ГОЩ/іСіЛіЖ. чсспи^ 



П А П А ( ГП Ь Сл'іви їио»* (ЛЛ £ б С ГП Ь 


С“^ 4 СОКІЛ р НА 
ТІрбрбКНГІЖФ^'*- ГОСПОДЬ ІИЛ 

%НлЛф і£Х* 

Q $$ $cfiuvu ^иііШійшит-Ь. шіг 

^бпилш* chjuLuta, л 1 іг^ 1 /иоі^і Уи 

сикрожіл^/^ рсть я** nmJk 

1ШХ тпклрі57^ лотпклрг (2«*;uu 
/имиіі.^де кок о міг £Г 




роїкошг стпрлжт» 

U&liezaide nomen ліл 

UM/rN CLcl Идлх еХлЖЯ^ dl cliftiAhi 





ILC quAni^vt/lui*-t^ pbbz*^*' 

ytf k > 

I 0c4i^ ОІ1ІИ <Алі/ьі4 


tt 


14 tn , 

ТЛН 


A* 



u 

,UMU 


* 4JI& ЛСоПЬіЛ^ Ji^uJaAA ' ПЛіЖС^С 
m J..L- / 


иимилж,рцм* cLduuUu, 


ІШС 


ICC Jut 



2*. JtCAXA^VK, ^ллЬсІиґ‘ V& 0 tl/VUA*L^ 

(ux, /c Jhm^uJjZ cJuJfJCttAb «*• 




o minam A diect i 

uorum eft duplex 

r» 4 f Г A - , - 

Flinux. est Uil anu Unguem, u 
Sec^n^A. < \f&Kuuuuv L vt A vtiAA\ vf&AUic 
duiUtl^lOC nu)a- ї^імиЛкО K^L- <bu*~OA-tlxi- 
XXtLKXi/S кі^СГЬ'ААЯАСЇ *^№cC* 14&£ULZ Ct ^OCA-tUti) 
JiAIulCj - .5* OJL JlcKy jUL^fi^XCCliUtJ^^^ . 
A*.. &CtttU,0^t*t4 ^jcC £lCu» Jtm iltJ 


uUuiC u VocaJUu) 




$Co»UKwL сЛс(М44АІІ tx VdCMuL , QL6&L- 

£Ь*ли ьГаЬсілЛіли bj*jy,sA 

DECUNATjO 

сМабсаІіяОїіГ 


^/[оггилліімр 

k\H 

>D „ 
НСБССПкІИ 

SnXb 

0Г0, 

П (Б (СПОГО 


омі. 

ПСк/(Пв/ИЇ 

jficotUdK 

ото. 

МБССИвГІ 

PoCAtviti) 

ми , 

гішіпии 


кШ\, 

псімгш/иі 




3Y, 

SCjMUL*, МИ 
9 trutC. МҐІ 
^2><xcC' 
qAcc/U kiH 


IuzaIl 


wm &20 , ршга, 

MUCCtUIH 
НСБССПкІ^І 


7' 

к(ЛП ШБітМ/Иг 


ИІБІСГШИ 





РослйФі II И . 

kl /ИИ 


riCEtf ГНІМ, 
ПСБСОІкІЛіК 


DECLINATiO 


<С*. 

Файлі 

Фіссими, 

Рослії.'. 

ЛИЬі 


Farmininorum. 

J\ r lMn.OZC iSunguL- 

Золотила 
Золотом 
ои. Золотон 
Золотою 

ЛЛ\, ЗОЛОТПЛЛ 

о ні, Золотого 


АЛ\ 
ОИ / 


^/лопим) ijjfLz&lc ^ФіїтігинсФал) іплсал. JL. 

сміоісіилі сСссСиа&і . 


.ПСІШЇЇІ 

9 . 

тс пси 


'V? 

9 


K^lLLttA СЛІПЛА* C^ACCIL 


$аті 

Г у V* It 

ииоіил. trtnujd питсгл dtcUruirctiLV-^ 



D 

І'іІліьіС.'к с^ііілси/мглт. : 


L-JvrumtiL lAittr *ffonunatiaum c Сщвиіа. 


7 


<LbUru Ct 


u<2). 


&ut 


Шк ІЛХ.СГ Услсйиид. 


'dXuuwRj сГиЦиІиіл, ^стіпіпліили р сил) на- e 


и^иЛАМА, JMnUldUHL р 
CO^littlt, И ЧИЛІ JljllJiCu Чи ги Согиіеихі р ІйИхА. 
^d/^fMiULXA/uujC^^ [іХьіІ4 . 

Uliuu dlULUUri' tx2nilKd.tlC '*■ 


cwdrL (L^c/tl* 
Cimus ii 


'l 4 Vi *Jct(cx 


чат. vt vimus vitat ct inuu 

I r . /S. . У 

CJcliUbjnJj nxiL np/ivn JU іллЬїт. tiuut ittm.’- 

Katunuii vt ГККСПкІН ШЬССИДЛч 


ПСЕС(ПбС ^ uunor $ nus G 3 cnu-fficvm 

jSun-t nftp*. /floniuL. Q^ppICutuiuu Іиіпм, . 

tu. їх Uh Ліаисиїічд,, ct i-n-AAs vtl a 

C dltMrru ut jKn^iaJuL^ ddtLZ :<L. ■ 
Гйі Lfufidl cdbUCMkjDTAtSCc/cc/i-., 


vunuuL 

'OULCJL, diut 
/ 

ruuUut 


р г 


*0 К^тппс/^ше^ш АХпил 
&*«*. ТІ 0 де KA pii її c/ufcl£ M .zM*S 


КМИІНИ c /с^ві^гш 



з/ 

лиьпиіии (2[Lu*s ЛбКІНН VtA^Uo 

/І((НН1Г1нЛ/шСі^сЬ^^Д0КПІ 
ІИН cAectJu _ КрдтОБЛ/*» < 5 uJ**va**— 
СкІПвІДЛ *ZiCp Vxsr /Hecmoset 
rdSuux, тпоргвкеІішААім палілий* 

fruUJUxitusu ttJipXad*. ілгімгсир* 

Adiefctiucu <i$Lpiyu tuif 

$итП.і(рІ4 (nuuntur. Olt&JCtLiUUX^ ьі *h 

^7&rrusiirui Ck, A tz tn^ O VtJW* 

^Сгш^дмі гирС^/ Стпсфдпв 

СиИ^ДпдБД, Cml J^AtXbbbp 

’ cJtJLpddfUX ^/Up(a. 




ПШ 


7 


<Ші 

/ 

ojlulK, : Л c 


а із ос а ода w Б 0 СК 0 л.н>п. 

КбСЕ^ИПА, КОСКОД 

U/ltLLj ^Pa/ltLILCtL, 


ЇЇ 


КОСКбАННО I JU.LJL ел 


V 


fiettfL* 


■ &L 



&JUJJU л. tfCmjjutfu 


• Qu 

— СГ ' a 

a, Jn, 

IjUjUAs tflCuLJnicA 


tjl(fuCtlUAs Jiut jwLpjV 

tt \^i.hncl[cLtluld cL/^ 

^~6J)\j6aA* Oui kJL£ul4 

Q^orn cfUcu-L 

OuiA^iMuu wuT* ^БЛ4ЯЧ ( мі® и'ЗЕ4Ь. 

/КП'Ь 0UJ*KgUu , е -УоІтлер^иікіН 
НГГППНПИН VC^u-J (ВЛІГШИ ct (ЬА 

cfiLfictuJ праклмтми uri іраил/ьтг 

j J^OiCtcUcbU 

Exempla, 

Бсі/иоп/іин Omnijjcti^S MWAQ^ 

' % * # •• - 

UpjyuiH jlUiWcers KOJtKIH# ішли/ 

^мшкіи U^rrctiM^ тикмпмй 
^JnjcrnjJL /TSO /ІТТПІН ‘Tu.Cu.i ls JfiA (Tibi 

VvrM черпни KiJ C4L Ct 



DE 


зі 


COMPARATIO^ 

Comparatio ScUuo 

n 15 prout et Latinis eftDujilx 
fciliCCt Regularis ct Irregularis. 

placitu QnaxZa.t\oniJ quea “Uzn J 

A" Iji t 

TYPVS COMPARATIOMIS. 

PoJU Maj ЬІН */.f HH Co*l|>; ШМИ '%Jux*H&uf. ноіГ-шім 
Pos:*bm 4.v*l Л A Сон; шд v «| шДА, Suj н«ц — цдДА, 
P#J N< 14 * ОС , Comp ШС* Supe.U: KIM-Ittoc' 

Чирнии . члршншій, плніірисшнй 
Зд^МЧН ^іуіІНШНН, ПДм'^нТіШН 

Сашнми (лмігшшнн пднишніїш'и 


г ^ 




БДігши, едіпсиішк, ПДНЬДЇМІИШІИ 



ObseriLLIlcllLin СІІ OrjUiuL 

cLsticntU ul OKI» vt ГЛИБОКІ ijive^ 
■^лЬм UUff 9НЇНІАШ KU(OJ<fH 
jovmtux. (п^ллдЛі*л7 ГДЇ5ШПН ШіршНН 
БкІШШНН 

у 4 PositlUO voyo iiL/thlH 
cujlvt (ип^л2<иіща сСікр(лйи* у (ТП44МН 

(ТП4/1(НШНН , (ШАЛШНН 


ТП^&4/1ЬІН ім*Ліг иНПЛЛЬІН Strw^cUnJuJ 

iuU tdJLUL 

уш n JfrCanLzL UJCltWr ^ 

U2L JblfLbx. tiAH XTt^AXU JUp* 

tt taufuh aI[<LU 4 
іугс^игішя nuM.VUL4 Uttujniu 

^бК^ЬіпФогш ЛІПШІЙ 


IA\L 




ГМИ/НПШІИ Ojrtimiu £4MN JuCj 

ГО0ШІН @Lut. ПАЙГ6 


.L4JUHUs1 


jJUilH ОСсіл. ПА H ГбршІН <?с 

Винк7й НІ Ш ЇЙ П4Я 

КОЛШІИсЛь»^^ МАЛЬІН&ги*: ЛІІН 
ШИЙ Лмг П4НЛІ(ПШЖ •Млніггии/, 

DE СА S 1 B^VS 

N о m і n u.m VagLbimcfi 5 . 

clauonica Lingua, 

Ссиил ОАь V£t£uL- 

c/rt: ultotab ruilluin c^vexo»'-- 
cLfiazy jjca tuwitvl : ani(<3u4 сил nuutJo- 
[iZAVli nunjUd/n ii Cz^cant іпиїїь /idlcajct, 

rUQVQCA, ПА4/тиПШіЛ)ПЛиІиіиЛ 

L r r , ^/ 7 ) 

(Wlhch C^JBAjt) CUMy4lZ^jU^i^n4inU HUt при. 



c o vXm t ^juru^ П A & insputi, 

jJjULOJTL JOltUUlwr jL^td^UMTUU^ vvtkjii) 

ГМСОсІдіІ Зкршїіл ТірнЛ АПЛ^к 
Смалим ■ ТірИИЮДСДІ^гдд . Q&4 

клчс/і^тн/«5^ к'дна,!/і»^Ц 

C ffliywu*) і(аЗьі ріігим-^ Лци./л.гіЬ*. 

JU* н vtl £ фмиЛллг vt Ь/КСЛІ^Н 
\)d ДОМЛІЛІ, ^[LzoJl CLlltCfL, пилим 
гп xJtl cCtdinujct vtjiaM*JU£U<. 

ьилі ^иия 141 clxcU 

naticru^uij jfCnriiriVjb i/i^^trfLUjOZAMb^ 

; ҐоОиЛІ cA^Cuuui Cru.x •}* (Lji^onUuX. 

^tcrro c^cliLttiuA Vca &,ІЇилЬіл 

CXlltt,Jcb CALK р^гЛь&и р^мЖоІл&щШл* 
tillum, Jvr Щ £ 2e*l (jlJlAtvttnjculin^ OSLt fyd. 



ZIOS^ 


tiuWWL 

илс : VttUA^jj 




M 


ОЛП 


r™ 


'LLtAtrU C ?£mirillLAs 
tSUl/J 


‘) 


D E 


PRONOMIN 1 BVS 


1~Д 0 juweruc yfiL- 

mt/u, WpJL UA JlC cLt -сііядІм-Ь . 

дГшіпммь fai Яуо 

Zt rutino Cmu 

C^2>(Uulc /ипФ , ліні 

J.ua4aiiiU> Мі Ht 

Vi (Ati <U) Ca~U 

Jttuulc /МНОЮ 

$Силп.е&д ФІиглСс 
ЛіЛШАШ /ИкІ 



(jbfiiAuA 

fi 4(1 Л»^ 

^j)(ttULO 

ПЛ/И'Ь. && 

cAcou^o- . 

ПДСк 

^ОСгШ <*, / 


WAM И 


Тк І ^Rnwm -м. SvySu. 

Ju u (іоЛ\лл-~ 


j/fovunatiu^ 

Tk» , Та, 

Sinu** 

СУ2)а,імй 

тпобІ , тпоьс 

C^CCIOJ^' 

ТПСІС , тпл\ 

UocitUb* 

™ , 

(/4 GfcL&lUA* 

тпокон 

$і\лпш (Р(лгл£ 

/Hutr.uia.tLui 

Ькі , Vos, 



^tnihiio 

БИС1 

^jh&tlUS 

Б4/И1І 

c/Iccujol 

Б 4(1 

VoULtiuA 

Kkl 

cAt&tlUjD 

Б4/ИИ 


Sui Pronomen 


IfL 'OtrO^^fmrLL 
Г0 JWUUtt /Г cUcllflCljtwr ; OL*t£^ $b!tlLKCLbjU> 
et £c/LlhiL4) et JlCCatLUA 


cAccuJx. 

ії£6лі*о 


СОЕІ COKC 

0 

citi 

lOEOrt 


Pronomina Pofscssiua 

X tfu*utiiu<f xja^crioiifv^ dt^LiLCLta^ 

t ,bi1tl<L (iflb p^ZirnCL^UiOlUJIL L ffemuUL- 

^ /> . 4 

ІАМЛТІ u 'iCIUtlUiTV tUntuni, JufounJUtoUf/ 



moix cLclui4.fi4 


j / ХотіпаЛіил мон ліолі лт 

£ ~tn.iti.UC /НОІП /Мв*Н 

ЛіОіГО 

tffbm.ino.tiuJ) XOOH7w mnOA 

rnooi 

letutiiio ni noiro тлаоїн 

ТПО0ІГ0 

{) [mincui (QOHAwCKO/* (EOI 

JeiutiiLO (О0ІГ0 (К0ІИ 

ікоГго, 

a/ . . - ' *• 

JJonwiA riAlUV M4lli MH f ПАША, НАШОЇ, 

7cmtuu> НАШОГО, П А Ш OH, 

/ 

НАШОГО 

tffonun' ЬАМҐЬ QAUiUH КАША &4lll0( 

tum E АШОГО О4Ш0И 

ІЬІШОГО 

tffcmn тлом L mo*% 

ТПОІ 

ZtnitiuA TTl ОГО 7ГІ Oh 

moro 



tffomiiAtuM СОЛІ u СОЛЬІН, ■*«•«, 

СОП ОГО . СОМОН. ІОИОГО 

tfiit aLti* JU£L'JuJLjtlU2A, LxLlaiW 

d/ftnmatiiiA wm, іопл. 

фсліїии опого, ОПОИ, ОИО, 

&2)a,tuu> ом ом ї, 6 non, ono*\i 

JlcciUAt onere, Onlfr* onere 

Рослі ш 

ЛМліхе 6пьі/«-ь onere, Омілп 

Л[илтл dMiuafi 

ЛСзшяахілй, ООЛкІИ 
Quu-huc, CC n kl^X 

С2)ахш, оЬнмлсі 


сЛсаий., 

Poc&tiu, < o.-u - 
cJULtiMJ, СОПкІ/ИН 


СОПкІН cCOHkl 


T 



SfomrUL (Vt6<P йи, Cam /& Сім C'cu 

QtnttuU (уІСоьо , Л?в 

*2>*ш (У* больі (імімі (3*^ 

сАсСАІАА. (Vzitvo ^M*U 

I /б CJbtuJA l**t* 

cAildLUUjO tJl, (*м/і 

<?UzJc> 

Й 


£rt/i 


, (r 

0x^ 

^T2W* (УхішлмД ^Zm^mA A2m/? 

cAccal ^Sak^jA 


fyoCAtl 

cACUt 




(V16 


шлім 


^Ct JLQUj)i vcfia 


^ДЛКмЛ**, 


U/H» 


'tJiquA VCUpA лі $ЬЬЯХ>кІ!м^с*іиЛ 


v 


ісгит. гшатіє глиі auom 


jiurbit tL 


•Лп 


Jl тміо cUcfiriA^. 


т* 


Ci 4 A.tWb 




0<T £ &4L0JATSVJL 

£t ‘Jn ft n itcu 


(ffllmiutiiio 

Которин 

{jicrrukcUuie КтПО^Зї 

QtruAiuJ) 

KOTO- 

(jDcLtlWO 

К6МІ. 

cAccmJO, 

кого. 

Уошииб 


cAibtui* 

КИ M\, 

]Дкіи QujJb ttmkihJ 


nmncfoi 


ЧОГО 


чого 


чи мг 


Qua&cu^ КИЛЧДіІИ 0*vu4 J[c*L*> 



u 


' , 

ktou «^тоил /fjw lumou 
i^ou jGp#, ггіктосі «n*tfl 

ІПОСк $tonKu.(tw vtl 0«. >іел_з utAc. 

^it /ПИ' КТвее^т acUth -'Шии.У 
•ілЮЛІомСю» Jl[IJ bX Cb . 

Obscruajidum. GbtnuAtU 

^LlUnirULin, ^СиЛІНг ut JcloAU ruJduAA^^Ll 
tinu • < ^hni crdiitnJalttM^ x^nnituLO^^ 

*t' uck^HpJcjjCiuu V t 

iJlluLJ <L *JlL ^JviuJ . fctflLL cJuALJ 

/ . . 

UtU V 

UJJLt @j№ C4JULA-' ІП X (БОН лшШММ 

cju.AM Sllaaxlj ttTKOH < XwTK0H(l(il^4-- 

Л*7*лама di/wuCur л ЛіОН,ЛіОнийЙ 

/u<u^ (itiAiillk ГІИСКІИ runtrjJ 

CLJi quJLaJU c(jLriMf*XuK . 


at r^c) < 

c Jchtu)tu Wto dfutcd vlxu, аМіПС cduUlbbL-* 



DECLINATIO 

nominis ШК 4 ДКА 

Jfcmin СОЕД^КД ОБІДЕ! OKOt 
£uub.'. tusi OKV^lli^i 
^AXi ОБІЛ41 OS *ДЕ* ОПМА 

cAcaisi сЛтСіЯ 

l)ou£l CAJUJt 

cA&t‘ OtlMA 

<Я)^^»іпрйоп? 

oanfionc яс amuafio 

ne ^ominum- 

Composita, допродай 

сгльо крньвприслч- 

ІТПЬО Рихжл.йо ^WTWOyCTIHlH 



le&nuu vfcmMl 
QnudCrjuv I' 


ЛІу^Л 4(Ж0КПН 

Сілко . Ліа^ІА. Еогоиоп е т(ш(уц4 

КбГОСЛОЬНЛч '~Пи€д U^ / Ct с 

Vazxcdio Decimationi 

'l/ioacm (ujitj njunjuitQCct ■. 

/1Н)ДН CsminU ^r«: cLclinaUaui pOKT» 
cAnruu Jfumjwph*** A^XXIA w4*t*U 

JUA* (LccLn.aXioiu4cLb i*Ld ux ^І)игипл£иц} їм * —- 

farut-fimfum /илско 


jSinguia 


jja^jauLC* 


tuum и^чиЛх 


pop 


OllCCtlLlA, 

uJuj 


(тпЛДО §Г«^ 71 ГП 4 СТПЬ 0 ^, 



ГХ/ІГП 4 Н(ТЛ БО ^u/doi, 


У 


пил—* 



рМі^(р(ГЛЕ0 Лє^іґсл /*0Л ПЛАСТИКО 

ЛілІЛіЛ, 

Plutaliataotum. ^сгпл «. 

КНЛкІ JuCcuf КрССПІНПМ ba^turruL 
режими ndLtaliua. И/ШПИПЬІ потіптій 

sriuafio З^ттшіи 

ГОсгіилга. a,3fominibu,s ріор - 
tijs Рсиопагит, <^ІД0рі'7^ 0 ш 

^ідорОЕИіг Ku^o,^t4 .Цорвьіи 
сУі НК4П1 НК4П0 

КИП И84П6ЕП4^І£- и 

D сп UxLU dbAppclUu ais с| 

иижаС^ІсЬ J^^UAKb/rusj ІЇОІКОДА 



ФМіСЇШ Б ОС Б ОДИН ОЛчпціі 'JJw 

БО(к ода« к а, fau»* коікоди 

ПИ^ч VxJr@aIa.tuu, СтЛ4рвСГП4 (£ 

СшлрО(П1НПД/А Vxov(Qmm 

СтПДрО(ГТіН11^и^1 СшдрОСТПАП 

l<4 *7iU 

AVro prqs 'ОгЬіїітп сі. 

крдкоьі Qcaul*. крдковмнит 

tt крдконнкі c*U ^асси 

K|)^KOK/f> ИКД с£*_ *3іимп«ц. J,\ 

j.c ри/мг 5С«-»а. рн/ИАнннг 

pkl /ИАПКИ 


ІСА UlC4«J — 


Л Prouin<^y%s Сдомско 

СДІИЛЧИКІ 



Ju> 

(ЛСПЛЧАІКД С Ул* мі І * A [, *' л л "- 

^Уиіаїші НСДШИ 

/Ио|ММіуі ліор4Кі<д^С..^ 

ЛШКМ /ИОІКБИГНИг 

»ал /Нв(К0&І<л 
\ 

Л Materialibus Злото 


СЛІПИШ/ Злотпикі с. ЗодбтдріЛ 

£а.£с*с~ Л\ 5^% vMtLtut Л41^|1ДрТк шМ 

Ґврипук с* твршокг оі* гомідр 

quLu И^І Сина/ KO^ftHiyA 

DeViuaxa ре’гсіїшіпшю, 

aem ; /ИИ/НІИ |MLtuiu /И4 


UtAUHf 

Гаї з; 


ti ьін ?***+£> лмимникіи ^к. 




•• ^ 


Ліллюигнікш, /МДД»0ССНШНКІК«~ 

КД /flEHk .Цм« І<4ЛиіК\Ц&г 



lU /ИкПОКІ U r Uf Зкдиіс^і 

П0К1^^-./І7КД ttOTOKl w» 

D E ^ 

GkN ERIBV 5 NoMINV 

N omina. desmeima,m \ 

Hc«N»T44tfa K lAtcLscittituvJiuito 

о. П4П1к0*ті^ COjMll cAfOitvr 

n fOf0l<% ^t/laL, ^UflklH^tn 
Д^ГМИ 

j^thk^uv TlfHk^Ik*^ К4/ИС ^u< 

^ari^ptu.fLt^ru-^^c^My рггь&* 

ЛІП^ С'Ь'к C сі СІМ tt CAU*4_ Jvj 

<2 tcfilCUlbfU, jJVViiuL tfULm&ycLtlL' 

c3 '“*• ІЛ- & v» n+CHk C OAltJjtAA, 


si ( ШЬ CtythtuA Jw^2)ccLa 


l 


7 


W/UilV 



Jh 


ііл. conxtntT^ Jtuuniuj-. ФщиллЛ г*уо 


UjU*iU4 : ST biujui*. 

Ul£.tTLWL /ofjicru ruti Аличі 


І лікі JuiM.fi 

i-A. 1 : 


jWMA. tcf/Ktmk 


. У/? ьіу 

CMtlA. a^MMA. JuA* риїЛІПА. 

< 2 >otor мї^ошік сЛірга *;горко 

сАшал^до ( ДО А к 01Ш k ^tL&bu /ИНДО 


сА піхту Б, 


(P/ac^iti \Л 


< ^bediiiCAJtui ul А * 3 , m.tiwia.Jt' 

А 


irt Т 1 АГІ НА tt 

Virao : Л\АПП4<А*»и> &0А> iS^QUA^. 


ira і 

А 


СВКА MiLCBHIiA 

г 'J xiulAaIm-. 


CAjlIiH^ КО(Ь0Д A (Pxfxtin^J 

/ИОПДрДА. ь^/і^с^гТІ4іПрІДр^4 

tviascJtb- є/сЛкуа. 

E* euntia, ні ОД 

1/гогчлрл.іШ jepuiAiuz ^ КО^СТПЬО 



'DiU.LHUTU /ИГІОЗ(тКО Ми-Сиііїь* 

ЛОСЛО /ICmnO^^w BUiCTfltrt- 

стьоЕДХп^ ксттктт&о 

<ЛЬ-с*іШ. lIKHKttl Єси.ґсиЬіо*и. 

9 •> / # 

ТІИС4МС c/briptio ^K4b£rtt 
& /то toUlCJltbO. ич, /* 
пм(гил. /іїоіигіл І^лімиїхьил^ «. диТ/^ч 


ТЛІ/1/44 ИОМА^ 

с A*+*rpJLt f 


С$і 


'tJLWL^UlUt 
JLQUmitwrjOUML 

fiu.fu.ru 


( У<стиипл/£' 


СтГМ И М/тЧ с/сл 
CO&14j»ri/?v Ouific К^ПА 

QC.no. /t4{rt/f\ fft dfrlcAjLrrt Ct^ 

g Ilac Jt cfCo nunifnU 

clcxujt J 



CLCUt. 



CONIYGATIO 


P R 1 TvlA 


tliJlL 


VJL. Ж 


ачсисимі ziu: 


Й 


i) f. / ijawmS uitv. 


U/uU, tm/U>l^ JiUt SlAt 

Г У CN 

\ЛС DC/Uttti. jectciousi І 


Ш. JLLLi 


опалим, 


DtllVULM blUlAsJA^tfUld^"bultrJUbrbt jblflULZ 




|P*erb<LlW*Coniuepo 

nis habent primam personaT 
desinentem m voca .lemqua 
alicLVocAis praecedit, cjc дсл 

КХЮ CuAc ЛКАЛ WH) 

IndicaULii modi rcmpus PzaJm 

Рс/ь отгил. (fcncza. vndozmcur. 

S inQidcLZiUr 
4 S . УА, k^h» cilcL 
vi, Tki, к^с'ш-ь CiuLa 

sl cbni, кЖ'тк CuJut: 


^Р/и,га.Ііґс-ґ 

/ИЬІ, К^СЛП 

V» БЬІ, Ktfmu 



imuJ 



& сопи, кгінти 



PfcCtcritum. Imperfectum , lerfcctum tt 
flus^uiun PcifcctiujL chfforniittr. 
Sm^idctnut- 

комлсліь 

Ллішка кр^дд^сь ^ 

КОЬДДІ 


ИОБ 4 ДДЖ 1 

КОЬДААІЬ 


KCRAAA 


КОЬЛ ДОЛи 
$шга,£иг КОБДЛО(Ь 

коьл'ло 

^d? ClciclC iter Vn.ijoim.uui —- 

КОКДЛИС /Mkl 
КОБД/І Н(ГП( 
КОЬЛ/ 1 И 



IndtCdtiui < JuIu.2um. рс'втпиІ£Сп4г A 
ComponUu-z^ &x ‘Zlucba Vt*Ji Ju*i U utfkUiuA 

attCSTlUS C fttii , \.VlQU,(tLlLtL*, 

Qp M stf^oy 1 коя/тн 

^ Tkl **ДІШІ К0ЖДТН 

о» com s^ymk ковдтн 

£?/и гаїїил^ 

JL /»HI К0КД7ГИ 

Nkl EJ^tTTU К0К4ТЛИ 

Мі сопи K^mk кокділн 

u4l % ciltc* fioc міст, *jfuxu,v*jn tjfiiusit 
componendo Frsctcritutn, cdt ciuuf vcati cnirn, 
'Tutura Vc/zdi Suostantiui Jit iSingJa:. 

К 0 КДЛ 1 

К*ДСШ1, «05441 
К#Д£їЛк, К0К4ДІ 



u 


, (PliLta-Uttr 

Ь^ДС/МІ, коьллн 

Ь^утпі, КОЬДДИ 

ЬЯдопн, ко&ллн, 

ш /иіп.с Іаміаі /отжллЬі^іхи2л^ 
‘—Гсп^ога^ nouruiA viuJtjueba vcdiun. kaltt, 

^culia-u ‘JUtictuM- -JOTut^i, у 

СК*Ю сії** 

(КЇС11І& 

(кгітпь £f VtCujvJ^a^ 

6&*!jlA-tV4 V^LCtLsJ-- 

JmpCrAf IUU6 ruiomjuA. fjCAZVO^ 
rnojitt citJin.u^ in vocaUtt^ h 

COWCLCtHrr^ gAuujJl*^' елирл4 

КІП сЛ* 

нс(дн к «а кЛп n ca^ 



КВИЛІМ 

кгімтш 




KUMl КОКАЛО 
БЬКЬ КОКАЛО 


їй КОКАЛО 



иЛПЛУІЛ 



їшлиі кошн 



D Q. 


Jr 


vrw** 


БкІСГПС КОКАЛИ 
БИ КОКАЛИ 

(^ZittbrWuJTL. plwfju &*i. p e^L^luum^biffa 

ки м% килі кокллі 
ЛГ sucw килі коьдлг 
Би кьм\ кокллг 

ЕИЛГБ КИЛА КОКЛАД 

БИ (Б БИЛА КОКАЛА 
БИ БИЛА КОКЛАД 

' Били кило кокало 

tf \ ’ * 

ЕИСк БИЛО КОКАЛО 
БИ БИЛО КОКАЛО 

Ф(и ?а йилг Vrt bfun itiAC- 

БИМНІ БкМН КОВДіН 


І 

у 


1 ' 


Wv-J 


УИКАЛ. 


БИСПН КИЛИ КОКАЛИ 
БИ БИЛИ КОКАЛИ 



$(ос. ( \ 7 ілірщ componUvm ut uz $Y<tUiUv Ve* 
U t/W t* Vtifopropra К0К4ЛІ Qasi^cJi 

(ULt&K, Бь4ІЛ4*Ь Jl,jV*9 Y(LUa*JL p&rVOTLttlUA, tt 
Hu/V-t /Іь \ЛІУі&£и* 'ir*paAtJ 

jS lllliULCtiuuJ dhcbujurmtulJC ■- 

mJj CJt JoLitu loco pz£cr7Ltiui КЛД4Я 

: чЛжс*. 


jurutbusiLCjc КГ^ЬІ Сим. 
^Тилчгаяс cujiaruuititr ai {JncL 



'cula, КГА4І 


t4 алсшси 
C4.fi ILO pya?!U7Jtc 


,itllii GBz&JltlJ 

iwmftih \rd коедгпь 'Тїьмс- 

£'c/luncLium Фгїтипі 

КвВДПЛ сі ZioftiuM 

&Cc u> mulxx, JiLiCiiCLrAuX.: t* 

UljOUM^ 6Br<tbLZiMUA^Pa^JUUUIL^ZLC aCc 
riMUtWY Jl Д JwaII mALUtwr HCJlfh' 

/ ** / 01, КбЕДПЬІИ ми* 



K 0 K 4 H 4 A KOKAHitc^Jf 

тимиЬшг tffcmj*, 

JidhtttiULUMJL cffuitiu/fii 'irvdaJd, Ji Lou> ж 

• « 

^MIULtwr (.i»KOK4ftt СЛАЛШ UJucLoic~a 
^е^глиіЬіип i Sccurutum— 
К^НЛН c^udl^O'- 

ОС ІМЇІМІШЛ curru ruutcibvr occ 


Яс 


-ҐТ 


Ol^mXL^tX/CrrUL УпсііСАІШІ У\ЛХЩЛ2і1Я\Лі^.(. 
d^ct^L iflfbtGcL _ 'I H Ut 1<#K>: к*ю= 

ЧН. 

ekutdh LAAJTl 1/Іліім, ttzmvuUivfiusL 

* * С^ч 7 

ОгіМоУ ta x сяломіо prjti*u> rc vj 

кїмпіи сіїсл* KVroi4A cw 

КІҐНИОС Un^bd/f ^YtCcO UVTV. Olo 

-r&jy H TjttfVe4 *Г» ТиП?мг/ 

САйАїїии cbruKLtur vi irtr*,<pu> 



Со тч. 


JncL 


yaxuifu VL силі а. цлл/сій, pr^JCHtU 


U<L jJAj 




їЛил (бклщаХііни cJmjittMuu ju /ґ 


Ujumr lOj&uujaxLCiuj ump 


LUtilLL MAlta. СШІ uu tfcMULC 

tum. Vel НШЇ Ul H JclL^LUUri, 

СУ ~/ГС/ у Г 

H COtllrtLCtUJL tHtZHlXbUr Xjt I < ){tx> СиЛб 

tttfn Смїб : 

( 'S&GUJL <)<C ААІЛА* JWT h Jt,(Ul)lCw 11 L Vt 
ПИШ^ Jvufo ТІНШН jctift8LaX» 

^ruUcdtiui £tAsn& 


'ОПЖ 


Ut OUUL puniCL^juril 

Ькі^йлипіГ^иміа ия 'voadanspttubctL 
iz afu- vocali . ^nmx vtro \/соилІ£ (Si 
uiQcUianu (U^JOfLO. ttr/niruilar m уссаЬму 


ui^cUumu jU* 

p~ 


aiuhutt (ЗтиоіьХ ■ /t^crpUr /ta.nl 


'F*p 


//т^сглЛІчогая^ jMiiKa.ru.H.jpfribicjji 


ui Л 


1 




CLbiA ПМЖСЛІ Pbrja-rucbmn 


e 


cLffc 


Z&ltldtl tijjUtriA. (бпщапь (LjtC^cLcLtwtpA*-- 



CONiVGATlO 

SECVNOA 

jScCLUUl£ (en.ULM-tLOruJ 
Qvibou [aSut prunajiL~$CbCctjtUJJ-pey 
і/окат ixuujcurn vrt Vooxtuujs Тлшсл 
tL COMOn.au ot TltiUL^Jcy^ KA^Cy 

lndicati ul Pristas vrufif: 

SfunuyiA SCngu-Cizc 

YA, KAj)X Coqux> 

Tki 


Ь 4 ()НШЬ 

cum, клрить 

JCvuntzo tyiuzafc 

/Икі ь/рилії 



Ьк» Кд 


СОПИ, ьд 


рипи 

р/МЛ 


(Ргаишшп mptr^. perfcc: tt Фїімуиапі 

perfectum.perornatagra clijfor: 

ЬДрИ /U/Ml 

Лм*' ЬДри'/КСк 




ьдрилі 

кдрнддт 

ЬДрЙ/Шк 

кдр йлд 


& 


t*s\ 


Бдридо/иг 

БДрИЛОСк 

БД рил б 

ФЧи * л liter" viLifirmitcr 

кдрнднедіи 



ҐІ 

bApHAHtmt 

EAf НЛП 

^JiUuAiutri Indica.tiu.i jiiLt cerrinosL 
tum. juUJmpUx vn^ovait est 

dffu-mtro Sinou.(xzL 
1 0 O 

I V&ffi Ь4|ИШИ (ZjL 

К#д(ип клрніли 
K^tmL ьдрнтн 

JYiuntto фі'иг&к 

К^Д(/М1 кдрнтн 
К#дстш ьдрнпін 

Etf^TTU ідрнтн 

diripe гейші • tempus pzaijoif 
*дрн СО^ии, ШД4И К4ІИ Сьрии 



C o 


^LuZOsCttY, 

' |' 
ьлрттпс 

піулп МІЛИН 

Qptatuu ЛЛ -ocli PvetJinJ , itnpuftc 

Ptifec ■_difznuttr 

БкІЛІІ ьлрил'Ь 
Лис КкКк ьдрилг 
Ккі ьдрнді 

Wvtl ЕкІ/ИІ ьлрилд 

|Л 'ї-* Еи/икдридд 

КкІ ьдрилд 
БМ/И1 кдридо 


$ічч БИ 

КкІ 


вдрилб 

вдридо 



^Pzaltcunun ^иУ^и^ипрсг/саи. 

dLffoimiWVi —- ^ 

Kkl/trt Ь ші кдр нль 
L/fUfi KU(k КкМІ ьдрилі 
БкІ БИД1 ЬДрЙЛІ 

КкІЛП ЕМЛД ьлрндл 
БкКк БкІДД мри ЛА 
БкІ КкІДД БДрНДД 

БкІ /HI БкІДО БДриДО 


4л 

f 

ІІЗуііІ 


ьчил 

- БкКк БкІДО кдридо 
БкІ БкІДО Бдрндо 

б&Си.га/і : Vn.iform.itVL 

UlC /ИкІ Б БІДИ КДрНДН 

KkllTTU БкІДИ Бдридм 
БкІ БкІДИ КДрНДН 



^O^lUnUuilU JVH&Ca t4t OjOttlULLO 

jcaj aiLtim u ^Tiituzum mutuatu/foJ> 

judiUUiuj) : ^PcULticAiLipjutppUi 

LLd. (o^uinctLUi Mt K V> k ’ CAU/ttL 

lnfimtiui Trxscns 

cJ / / 

Ьлриттіи t*/ КД^ИТЬ 

JJ^UJliucrn^ ffium un —. 

КИО(П/^ copt*Ci>~* 

Ссл -^Hoc *£е,ьилЬиУЬелі ■£*) 

di (jUJt uijftcOli (dKUL^Obttjb іи^ЬіСЛйД^ 

C^C-Zu.ribium сРссил^іілі — 

Берлін t *]^ 1 

^PcLZtLCLtJUW- VziuAT, ■и^мхчаМсп.шп— 


У 


С4сгиасе.гит £огия}ці паМіль, 

ЬИрЛЧИН G r ~S 4 p 4 a M<* IMpJtlOC 



СопісстигАсх рппегі 

tc СІМ iflL^lu tUMO CX l/ice VVZML ■ 

QujnuML Зп^гиНищ 1 /MHLi Ul 4 ШН 

Фімсигйтіь tumuuSitiu- ULAAiMIvcf 
сішшо, vt К 0 КЛП 1 И КО&Д/К/ИЬ 
тінслтн, лнмлсли i/vupi 

OlLUian. vcu •lUtLlUU tcanurux,-- 
іигіл ИТПМ IxhctiutujrL &u£utui 

ПЛІМ1 Dt БЛрНіЛН, Б дриле 
чмпмтн ,чмпнлсл«г 

UL Mndnolu Lee /onuuiun IUM vn. 
(uirtjtVvih l 411 'aJUxi-inxuUt 

шол«ли*Л ші^лсла JnfinuC-. 
мти , L*L I /u W іуаллсс dquAVi 



ьрпїмлп шшмі J tvtn . 

VUUU л TftoU&tt&euaL 

tum. EfO^H ДШ StyL-. Брб^їілн 

c ! ігцосгалі.шм ^їпЬсм. in пдаиЛй 
рм.ршш ii b vdh foituaus 
Vt МАРЬ'І JIclcalC) /HAfKh *#cu«h 
(/И4ЛЧ)$ ^HorrtA ^mfc, 

/14*0$ /U8b 

Jtdu t/wk асл'і^гь 

DCVcrbisP^iais 

^PcUJUUL CCcLunnUxCo Vt tluLU<l(<fnUL' 

йоллшг ґміилГ^ияі JjllaJTA, LA\ 

'l£^£ OVY ОІТИШ ^Fc /гмпии u riwmtbtf UL 


PP C * 

или&оїш mxuut 


7 


Я/ИИЬДЖА 



[аисґ vd Іллю пи, Хм 

[ам,о.ги Хм ьіьдстьс^ч U 


klff/fUilC/fe 


амлілиг 


ґ^іігик. fib j^uut2ti пихміопт, 

Ujnjon cLituujTi iti JcaLtL^a. SruiiaULtd 
JutauCtLiui iuimlic occtirruXciL. 


L 



ІІИ Vt/ioouun, ІЧШ YO. M.aof&azL itulU 
. «N • U i/ 

ulo tiu а-оиигилсо : 


CONiVGATiO 

Linguae, Sa.cr* 

'Snd l Cdtuu tfz&scwundem 

S ttu)u,Ca.zixvr 

A 3l ГЛ4Г0ЛЮ ZDlco 
Tkl <7* ГЛДГОЛІШИ 
CUm i їй глдпміть 



^2) ud,C.tiY 

/tui ми голсьі 

KKI ҐЛИГОЛСТИ 

cas* сЛ 

Ф їй г. a. (iter 

/ИкІ ТЛДГО/4С/Я1 
БкІ ГЛЛГШ1Ш 

стін шгфлмпп 

$Z£CLZLturn. inipcifeuujritPcrfictiun 
U pluJcjutun^jotAftciu-m- 
дй cc-uyitLi.^e^Jon-O. mdiffestA-ti, 


А 3v ГЛАГОЛА*} / 

ГЛАТОЛАЛ’к ИИ 

ТНПМПМіНД ин 

9 / 

wni,wn4,w«e, ПДГОЛЛ 



л 


ILO-llttY 


/ИкІ гддгвлддоь^ 

KU глашаша 

'ZTc/ltUL сауги 
іи- z&,L і с/г 

Г/І А ГбД ДҐб/Н 1 

глагол а ті 

ГЛАГОЛА Ш A vd ТЛА туф 

^Зи. tiLiain ^LLjj^LX &гіжит. ох 

^Tutwio bt/doCJujn, и і*£пл*йи) 

Ь'іи ГЛАГІЛП сопразиия. С/соиьЬнм. 

VtAO ‘7u.tiL4M.rri, CMJTL vt6l,U7i'ta>njL CurrpuJitv*. 
Q iurb . / 


Uxx*. 


2МЧ, CUJLp Z^\y7i ta>rjL CumpuiLhA*. 

CCPW.USIL t4t 

utitiLun, ^Um.vjn. 

гддгол/тпн 



КЙдсши тллшлти 
гдд гол дттіи 

и. ali. ttY 

. ' ' 

к#д(ьт глл годити 
БИДІТТІЛ гддгоддтлк 

^TcztLX сол*х, 

$HuiAUtlS 

БЯдсли гддголлтпи 

Б^Д{ТПС ГД4Г6ДАГЛИ 

ttfiimh гддгодатпм 

СІ^ШЛ^и-Пи, 
сГілі^и/Са.гі***' 

Б07ҐЛЛ ГОЛ Ю З і 

козїилпмсши £«* 

Б07ГЛЛГ(М{ТГН ^ 



ILtlLZULm 


X 


)UJyf 




К 0 £Г/МГб/ 1 СЕ , І- fltnelu* ehs~~S 

козгллтштл 


r JC^tUL СЛ /Ytt 

бРіісга.Сіиуг; 

ЬОЗГЛАГОЛІМІ 

ЕОЗГЛАГОЛППІ 

Е о Зглл голили 




mpci&tuu 'iwjcnj 




у 

(J Ul^UiftLZoUy 

ГЛАГОЛ И vtl ДЛ ҐЛ 4 ҐОЛ(ШН^ 
ДЛГЛЛГОЛСТТІк 


' S 


ФСші аХіилг 

ГЛА ГОЛ »І:л< 1 и/ дл глл голі 
гллголіпи^ддгллгв/шт л. 






л 


4 Г44ГвЛК#П1к **■ 



Q^t&tUUM lch /п OUM. tfrullCCLti-- 

иЛ taAULUL^[n£jUPLClj*j^CLbtCujJ* Д4 UC 

ргЛУсл-К' t /ддки vv&Mjmjv ju* 

fecM>U^TZtwlo 

‘ Ґ Тс/гуии tyrtVtfU 

^ А ГЛ4Г*4Ю 
ДА ГА4ГвЛСаіИ Ctctrc^K, 

$u! CCU iru.HL umjj6Z^e.UuJe / fficAjccbiLirueJ: 

U^iU^LpuepCUuJL 

ДЛ Kk! HljJlkkl ГЛ4ПМ4Д1 C*{ 

(J~ii6iMJiULiMe4uv оплиСллеЬ Opta. 
tuLO, ігалЛлшГ^ LCa ~0OU.tlCU.0<e KOrpA 

Л л Л 


фСила UAs*> t 


\ 


ІЖЛ c*v"k 


: H 

cfnf njJriiLL *Lt(£JbM 

гллголлтп 



Jcitudum Г/МПМЮШС J.a 


іРлш 


І 


• /і 


ccjolum. tuum игтім,: 

глАголтуїн 

ГЛАГОЛНІіуА/Г\ <3. CtfU 

Г4 4Г0Д ЮіудІ* 

fihitLOA juLnatwrjiffaSx їли 
U [осе сш си<ІсІлМІьл{іл. ММ( evu Г44» 
ТОЛАПНІ 'dictu ; 
cflvtbi oxldasur МкІИ, П 4 /К, MOf 
pidCttUtlUTL j)&ltlUgUUlC'l>M/LU.UA^UrMlLt^4t 

ГЛАГ6ЛАТП\И / ГДДҐОДАПЛЛчДЛДГО 

ДД nflt dictu* chc**- / 

0 ^ uc^o eic <4 t /ссдш)^^ 

cb<4-t\ici6Pt*J<m.& \ 4?vaU£vUi 


• : e* i^vax' 

tww t£vfiufUUi*ii£. : /uic artx^i£ »un<v a*«uu 

V 0 Ca 4 u<V c 4 lU*V<V*U йк tt vltMJ jC[[ou£aj! 



ColLocMvi>rU ҐЛЛПМСШИ, 

крсстпиши l)A^U\J*A Г/МПМЛ^І {Іллл 
К^ІСТПИДІ 6 CLptUAlU глАГлллтп 
©(сам. костити бариш иг. 

CONIVGATIO 

Uerbi Substantiui 

'^[иІїсАхімл Тетрил ршои рсг 

CmnuLjCiUid. urujcimiUr 
cJuLjjuLuitvr 

М ССїПСуИЬ jum. 

Tki. tunia 

ейпг соль 

бріа.ьа*Ссшг 

л\і\ сгтсиш. к*м 



кьі Icmtcmc 
сліпи itfmw 

tficcu ututl Утрсл fictum 6рсл£, 

tiPhj^uMLJUsfi ctu.It. cbjft.n.i 


ким мі 


ctuni ЯШьишп tt 
ЬічІШС- 

ЛІ4у*Сла.Са/\ 


КЬІ /tCU, 

Ік '\ Л \ , 

К кіЛАМІ, ^Гил'Тіигл^ 


кьмли 

БИДД 

KLMO/til. 

SbUOCL, 

ЕИДО, 


*Тил амлплі 


' Ucl АСіЬЬҐ. иК'^упи^і— 


КкМИМиї, 

КЬМНППС, 

ЇМ/ 1 И. 




ILlu-Zum ^fnclic&tuu intego гтлІмС^ 
C^LO-J юСл. ll-tt/C. 

G" 

K^iui 

К^ІТПк £гс< 

фіу -ZCiClttr urufaimiXi^C— 

БИ^І/ИІ 

KS^cmC 

сУ^іль 

^JnvpC/lCLtUi-L j}l42CAd U^UU.lUjrLb'^' 


lA.U.ZUt* 

Ju 


JU $ 

K V 

ИС^ЛИЬ^ДІТПЬ лг 

t£ Utzcbhtcsr: 

«T c/t^rw^ 



JboJi 


-Jl*x 


u b m( , 

псдлн 

OjLtaJMU tPlAJVK} yrngbifectuj^ @h 
JcctuJTL ^ll^^UA^jUA^Ctl 


\W!L U 


< Ju / tuZU.fTL 


J^zyrnjMA ; 




ЧҐ*<1 

V 

Vr*+* 


KU/Hl KM/U m t Чл*с 

ehu виді 

би Ккмг 


Бмліг Бкмд 

КкІСк БИЛА 
БкІ Бкілд 


БкІАІІКкМО 

ЖИСк Біио 
БИ БкІДО 



&U.iaL, 


tvr Utujobmzur 

БЬМНС/ИЬІ Oh. 

eimhctih 

БкМН, 


Conuiiictiul 9ьаш JmiLu/c. 


У ' 

ct 'JuXLLlUAL di JruLuULlU /ruUu.<LtU*L • 
Cdittix vvu итпцишс bd)tt cu^v O^jtiUv- 

LU) : рсигссиліл- КГ^М, C ОЛП. 

£/ 'rvjtnibui pZXJC-1IS : 

БИТТІ h vei KklTTU UJC 

^c/tujutCuM, _ 

fcfyViH ЦЦЛ41 tjftbbo 
^thltiUpuim, -trium, tC/LnitiAntiOniUtL 

tifrllA/rs , W^lO 





Verbum Anomalum 

tJudiCaXuiL modi Tempus TzX/au 

Jui^uLuittr UTU^rr-. 

Comedo, Г/ит. , С(н, Гепи 

GPluiulitvtr 

ft/Mkl ’іспи (^лпи 

LUtm,gVlft-ULLm. t-tjllujyLAJnpCL-- 
-ftcucrn, eLjfe ітиме. 

«t/uu, «клу <ли.~ 

’ ЇЛАМ ' к . ' ІЛАП . ' ІЛЛ . *** 

\л 0 /иг, ілоск, * 4 ло, 

^IuiaClut VluJoZrruM^ 

^ЛИС/ИИ , т£лн(пн , •кдн 

Ттрегаліиі ^ьезеги viujvtm.: 

ГЇЛМ Ce-uic mcj(ah 



їРІи-г 

ілчтпс, ш^диЧдигу 

OjltCLtuUU Ct (Pl Ulli C tlLLuTtib L/L 

JtdA Jll^U blObtoms £ou*.a,*stustC. 

Jn^lUitULL ФгаЯСАЛ 

і; іти w ^tinu i***2bbrc 

£ \ги!іи)иіпь 

o»n^3c-D« / 

^Pa. 2 tLCAJJLU.nL bZUUlL UJnUJLCLUOrULnL 

і У. . " 

ЧД^ЧІИМ, ТД/МА/*, ПуДЛчІОС .(їли. 

CONGERIES 

Ucrborum оалч<ші 

terminationem ha-beii 

ttum_ 

Л\іі Je Cll^d.nLp^jcrrUJn^jv.ut СШ'Ь 



'J? 

- 'Pz£tlZUUJTL А.ЛІМІЇ £к£іпСЬшл1 ЛТПН Qt-~ 

Ьил^иш. ЛПЛ.'ігг CTC*6d.id сапіл, слШ- 

іміЗ стибаіліжД , спгблтк, сг ибхпА, 

ct Ф^тЛісАріил -^іл (Zi^uJajtl 

СлтгтииіМГ i ік> ^u^oMAtiJuJ a^UxurCj 

^ОіілОАїиУ - 

^vttiibtJL Ьогіїошлі міїмі 

Mjl.a.U) Jc^O Л4л-в cAbj\LD : іулДДЬіС? 

и а_п*..л ь^- / ^TuXujimj к uJw 
/плии^^гжиід^)і ^/uv д, rn^tt^L/ 

іЛамлг , "ili^Lcu, •/всгсли)^ 

<r 7u.^o.n jiCfjcrru^ ^ІІ^-СКШ ? -'<а^£4 7Т0 - 

ИА1Л Д^ц,^ ХІиїЗ. 

$0МО ^ЛЧК^О,и Z&ttlitu.*, /мА^- 

^ ІМ/ 3 SrL^L\LtLUAL4 ^ЛА^ИТ* ^tvuZiCuK 

Z^a. 7 і: 



tu/U £м4ЛшІ ? 


MJ-*- Ш-ІЇ' / І) WJ-C їли , Jlhe / О U 


' У 

1ziduJiL<Lc ^ч^б-тим/л^ : (+Іс€іхан> 

Мит** (^.'свгтпкліж^ X* fYxCitl^AtM/? 

£nitau> pnCtciUn*, ^(тглилімг: 
а -u ил£и ' ^хлі^ліл, сопил**Ь^зхлі 
ti ^ЛЛ (^ЛЛ.Ім /2 '■ Г і кіг^гил, 
1 1 ^XVtlUpLUJ. ^рІПАпМіГ JC сил^лл - 

(лт. совіпиишь 

/tsH) 4 . jUAJOKA. ИЬ ЇИіР- 

@Z£&tLtUjn^jM/i^tfujjL ifi и Лім2, Jt 

АкЛіаЛ Уп^ігіііСих* нттгк, vtl Атк ; 


(^хлішіиія, іпл. «л п ^ -и» 71 еволют 
ТЕо ^ олтішІ 7 , ио^іоаллілЛ е > -no 
ЛглЛІмД Cut -лли. У£(*<і 


Т* 

игпре^р^игспк. ґігЄЛ plmpajL'ptapUu^ 
djLtwr ' Т lOZtoAra^mvi CoriLibc ус. 


V 

u/ pv£tt 


YiJ-lL*. lMJ:e^/c 



£ оЛікА. ; ^7lUu,Zlc/^ 7іо?6сл<и> / сл<^ 

/ /J л ^ . 

^2^0, тм^болншїґ : 4LCLtnotpiuA^f^ cc 
мпіїл*, 

(jH)a kl H) к /t ouju) tmfi, $id. 

tttuM. HXfcAV^ 7 w ЖЛЇ*// 

ЦЯТ*. V*^ * ,ТПИ CtbuTLbub*. ЧЩА, 'Vtl 

iutttA. 'v* uiKrt Лггм, oiKtui^ шк 
aiKf^ K , шитпА. Ju fibo,^(c*jL- 
rt \/CdL -ПіЦ,&і lute ^ev« 

ЦАМ1ГО / C<(* ^ 

^6C4^t iMI^-src/ lM£tt )^£4 СимлГ 

і/еслСлї* KjU*J<** плкиш? ІЛГІ, 


iu іогж'ил^' c<^v«^w 


W/*t. 


«*- v«/ |M“N\ ; Дим ^^ 



cAjt ^n^crj^tL ту 

tfjiLR^O Q^UA^Otfc 

c(u^C.'cA.'tt* pZjlttYLtU^jb***** T \f.OA»iX K 
AIM$ t* 'Пр.ОЛГП.ЛІМ/Р «4 е 'TuLtW*^ 
(uvu-fL tfb-MHrtJ Т^ОЛіГШ^^О 

^TotfUAfW CO*UU«v 


И i rtJ 

/ 


7 


ОН) С^Ьс<4Л^Л Онш. ^ ffzjltLZLtiom, 

0ИА iM$ $**{y rvCtiHtU ОКТГТН 

ОімА in toto Уллл Iokiu^ 7 еилмЛ 7 

Тонтпн ZOinA^ Jie jLjSolO^ %l^>&C 4) 

Tn^iOL^ -tVLp&co , |l ort) ^LOXjitt CTry.0t^ ov 
<“W : ^/с^іилит. r**i£*L uicv глип* jjr*£ 

t£A Convnm.nttt^-^0vr^ru)^hurbpXJL^rii* w 
Uo/uAs tjjt*hlr/ 4 -у £1014 у /iAaJ*, ftnerv 
poU,nA rtAinyuu. • Флукіур**^, ммиі. 



£хсл.рікпМог С7П о uj ./* ітоАЛіл^Я 

, CTTTtfA.rtA. l«A_ IX0L6 Caput, 

Jtcv^cKj^£ o*cmju 710 tui ^ 

'Т&лім/? Urcfru’- ^Спс^Іс* 

puUkj САЛІ* %L 6 LC СЛ. tiSTLCj 

ь/СО^ЛЛ. £A І.ІДШІА 

і.олле^^ J^Kctiu* ^eArm 

iyuu*~ 4lfU^UA- C**\_ 


ДЛ 5.4ДШСА. f^MttLbL fUJK^ 


^7iuwY*/iL, ІЛ $a-'bU'cAj>ULm~ £*х «u^-. 


ріАЛЛииґу 

tf *0 а ЮН) (/сслсліл. іш? tyl<L~ 
tAtUuJK. ОбО^ЛІмД dn.fiiu: С<лтч £«_ 
tU*}; Оїлка vt л^нлііп «л^і / лінлІ^ 
iui^ ^УДб#А/ІМ^ Л**ЛОба.*ПГи «л<ч 

Л о ^a«Aw */t£ бо lc lc бо LC tu %Я 

&СІ€а*ілЛ бпбліттч, 6et6A.rt^€^c 



:с^а «ші 7 р i d U І < ^Л % М/Я 


Jn^LtlinuM Іттг* £ьил) И+Л. *£г«Ж. ЛЛ+ 
JyjfcxA (сиуа^сл, Іиі&, MJj&At 

Coti» v£ Лт. -*.#A0 

J&u, mslLjcs гслШ'и, coU/ t 


'€4M / .лаг* 
« Ш A~ 


«ф, с 

gt^bt ctu. ./wui* A- *m*M,f&* 

^ Au, *«, 

^ A^ ****** *fe- 

ct*«^ ^ 

K V</ et/w ^ a ‘ 







С* 


Н rutino 2--ТПХ vc/ стттк 
S-tnA. л* fo^ T^th**Q 

TjnZmM -v<^^y.tcmH. T^i2tn>s.: *Лг 

(uAii Лр /U* ; ^wtxvruM, «*&*<•-' “«* 

Citi 2-і ттлл, /uJu Ca) tui 2.4 XtpL^l / 


с/елчїлійиТЯиб 7 rr^LHJr*^ II ІЛ.Г 

ЦА І*Л {Jk^aj. tusn, omu/A, 

inj^LA. J^jlij}*- liti fovny.CLt UL t*C 
TtrtA. /1^ ? (lic4 %/*«•/СІТІСІІІЛІ 
Ctt* ^Ttrt-K : cAtVt#* jLti кІ 

JL0UAL4 ju.tu*<JUA4Ksjar*&0*0 J&TL&^t t/t 

'ij j.in\ саоЛ/^ісал 
V»k* , % Ь^плрлХил' Пл/^ЛЛАілиЛА IU 

рл'в ^VstJtOl Jl ьівЛ. \ук^ю*^) 

°~*і Х*ТП*Л/^, б^і^чл^б^Л 



JlLtU/LUJK ct 

TTf 11^ tllMAA. tk Cltltf '7*c/uv*C#t ^GvPL*** — 

^ТГІїД 9М*Ль ^ctutf ve/ 'TtOCClC^ 

/1Ю nw </СС44*іл. нш/ ФіЛиЯіЬщ^ 

\алімЛ JlL^luX. КТГГК Ghiul- ІПА. 

СМОЛГС muMuiZ СМолпиі? CAWA*ALM^/ Смо 

Л*Ш* СмОЛіпА^ Ju tfc^t nw сіск^їі ^бони 

ІуЛо І0АГ9 ya)o Ьоли тжіі Uc£. 

/u.^ 4 // соттилс*. : ^ллпхлртж, 

j^U схчппл Лб rriuJttA, р*ь*иС juvjrfiJt ItvcaL Кукс 
rcaJuUL « t гА vt смолп . слл.ал'лі** c~ 
AuZjtrv tAnuJL cane t* 6cnm.nAtt chCit* , 
4P(LVt\C*p wK ^-ov/Ktb*J AA^itpLtf (к (Joh -ТПТ^А^ 


uic , t) (p^ ^cIIl £^1*4)04+, JCcAC^i 
funccfuv Су ^ЄуіскЬіС 


Уесмлів (rvtUA. сім* - 


canf $a.ina;pLA^ , dt 


І рї*~ ' cUp^C cU cJu* IA L (uw^borvjld 



^XCLpV4 VC/lfdL nuJto a - 

MlMm? tt Cmuw ju*kj cmtA*UL?,yu 
{PzdltLlLtuA. jfnjiu: U СсгилЬ' ullfilMbojlr 
ITULflX vt СИЛЛі -V. ? тл4і, t* JtvOAu САхШп 
KLtlC/lL U Уили/Ю СИйЛА АіЛМ^кЛ. C.t 
• JUAX&ibiiM^ ; (u>l*UK it СІМА гиль. V Слкьиа\. 

tOL COML l£414 IbbuUX) (UjerCtAb^CK^A t» Jl 
C4U *L cLcu слальлЛ ,Vtl СЛОЛ ПКИО- 
ШМІ mo€sj7 **c.^u>C* 

Lictum , juJ**L*rb*~ t+t‘. рнґЬлЛіГїЬ JH**A ; 

c/c' 1 /dvo сІл.'соАулЛ’ CA^Hf/W^ /vt/ сАлЛК^ tl 

Ar*jtjn+n + / J£A.9T\iy<\ / 6*^ ^ 


/**#c*e 


UIUL piur** /^A*tb*c(nt^a}.r*~4fH) • c/KuftM^ 
tAJJ*; Jt«4A7 >/ttvu*M4 V^4*Tti 


Х'ІОЧАЛ 

A 


jyr^Jjb • ^ПмЬнух Cjvua^ ctljj-' 

YtKhAJK L ukulU&aA TtOu^Af^ СлчХ, 
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DePra?posirionib, 

Міілмт. Китмии с/с(лма)К^ 4C£aU 
Ut ito tA.lUJU.ttL#': JtO СОЛМЛ. СМТИСПМ-СЛЛ 


\ Слцс diiLCK/a. . Цил-імп. 


- / 


0 


'UrbotxJu 


C-3t 


leniti lio ilcldlUtf 


i m * 

t)t ^ «>КОЛО mrOUsfK, 

TlO^jAl. М^І.Т^лйгі.КІДлТ 

quaLOfr.nLa. (loJjca^ еал^ощ, ji^/il^uUuh 
uLut UUCtt^, irtU JtCACKblUK, . 






J* 

/ИИЛіО tra/u Д4Д(|<0,^го«к/ E4HKOf 
Т10ДЛЄ& КСДЛС КСЗі, WK_ 

рО/ИІ, uinfOl^; TlfOll кролп 
Лз.ліи, дллч, тіро. Tipt 

лошдн da*. nff7V*Hft3v 

jUT UJt» СО avdaZ ^ ед: у* 

‘U at шитті se^udntisS 
Ktf, K лі) лрошнкко.лротй 
Іідпротлнкь соига. 

cAccicsutiALum. ел іЛЬІсиішГ 
promtume motus velymuu 
и'^іиіепш 

-Зл juptugu, М Д wt, ТЛ ОДІ Л*Л> 

ДЛЛЧИ ui^r Н 4 Д 1 ПрГ 



cAbta.t iitum reo ait cs 

D 

CLnX< t ШуЇЇЬ ; 

cA сси suti uo o uiuLent, 

O 

710 p/yc JA рло МД Jn. n*p *L 

Vagant luicLis i n. scz uidn 

^ tLCL Casi 6 us 


лри 




ТЇ0 




Ь ut- 


u).<4 


vj Ї/И+ОПН uU Ь/Н^СТПА^І Ж 

VbCt f \rU Ul vi/ji/nu. 




ГіЛ‘>і 


Р4У 


's ] мїш^’ШїїІ w) Й 


^OJUUlCtUtlM JuM ^DuyUUJ / J цілім- 

6« V7lHLI cfiMjt&cjLJJuAA'** 


IM^l 


' t 


БО ^jua ^КД41|М QuJUAJ*. КГДШК 
#1 .*✓ / 

Сил*- H и-УИ tt, Сели Л" ТПС^кІ^Л«г 



м 

(on.junUaL‘Uoro / ім -t' 4ПИ fUpu. 

АІ6 ut4 АЛІЬ али /ІЮІІПИЛІ W 

CtA-ayl^ ТІрИЛІЬМП ^(хс мкв ли* 

НИ/ЛАН t ПИ/КСАН ^и/Иі / 

UJOTULCAM^ <^у уігі'ЛШОС КИПО ГІН 
/ІЧ(4И Т1ИК0 с ALtlw* хл'пал, <piA*i^uJui 

Delntmecuonibus, 

fateucdC v. гои^д, roMKfc .гоїуі 
гогон іо &2)о£ь; л^\ cu^v 

СО. псстпснтиячг іші, й.а,о 

.ZofzOJlcfi AVAW . Г4ЛЛ\ Іии 
°£ic(uuL vt .Г0.Г0.Г0. 

JiCuuL u* t^unu . nci 

ЛррСіїіЬибі ТПО.ТПІГЛО. ЛА\.ЛА\, 


w f » • ^ 



Ас леї jiq иХ ліис Уш/іШиШ ге 


(ілуи-і. rccUt myj.ca.it 


У 


e *Г' 

Іулісх. аЛиилА; 


T l v р 

СШиЛ C41/IL гис ІАІІЛА. Лі І 

а 

'CAs ригЬ fJxh* 

iLCtioniun bou* mcuju а^иЦссЬьй IUAuajl 
(juajru^x^u^ dru/ru adL Ь шміл / с*ргі*шй)аг. 
ЦиОЖО&СА\у Lfitftif СЛіА. tJcfxuAW JcUlU) 
riUtULbuAL CrpLiiZjJu )I 




Mtju £u It оаоОшї -- 

Оки posIuIlls diouuJt 






In Syntaxi cantum iltaeRc 

oula spectanda sunt.qua 
alatina constructione^ 
discrepant 

Cori StrilCUO Geniti: 

4,0 ^ffonirUL du^ltOUilUU jU-DUJK- 
VHIU4 Yte^zetu. altowu CJtttLrijUAA. 
joinUL vt[ plULdZU) . nftbZiM, C/ZLt .JjUlitiui 

CCUIU), VI' ЗдОрОШТТІк Jojll-. 



ЛАА соїрош Krt /ЮІТТП ТПБЛрИ a.f(cio 
jciULL £Г}$Б 4 jJ^LliH ул-і/іЛІо ЛпіпиС. 

QjlOUM au.tat m.vrdud Ju.Qt<uLtiuA. 
joLl p.cpjuju) ufiiorudit . ait сайд. Jjirxiu < 




uwrrb- ОМЛІІМЛ. COylUyi, tZdUU uua 


1 


'acLictu 


lUUJLV7L 

/ . 




t АЛОНІМІ irt коропи KOpO/UMlUA 

Cozo/ul Злди / nOlL ОлхХЛЛ, коропд крол* 

rtidlVtb fltU-tliJU JuJ&riJULud~libuiJL4tr£ . | 

Г-. . ( / ' V f 'T' 

abituCaanu КОРОПД крОДЛч <рОД| 

Іі^СКОГО^ГНШПДПСКОГО 

р • 

j JwiduW КОНІ Птлипскт Соиц 

Qiwcm , iu)il KOrtk Г(ГП/ИДПЛ Mictui 
Cun^uctuLOt^yaA у КОМІ Г(ТП/«и\ 

мд Ttfpoy<oro, f< JUlU^tlU* TuArciU , 

'ОЬСр'І tfu tt* ScUaU^M i, 


It (u£c nLwCtu^AciTa^ 




C/zfd. Suum ріиЛІЛО. (fbUtLlUUL 


l 


ОЛШ rtUOUULt 


V. 


. Й 


i 


uu.tiuMJvvro pavUJ 


L)t aiu rciefccuuu ґаліижпигіїй 


сспшлипим 



'LCAUUf 
cltcLu nubi 


V' 

yu ru OULULULd галґим ПШОрМХСІГі /IJTL ' 
'ОСЛО YCflL tbtTLK сишьг<иц, cLltOJl; LdlLtAJlL, 

у Д4Л1 /HH * 

'Д л *« c[tbu iKtlii^ui^ibeac jja*sc*L y 

^iauu/<ju^ fuLAAA-VMH 

^ joaAitrbTjtb Xiulc twuAj^a/ruA 

cLaMu tut mtdLjihvr j 

\^) t/iCi licii lIuCujl, a.dcL'Ui.0eniti.'-, 

UJWHjyaotH piAotpuZ смл. ubjgutjwita 

M&u Umycmvvwt U>, Д© П А, ПДД1 
ПО, ЛОД*1 , 71 p(, nfH, 

цхтгі^лнтн iihottui sUucLvc 



iVvtfvJjL' ГІЛКкІІ<4ГПИ ruso**, 
(ПІ ЬА ajJLLuevrt ріигЛ. Д0(ТПЙТ1И = 
ТПИ (1(БД mjc^c&Laj , ЦДДД4ТН 
ГрОШІН ТІОДПО/ИО 

'ibQWhu.u.rt ртрогся, , ТІрССТПДТПН 
^ЛО(ТПН пі vfJpMt тлЛигл*; £4(П4ТПН 
КСІСрИ иОІмійи. ии Хліїтнпиіл 
((j^Lbbttt алніпа*. 

Vct-fa, itcn cutltiA, jia^Clua. ьтНи 
UrfibUb CAJUM. YtjULtii- v* ївроню Л^д 

Б A <LfuMtyiK ^ОріПИГЛ JOpmi 

tiuta nu>li>UJL / ^tttfuypu^ ^ОрОНЮСА 
nptjfOfOKOW C4i*tV PlJlAiAy 

ДИКН/П Kflrf , 0/ru^U -/c^. /U> ritu^u 

ІУиСИК. c^€ : 



>7 


0 mpa,?{LULULS UmiCenitUU), vt 

C/iom^t мін'іншос /иФаі^д лі 

tiLUcLcr Iu.lUL . 

Vc/otinLJJUJUnaiOU. ПДД1 JtLjilA. 
Vj (УІОПІ^С МСН^ИШОС П4Д1 /trfc- 
tciyi , J СІ (alCmLo/ JULgrA, [lUUVK, 

Qu^CaImCiuu am. J(?f<LtLLLda.dJu£ct 
jjiA.£>nUxorum /ИМЧН ШмГ iry Слон, 
1^( М4ИЛСНІНШ0С /ИС*\Н П44ИС 

Т4/ИН Jfff fuui MJurucd untor (?(жгил-ал 

Vd onm. jjraljuvtfionu <r сл^СлоП, 

lj{ rUH/fvU1+HlilO( ^ПЛАШТЛОЬТ» 

jd(ucl млжчи cj.jdh.tb4 4j)HCmomt = 
/Шг £м^кі](\ П4н и^(ншип 


лісь 



fUtiuMCUL Лій jDttCjLjJUlotlt tUsfit 

^ішиіьуи/ Ji(>i iptijHuncium 


De Pd 55 1 U i 5 ^ 

Voz fd. «Uu. оМлііїхилп. Qu-uCmu 

\uJi ' 

ХлЬаи'пии aiuuboqiusjifi 

Г { У / / / • 

mj/yrt ті puto 9^о си/гклч i^fio 

ТЛ0Н) 0 malui Jtst VvrtiOL' 

H07SC/W1 осшя4 b)t“jhctLi ; icLit л 

iptMU. m.a.UTUui / ctU(r<> . ' 

j QU-£cCjl jUJJLO aJtlU al)A,(zcw ui£, 

2ЛІОГ jU.i ACtUUM, [o CuJxCWh. VttjLfY 
гХигиЬиж. ocujlumjh cl £сдмлЬи> рпогі 

/ . , V 

! foiltllUUA. cflc&tu/r ЩУПЛМ cUuru. , i 
Осшил jum. au, TfclCk /VUHC i 


e 


• 


JA* ИА1, W M (СШ(/И1 СОТПСБІ 
ЦІ ЇІИШЬІН 



Фогго ЦалксС fupux u>njtru.ctu>py 
лил, juruki tdt Іалі'пЛрип'иЛ v*^pH 

cmou кр((ілитти/Л СиідлппА 


ЬО Крупи 

А 1) JcCl 


Cl(lU4t*U 


mu, t/A 






ЛЛС 


I 

I Co n s r ru ct i o Verb i 

Subltantuu істслп 5 um 

I 

Jum_ ^om.LiuULUyUM.wl 

(АІЇйлііиїл. ^ju^ui£xx. irt, ((TTH/Hl i 

KfO/U vtl (спили крол(/Мі, 

c/lliL £&X SkM t MI КвГД TT1 kl H 

ve/KkMC/Ml КОГДТПкІ/ИІ ‘iuudiMju 

ЗвППДКДИ) rf ТП/ИЙГ 1 0 /Ml <Jbc 
^2>uac'. 


t+C •• 



De Deponentibus 

YuU ЙКИ БЛН) «Л^ЛЛЧНМИ 

Vtor Яшииил <XMAt, Vj ^ЛЧИБДИ 

рООСОШИ, к£дм, T1|M 1^11 Ltt: Vtl /У 

XrtfufjtTCU t тліагхл, Ca£* tc, 

Jd* HLUtfH) j Мл>іими *C 4 

c«m. (ГіхЬліЛ jfuAt ^ firtrilli^Hj 

ТП0б 4- догрвго^оро*»*'/ 

t>c m Go*-i ja.ru czUc 

Ра^ІЇШЛ\ f&urr cJ>C<tfiuJ) cum рглірл^и- 
tu£ 3, C*, шл^иил , vt р<1|^Ую C/N Tlt 
ujtff/* ^уОБрвго ^op08/9\ rnaocro 

/"<£tJrv occfil* JMUtbtL ІмЛ.\ 

/1(1« rru ^ v' , C/f ССЛЛ^ CltlLLO^ ХмЬі», V+/*j 
/1(1 V ДврОР^. ir уг^гЬик.'йигтлгІ*, 

(^tvrovu^. tyqiunjebtiM*. duu 4 


Сял~сл/пн* n**UUVK. 




/ 





De Impersonaliba^ 


'Оілик^ 

Ji- 


Vctit Z/ZLPiMJtf- 


V ttfa !Інір vmoiul(ul abcau 

inlUO u 

^UAXULt < \Iba4jLtlUJl, OUU.PL JUl VCtbt ZtCip 

<r+ HATUitAttO /ІНІтпг, t/OVLpttL L4t 

( Ці \rft рЖЛ% 4 /ОУриУК e t \rxJ 

c/OVLp 4 C**AU tpt£Ks,. 

6i VVLO pUUMZ и^бшск. ^/ntAAfjntbtuL U 

Ut CUirbpzXjurroholt cJjcUtAtU/t ЛГ-Ф- К’кгл 

MO (K4IUH0 ЛО И l^H «*/ rt АІАІ 

r 


clwbUsrvtJaJuJC \j*A p 


<xltu£b*u* 1 rtl JxltubL^ Ut VK^&teAj 

{[іїіфшипл/ііїил (citiriu OtUTL 

Un^CyuorUL^L l/c£lUaJ 11 CC^IU 

&ct JUiujK b^Ltitr йчтллл^^и/ 



^vr ггґилр<иии*< <lry ПЬ6 tcCcUt 

ТП((КМО tofcu^jc , o^uxtUuu*. дх* 

, ' V 

jOXnUtt Я\АЛ b oloLoVy уитлл, £ГО,ри))ьЬ і i 
йСТЛкІ^уК puitlovj іил*. fjt іипіпиМл. <doL 
^CAltiuxvu CAL9C^a*AMJ jmjotiA ЛУ+ 

ТТІССКМО/МИ ^ів(ти t&iei ял.%іуим. 
Pf\A Л k /W H К0іИТП)( jjcCrLiZiA vu£ 

БСТТІкІД'Ь /HH гл VncmK4 ЛІ ocVo 

ruticc pll Jtultxbi. ruA 


V 


w 

De Pr&posiuombiLs 

^talj^Uvoruv CAifiLSiuj сміҐиЛ corutvn— 
ILAZWT П АПЛ cti 2л«й <^ c ' 

(Pt^prfctie За, слст./ілти^и* J 3 Y 6 / cAccmJI '. 

Ulu uiA^itiL* Vt ШТТІ olt А ТА ШТПЇКЇ 

c Ay/ rvrC АЛК, '. * i 

CfinVCAO ^І4*Л^С4ММі£ tt AOrU^bb' 



V 


VcsujU слт. vmJju г^гьи ^A^atuuun 

•*■ ко'нско СТПОИІПЬ {АркіІШ, 

Caj-luUu jnt -ІГШ {Cuulujh, , гости u 


длтпь. З а столом* 


e*x 


evasu nutum, 


nUJTHJn J^rajuAAXr 


Q (UK) JbOtOL VwJria 

J • f' . 

bibtoj ^OTULtwr iAccsuaX-w* ojwoyU, cyrp 

l X >A% 7И /Htfpf HMuy&iui tMuuriasu, 

(К01Ил\ £A КОНЛ JclUwcuc rvw ep«4K 

Х)е.ДаасгЬ] oram. 

Constructione | 

LLttCub j(y/jToub адагг^м)а*ь 
иЛл« rilciwrufe j Єл<МлиіССм)) e*J:, 

пліл'лщх jun&buC Д4 Л(І<0 fvyt 

foAACH Сули МИИД4ИСИ (wUjJjVrrjij ; 




' / 

KC/1( U /и ЙОГО гпллХиопь АЛЛ Л Оралм*. 

§ 

^ОСкІТПк Jajbuj ПО/1И0 pltfiJU 

trf НД^ДЮТПрї БОЛЧОҐ0 ПА jlO/Mi* 

j^t^U^aAdiUU^ 0л, ^£Л4/1 Д* 
ЛСКб ПСКА ^ 7 £г*х aicjdo '* 

DeAblatiuo Absoluto 

Сй/и^гохгиі \h^ Л(п(Л1иі AttfaXudi 


QpJ- OX.jO/UUric^pLO^pcunujo'pV£t£.Utb арм} 
{xtULMV CTLLtV/Y -. Ofcla-lullUJpAtpjtu* £pV 

iriAtur un, ш И УСЛіЛХ^ІІ^іиІ/Слбіш^ 


у 



Vi НИПИМКШИ /ЖСГТП ScAipt* 

l O bn-aJruJir v oro c M>£k~ 
Нили uu. cl гуж tt vvtisi стг-плн*, vtxiiWK, 
nvjJTLtTi, -fu \лХо JuIUJtv /t ( /И 1 VK III И 


tjyJtdZ- 




'ІП ПАПН(АЛ(М \ , ПЛТТНГЛЬШИ 

іитп44{/нг іитлкши 

djlt veto ЛбІЇаиШ р UCTeAtipLAj^ 

oi^yO A, (JcLlyAMrxA^ i 

tt КГДкІ ПАП0ЕАЛ1 краль 

Г ~іІСу1 t 'UJKAjJc* , : 'Ігс/ іиі&Жм, 

ji+fiijUvULeiuL 74 v» £4КрдЛСв4ПА 
Крв44\ / 

Tempus (usbUUcc isticA£la--. 

tiALe с^х^иМ^Ьіл ' v*- ГПОГОІЛСУ 

<* ттиіліг іліО/Мі : /£«~» Ьип^вТлА 

tc Слс КАКТУС ТПОГОдМЛч 

< ^^ / ШіуУ OUML ^uhuru/uj 



^ M , Л О, e, UT 7ИДН/?\ u*pi 
u <Au , Inljx <U 71 отпоя ЧАСк £•< 

Л 

ільСос tl 




KTTJOH 14(1 иьКас -unpsYc- 

ConfiractiolocorurrL 

tf&TgZML, VzJuiM^^a^ 0U14L 

$Цплглс*і брід ruxr^AAXUj^j sudL qtuu JujruAa- 

o . r rJfT <?>, 

ttiv Coco t Juux mjrtuj ka* xolcCwk, f taCc - 
co,^jubv /оьиж, u-c : с^ст,пгМр^іЛли/и^ tjfe 

VtA^XJtAAA: /W кроль. (tmi к 7Ілрьк 

tfisi &ux,CJt&cvujy VffhfJ^AArt K&b 
l^U ^0ТІИ|ШЛЧЛ, DujMiAtt^hzu- 

toiu (Ралми& 

Dc Numeri ibas 

iMiLiMittir vcj jur плстх-гмж, 
иь OtomAiuJutuLt ctuiL vzr^2b S^UuLjjuiC 



ll 

0L 5 Ніш*. VirtluIlLO ПЛі /mLli^piOjrcdJlL^ 

їй плинилалл cuvukctwr vj (А^ИПІКО 
У mu £o7 S04M ^uu) uollu ТТірн 

БО/І Ll ІГПЬірн ЬО/Ш Qug 

UA^VCOC САІМ^У. 

7 *• - P - 

tiduti) Tl/NTn k КОЛОНІ уашЬсчА^ 

ілИ/ІЧТТП S04M (qu^i&nuJ '- 

$М01І lAstfftVUM Jiuuhu imlc 

сАсІисішгил. <Ьс(їп/ииж* &имс: 
ЧС jiCttaX Шиї <мС\л^ф^иЖ ^ov-- 
мшь 9WU. юи.грлЬнЛ- и мииисілсі 
млЬігаХіС в!ЛІішіилил. chiL’Mv)u,pL-. 

uLlUTUiClduuu^tx , и -L аиі^еЛишле 


UiLtUUL C&QblUtL а 


iptiLWL apjUPLVLL jL 


t 


аллхлі. 



rfTwnuZO 


$ІОК l 
SaaC 
CRuxi. 

ctfcCiU 

A(L. 


|іуКИ Рио ^ECDiui 

^ІОІ Doo 


-— 

— 

V і * 1 

р*** 

~ - 

Л“*Л‘ 

(V й 

6 тм 

Ь І(МА 

— 

■ ■ ■ ■ 

три Тг^ 

/ . / 

ЧТПМ^М ^сАЬ^ТІЖТПк Л, 

ш і 


ітпм^г 

ПАТЛИ 

# 

ЛП^С МІ 

ітли^/иг 

ПАЛИМІ 

$ 

ЛЛ|>Й 

ЧТПИ^И 

ПАТЛІ 


Лиш 

?ели 

<ї)ь- 

Ассл- 

ж, TnfiMA ІШЬІ fMA іумтмл 

ис $Си*пі4л -ґгтлДтміІс tjjZbiuvtiAX, 
Цих) гшл. TurtituL Cxvi/JiL /Zr^un^l tt azcru/*cnb 
J&cid acjuxiijtowrLt : : СтПО ишим, а икж. 
и 1 ЮИ/ 9 іЧА mxfCt ^^ісЛплоШі 


OCC cuutnt 


ІАЛШииП О 


zJuiaIu 


/5 


IMJL 


ІПММЛГ 


Julicct ^иЛи) ( PiuSU. , ClLJttUIL 

Х-> v,* ; . 

утопії па шЛи tAjLUuaui КоторьіН Qu 
Komop4/t4 <hu KO mepec 

котлорьіи мліть кпнп? . ^)lUrtlLs4 

би й£гшп } 

^Jq^) L4tvi^UXiUMJ pijp caL ^ UJ ^ tJ 

dtfuJuTL 710 ОШП TlAlMLZZ WT^ 

ОШГіСрАОииҐ' ITt Jl Vt£i(llCjVlL t SuUL&u#, 
<Ьс х 1\ 0ДК4 1MM QiULtiMu, Cyu 710. 
ITTUIjlH КОНИ . о****_з 

UAntUMs dj/^LnTbldA, axti/ut. vtua. 
'acuntiu &x axKdiutuhutL (тилбі wjjl 
(иша, ohcmuijuvr: й wCoftt «*-. 
ш cuultn х/сАиета отлї(ш ju^uw^ 




u 


і/мчу? L.J/C S y yj ™^МИИ 

J-Wbj ІМА 1НИЙ JyuMu. <rfijA, 
et (.МА, Си%уО- -/илЛ^, twqMF^WJC- 


(Ту v 


'iLLntVS С(7ПС4ПйЛШ 



JCiLVt IrOCAAt СА 


51 tiO y C4L JuUsAMM. UUO tUMLCU et 

juudi Jvrruli cluKttuu. 

cluuu■ flVUJoLt <10 

Б/4Д Гф(40&СПІІП -моьікі кешами С4#ЖИ ког$ 
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Гакими слов'янськими знаками користуються друкарі при друкуванні кни¬ 
жок. Інші знаки у писарів, якими вони звичайно пишуть від руки листи, 
юбов’язання, привілеї і багато чого іншого по потребі. Саме такі знаки 
іаведено перед тобою нижче: 
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ОБЕРНЕНИЙ АЛФАВІТ 


який у слов’ян здебільшого призначається для хлопчиків, щоб вони краще 
закріпляли свою обізнаність із знаками. 
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Писарський алфавіт, в якому ті ж самі літери зображуються кілька разів, 
по-різному, для досконального розуміння слов'янських рукописів 
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УЖИВАНІ НАЗВИ (ЛІТЕР) АЛФАВІТУ 
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ИНк 


а. 



КОМЕНТАРІЙ ДО ЛІТЕР 


Як можна бачити з алфавіту, у слов'ян літер числом—сорок три. 
З них приголосних — двадцять чотири, а саме: 

s кгдж&^кллімлр 

1 І f 4- 

Всі інші — голосні. Вони діляться на дві групи: деякі з них. число 

•• ^ •• j “* 

вісім — А ( І И S W М СО — ставляться на початку, в се¬ 
редині і в кінці слова. А деякі з них —теж числом вісім — 

Y м і Ф л\ v 0 , — вживаються тільки в середині і в кінці, 

але ніколи—на початку слова. Цю різницю між голосними читачеві сло¬ 
в'янських книг легко буде помітити. 

Якщо в слов'ян і е деякі дифтонги, як-от: М Ю ^ СО II 

то в слов'янському читанні вони сприймаються як прості голосні, а тому 
й до уваги їх брати як дифтонги 16а]* не доводиться, хоч це, очевидно, 
дифтонги. Адже, наприклад, и— ніби іа; далі ю —ніби io; $ —як ov; 
W — як два оо; м — нарешті, подібне до и і грецьких літер. 

Далі слід взяти до уваги голосну и. Маючи на собі гострий наголос м, 
ця голосна вимовляється, звичайно, протяжно, як-от: іиж у, пииіугк. Коли ж 
на ній стоїть наголос важкий, то вона ставиться в кінці слова, як-от: 
сери, пиши. Це спостереження стосується й інших голосних наприкінці 
слова, якщо вони утворюють склад з попередньою приголосною, як-от: 
пана —пана; нога— бога. Але це спостереження менш корисне. Зате на¬ 
ступне варте найбільшої уваги, бо воно дозволяє правильно розрізняти числа 
і відмінки у відмінах та частини мови Отже, слід запам’ятати, що коли 
ця літера и стоїть на кінці якогось слова з важким наголосом її, то вона 
сама собою, окремо від попередньої голосної, утворює склад, як-от: небес¬ 
ний — небесні, тобто називний відмінок множини. Якщо ж ця сама літера 
стоїть на кінці слова (66] з апострофом у нахиленому положенні над нею. 
то вена не утворює складу, окремого від попередніх голосних слова, як-от: 


• Тут і далі у квадратних дужках позначається кінець сторінки оригіналу (а — 
лівої стооінки. б —правої") за авторською нумерацією аркушів. 
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не веснуй, і вимовляється скорочено, наприклад, мкій, тобто буде не два 
склади, а один. І тоді меввсмий — називним відмінок однини. 

Нарешті, коли цю голосну и, позначену прямим апострофом, дещо від¬ 
далено од наступного слова, як-от: й БГк — й бог. то вона стає сполучни¬ 
ком. частиною мови, і означає і. На це слід звернути особливу увагу тому, 
хто студіює слов'янську мову за текстом, викладеним кирилівським пись¬ 
мом (адже ієронімове. що постало з кирилівського, не має жодних знаків 
наголосу). Проте писарі-слов'яни цією системою наголосів здебільшого не ко¬ 
ристуються. може, поспішаючи під час писання, може, тому, що зроду 
володіють мовою або. нарешті, може, просто через неуважність. 

Про голосні о, Si У 

З них перша голосна, якщо вона позначається прямим апострофом, 

наприклад о, може мати місце на початку слова, як-от: отвц -k. Якщо ж 
ця голосна віддалена від наступного слова, то вона вже є частиною |моьи| — 
прийменником (7а) і означає про, наприклад: o’ rocS — про бога. В інших же 
випадках (ця голосна) ставиться без апострофа в середині і в кінці слова, 

як-от: коло — колесо. Те саме стосується і двох інших голосних S і и . Адже \ 
стоячи окремо перед наступним словом, має значення у, як-от: s вогл — у бога; 
також і в значить я. Тому-то ці голосні, постійно сполучаючись із сло¬ 
вами. не порушують Тх цільності, як-от: увнуй — явний; ммца — вулиця. 


Про голосні V* і a, v k 

Якщо голосна а ставиться в кінці слова після голосної ї, то вона на¬ 
буває природи літери а, як-от: бксввїа. 

\* також набуває природи літери в. як-от: висевїа. але це трапляє¬ 
ться дуже рідко, бо частіше і в рукописах, і в друку ставиться літера в, 
як-от: Aeopv а не дігорг. Однак ця різниця між голосними для кожного 
стане яснішою в процесі читання. 

Що ж до т. і к, то вони по-різному звучать у вимові. З них перша, 
V вимовляється з своїм попереднім приголосним, безумовно, більш твердо, 
а друга, к, — м'якше (76), як-от: пан*к, ntcnk. Найчастіше вони ставляться 
в кінці слова і вимовляються стисло, як це можна бачити в (словах) 

панік і пЬсмк. 


ІЗ 



Про приголосні 

Більшість граматиків звикла до довгих, складних міркувань про при¬ 
голосні (бо кожній мові властива відмінність у вимові). Доти, поки вони 
навчають, що цю приголосну слід вимовляти, відкривши рота, а ту — з при¬ 
тиснутим до піднебіння язиком або злегка розтиснувши зуби, то це, зви¬ 
чайно, буде дуже важко для тих, хто навчається. Я, не бажаючи марнувати їх 
час і працю у слов'янському, зовсім недоцільному, вимовлянні літер, зробив 
так, щоб можна було бачити всі приголосні і голосні в їх характерному 
окресленні, наводячи, наскільки це було можливо, частково латинські, част¬ 
ково грецькі і, нарешті, французькі склади. Проте до речі було б заради 
цього розмовляти з ким-небудь добре обізнаним із слов’янською вимовою |8а). 

Нарешті, про приголосні ти довідаєшся, що вони ніколи не стоять лиш 
одні в кінці слів, а тільки разом з голосними, якщо хіба випадково не зна¬ 
ходяться зверху, а не, як звичайно, поруч з іншими. Такий приклад того 
і другого становить пдмом-ь — папо". 

Тут ти бачиш в першому слові приголосну м або так: ламо^М, де бачиш, 
не окремо поставлену, а з додатком голос- що та приголосна м стоїть 
ної -ь, в другому випадку—ту ж саму при- не відокремлено в кінці, а 
голосну, але вміщену без голосної (бо зверху), над нею. зверху, додано го- 
Того ж додержуйсь і щодо інших (літер). лосну. 

ПРО ЧАСТИНИ МОВИ 

Слов’яни, як і латини, мають вісім частин мови. 

ПРО ПРИКМЕТНИКИ 

Прикметники у слов’ян мають три закінчення. Чоловічі закінчуються на ьій 
або ий, як-от: мвьеснкж, сл©(д)кїм — небесний; солодкий; жіночі — на а або 
ал, як-от: слйчма або слйчиа* — гарна; середні ж закінчуються на ©e’ — ив- 
БвСМОв’—небесне, СЛСдКОв'—солодке (86). 

Прикметники чоловічого роду 
Відмінювання 

Називний — ьій|ий иеьеснин | слодкїи 

Родовий — ОГО ИвВвСН©ГО І сло (д) кого 

Давальний —©м* нвввсмомь 

Знахідний — ©г© мбБбсиого 

Кличний — ьій|ий нвБвсиьій І сло(а)кїй 

Орудний — ьімг|і ИМ-к|мвБвСНкіМ-к|СЛ©(Л)КИМ-к 
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Множина 

Називний км|ии нбьвснин слодкїй 
Р одовий ибБвсим(х’) сло(д)ки\-к 

Давальний мм-к І им-к нвввсним-к слодкїм-к 
Знахідний кі^'кіи^'ь нвБ^сни^-к слодки^-к 
Кличний км|нн ИвБвСНкМ СЛОДКИЙ 
Орудний кіми|нми НбБвСМкіМЙ слодиїмй 

Приклади чоловічого роду: 

{дцмкм — славетний; исмьій — ясний, лдтвий — легкий; послоушнкій — слух¬ 
няний, пристойний — відповідний; \*йтрий — хитрий, високій — високий; 
милкий —низький, о учоний — вчений; пишний — пишний тощо (9aJ. 

Коли б ти спитав, яка різниця між називним однини і множини чоло¬ 
вічого роду, а також між родовим і давальним однини жіночого роду, то я 
відповідаю: у цій справі треба звертатися до літери и, яка має різні наго¬ 
лоси—то в множині як окремий склад, то, скорочуючись, — у називному 
однини. Дивись про це в коментарії до літер. 

Прикметники середнього роду в однині ти маєш змінювати так, як 
і прикметники чоловічого роду, за винятком називного, знахідного і клич¬ 
ного, які, закінчуються на ов, як-от: нєбєсноє’— небесне, твдвсмов’— ті¬ 
лесне. Вони подібні один до одного відповідно до того правила латинів, 
у яких три відмінки середнього роду — називний, знахідний і кличний — 
подібні. 

Ти побачиш, шо прикметників з двома |9б| закінченнями, як напри¬ 
клад brevis, і з одним, як наприклад faelix, у слов'ян немає, а лише 
з трьома, як-от: ивБвснии, иввв(с)м<і*, нєбєсноє так, як у латинів: bo¬ 
nus. bona, bonum. 

Приклади: 

гмньскіи — панський, бо^скїи— божий, ^влдкскїм—земний, пєкєлни(и) — 
пекельний, ^олотий — золотий, срєврмий — срібний, желейний—залізний 
тощо. 

А щоб можна було легко відмінювати всі прикметники, то, відмінюючи 
їх, зважай на приголосну, яка безпосередньо передує голосним у таких за¬ 
кінченнях: ий, ал, ов. Цю приголосну зберігай у закінченнях усіх інших 
відмінків, і тоді легко буде щось додати 110а) або відкинути. Прикладом 
хай буде (прикметникі не б вс ний, з якого ти бачиш, що приголосна н пере¬ 
дує голосним у закінченні, тобто ий. Та ж приголосна зберігається в усіх 
відмінках- 
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Є деякі іменники загальні чоловічого роду з закінченням на ин і жі¬ 
ночого— на ла або а, а також дуже мало іменників середнього роду— 
на о«, які маєш відмінювати на зразок прикметників. Наприклад: краичнй — 
той. ідо ріже хліб для столу владаря, подскаркий — скарбник, Братова* — 
братова жінка, синова* — синова жінка, ліостовов’ — мито за переїзд мо¬ 
стом. налв^іюв —знахідне або подарунок за якусь знайдену річ, торговеє — 
мито за продані речі тощо. 

Прикметники чоловічого роду на v жіночого на а і середнього на о, 
що утворилися з власних і загальних іменників, як-от: втєфаіюві., Оте- 
фа (106) — нова. Отєфаново, що їх вимовляєш ніби Stephaneus, Stephanea, 
Stephaneum, а воєводині., в’оєведина, в’оеводнно — як palatineus, palati- 
nea. palatineum, ніби кажеш: належний палатинові (воєводі). Сюди ж на¬ 
лежать прикметники святої слов'янської мови, як-от: ваажєігк — блажен¬ 
ний, Благословень — благословенний, во^люєлень—улюблений. 

ВІДМІНИ ІМЕННИКІВ 

ВІДМІНА І ІМЕННИКІВ З ЗАКІНЧЕННЯМ НА -а 

Однина 

Називний — а староста 

Родовий — u і и старости 

Давальний — є старосте 

Знахідний — Ь старості 

Кличний — о старосто 

Орудний — ою старостою -f старосте (11а) 

Множина 

Називний -ч і и старости 

Родовий — т. і овь старості. 

Давальний — о.иь і алгь старосто.»і. 

Знахідний — овь і u старостовь 

Кличний — u і овє старости 

Орудний — d.tiHr^p старостами, старо (с) тл^ь 

Приклади: 

воє’вода — палатин (воєвода), .монарха — монарх. вил\овт.ца — красномо¬ 
вець, ^лочйнца—злочинець, ію^лььи,а— підлесник, .матка— мати тощо. 

Ти уважно маєш стежити, щоб в іменниках, які закінчуються на го¬ 
лосну а з такими попередніми двома приголосними: миа, .»ка, тка, пка, 
ска, шка, рка, як-то: панна — дівчина, шапка—шапка, крбска— знак, 
влошка — італійка, ицюрка — ящірка і деякі інші — ставити між цими двома 
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приголосними в родовому і знахідному МНОЖИНИ 1116] голосну 6, як-от. 
ііаннії к, а не панн-к — дівчат, мл твкт., а не .матк -k, заради милозвучності. 

Зроби виняток для всіх [іменників] загальних чоловічого роду, а також 
для (іменників] загальних тієї і другої статі спільного роду, які вилучають 
голосну є і, крім того, родовий множини утворюють подвійно, як-от: ста¬ 
рості» і старостов к — начальників, злочинці і ^лочйнцокт» — злочинців. 

Але імена жіночого роду мають одну форму родового відмінка мно¬ 
жини, як-от: панен-к, а не панвнові», матвм», а не мл твковт.. 

Іменники жіночого роду загальні, утворені від іменників чоловічого 
роду, як-от: кратоваА — братова жінка, снноваА —синова жінка —не на¬ 
лежать до цієї відміни, і ти будеш відмінювати їх подібно до прикметни¬ 
ків жіночого роду. 

Вважатимеш за постійне правило (12а), що іменники цієї відміни з за¬ 
кінченням на ка тільки в давальному відмінку однини відкидають приго¬ 
лосну к, приймаючи замість неї іншу приголосну — ц. Наприклад, далека — 
зволікання має в давальному однини ^ваоцб, а .матка буде діатце тощо. 


ВІДМІНА II 


Іменники чоловічого роду з закінченням на *к і середнього — на о від¬ 
мінюються так: 



Однина 


Називний — -w 

иан-к 

в КОРОТКО 

Родовий — а 

пана 

Давальний —S 

пангі 


Знахідний — а 

пана 

0 БОГСТІО 

Кличний —в, 

*к пане 

0 ьо^ство 

Орудний — ом-к ианом-к 



Множина 


Називний — 

кі, ове і 

и панкі а 

теаАтка 

Родовий — 

ов-к 

паиовк ок*к 

Т6ЛАТОКТ» 

Давальний — 

ОМ-к 

пано.мк 

ТЄЛАТКОіМ -k (126] 

Знахідний — 

ОВ1», к1 

иановк і панкі|а тєлаткв 

Кличний — 

ове, кі 

панове панкі) 

телАтка 

Орудний — 

а,ми 

пана.пн + ах"в 

телАтка.ни 


Приклади на і: 

^кан-ь — амфора, стан* — стан, вогь — бог, а^А"* — ДУ Х . сми-ь — син, ке- 
рвгк — край. 



Приклади на о: 


Х’лолиско — товстий чоловік, кїиско — великий кий, мвчиско —великий меч. 
ТвЛИТКО — телятко, Х*ЛОПЛТК© — хлоп'ятко, козаитко — козенятко. 

Іменники, що закінчуються на x**, ж* і к*, кличний відмінок однини 
утворюють на й, як-от: страйк —страх — страірЗ, строж*— сторож- 
строжй, рак* — рак — рак». Проте вони в орудному відмінку мають і часто 
вживану форму: crpajfV рак**. строж*. 

Іменники цієї відміни, що закінчуються на *, у знахідному відмінку 
обох чисел мають таке ж закінчення, яке б вони мали, означаючи неживі 
предмети (ІЗа), наприклад, називний: сир* — сир, atc* — ліс, сири — 
сири, л^си—ліси. Так і нож*—ніж, топор*—сокира, вор*— мішок 
двор*—двір тощо. 

Іменники з закінченням на вц* у кличному відмінку однини, за» 
мість ц, приймають іншу приголосну — ч, як-от: &твц* — отець, кра- 
ввц*—кравець, к&іец* — купець. w(T)se, крав*чв, кміче. 

Такі два іменники: око—око, — вухо, у множині мають очи, йиж, 
і ти їх відмінюватимеш у множині як [іменники| жіночого роду з закін¬ 
ченням на к. 

Добре запам’ятай, що іменники, які закінчуються на вс*, ем*, вц-ь, 
вл*, вк*. и>к*, як-от: шввс*—овес, Блажен* — блазень, итвц* — 
батько, початок* — початок, ко^влек*— козеня, ко^ва*—козел, втрача¬ 
ють у родовому і послідовно в усіх інших відмінках голосну о і в, як-от: 
ко^вл*, у родовому 11361, ко^ла, а не ко^вла, початок* — початок — по- 
чатка, не початока, кЧг.вн* —бубен — БЬкма, ьв^*—бузок—к^а тощо. 

Виняток зроби (для іменників): рок* — рік, с.иок* — дракон, нро- 
ро (к*) — пророк, отрок* — хлоп'я, жардок* — ненажера, сток* — стік 
бруду, чловек* — людина, ноток* — потік, .ирок*‘— морок, які зберігають 
згадані вище голосні в непрямих відмінках, як-от: рока, пророка, с.пока, 
чловека. Всього іншого навчить досвід. (Іменники| жіночого роду такі, 
як л*оц* — міць, моч* — сеча, проц* — праща, окрож* — ошийник мислив¬ 
ських собак, рвч* —річ, свч* — січа, ,матвр* — мати, .иавч* —риб'ячі 
нутрощі, подібні до густого молока, кров* — кров, кров* —брова, конвв* — 
коновка, памев* —мідниця, кринов* — полумисок, сюди не належать, 
а відносяться до відміни |іменників| жіночого роду, що закінчуються на *. 

Гідне пошани ім'я Христос* у родовому відмінку вимовляй—Хри- 
ста, Ісус 114а). 

Як пізнати іменники, що закінчуються на * і к, в польському по- 
значенні? 

У польському читанні іменники, що закінчуються на *, ти пізнаєш 
лише з останньої приголосної, не позначеної будь-яким наголосом, напри¬ 
клад: chlop — чоловік, d$b — дуб. rqk — рак. ргогок — пророк 
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(Іменники), що закінчуються на к, теж (пізнаєш з останньої приго¬ 
лосної, позначеної м'яким наголосом, як-от: boiazn — боязнь, przyiazn — 
приязнь, przyiaciel — приятель, kowal — ремісник. 

ВІДМІНА III 

Іменники чоловічого роду, що закінчуються на k і й коротке, а також 
середнього роду на в і у відмінюються так: 

Однина 

k ка.менк й гмтвй в ^г.аввнв а тєла 

А Ка.МвНА ГМТ4А ^БДВвНА Т6ЛАТА 

ю ка.иеню тощо (146) 

Б І А КЗ.ИвМА ГМТЛА 6 ^БДВбНв А Т6ЛА 

ю ка.мвмю гмтаю в ^б: а тєла 

влг k кадівнв(лі) гмтаб (лі) ;каввмв(.м) твлАТв(ді) 

Множина 

н і в ка.мвни і ка.мвнв | а .малвваїїА а телАта 
вв’к ка.«внвв*к 

влгк ка.ивнвдгк а твлита 

вв к і е ка.мннев'к І каліене а лмлвванА 
и І в кадівии І ка.мвнв’ а мале шана а телАта 
алж каджіїАдж тощо 

Приклади: 

кий —кий, Дьиай —Дунай, двнк—день, пвпк—пень, о’(д)к'>лвмв — ви¬ 
куп. ДЖДОСврДїв — милосердя, ДИТА — НЄМОВЛЯ, І|І6МА — щеня. 

Такі іменники: іівнк, Двнк, нкгтвак — сито, вчвмк — учень, сткічвнк— 
назва місяця, поаетк — бриль, івлівтк— пипоть, итвнк — вогонь, ирм\*о 
двнк — приходень. кнафвдк — задня частина взуття, фикгедк — хитрощі, 
ВА^біік — в’язень — в родовому та в усіх інших відмінках обох чисел (15а | — 
непрямих (відмінках] — втрачають голосну в, як-от: двнк— день, дііа, 
а не ДвнА, так пвнк — пна тощо. 

Виняток зробиш (для слів): рвдіенк — ремінь, корвмк — корінь, пер¬ 
стень — перстень, грвквнк — гребінь, кадівнк — камінь, крв.мвнк — кремінь, 
Хмалк — хміль, цвдк—мета. Вони зберігають вже зазначену голосну. 
як-от: рв.мбнк — редібнА, а не реджА, \~д«вдк — ^лієла тощо. 

Зверни пильну увагу на іменники середнього роду зменшувальні з за¬ 
кінченням на а, що в родовому відмінку одержують склад та, як-от: 

ТЄЛА — ТвЛАТА; ГІСА — гуся — ПІСАТА, ІЮрОСА — ІЮрОСАТА; ЦІННА — 
щеня — фвІІАТА ТОЩО. 
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Називний — 
Родовий — 
Давальний — 
Знахідний — 
Кличний — 
Орудний — 


Називний — 
Родовий — 
Давальний — 
Знахідний — 
Кличний — 
Орудний — 



Візьми до уваги, ідо іменник ii.ua в родовому відмінку утворюс 

H.U6IIA, а не II.UATII. 

Іменники жіночого роду з закінченням на а, такі, як к^\*ііа— кухня, 
лл^ііа — лазня, стліїіі а— стайня, волокна— воловня, належать не до цієї, 
а до наступної відміни іменників жіночого роду (І56|, що закінчуються 
на k. 

Іменники середнього роду на ов, як-от; .иостоков — мито за переїзд 
через міст, пале Ц) нон — подарунок за знайдену річ — не належать до 
цієї відміни, але відмінюються як прикметники середнього роду. 


ВІДМІНА IV 


Іменники жіночого роду на k і а відмінюються так: 


Однина 


Називний — k nbcnk 
Родовий — и II Ь СІІИ 
Давальний— и rrfccim 
Знахідний — k iifcciik 
Кличний — k мЬснк 
Орудний — вк> и Ьсііью 


А лл^иа —лазня 
ла£ни 
ла7,пн 
» лл^ню 
а ЛЛ^ІІА 
лазнею 


Множ'ина 


Називний —и n t сни ла^пи 

Родовий —ви пЬснвй лайнем 

Давальний—вЛГк иЬснв.иь ла^пвлгк 

Знахідний — й ігЬсни ла^пн 

Кличний — и іі'Ьсни ла^пн 

Орудний — ами iitciiA.UH ла^ііА.ми 4- л^*к 116а) 


Приклади: 

сталк — сталь, BtcTk — чутка, прмпогЬстк — прислів'я, чвстк — честь, 

напастк — напасть, слакостк — слабість, к* ““ кухня, м'вча (р) на — 
овчарня, ІІрОрОКЇІІА — пророчиця, ГОСПОДиНА — господиня, kS^ha тощо. 

Іменники з закінченням на а знахідний відмінок однини завжди утво¬ 
рюють на ю, як-от: ла^іно тощо. До цієї відміни належать імена жіночого 
роду, що закінчуються на *к, як-от: люц*к— міць, л'Ьч'к — піч, ткарк — 
твар тощо. 

*# 

Сюди можна віднести ©ЧкІ— очі, $ШкІ— уші, які проте в однині від» 
мінюються за другою відміною, як-от: wko — око, ь\*о — ухо. 



ПРО ПОРІВНЯННЯ 


Порівняння у слов’ян, як і в латинів. подвійне, тобто правильне 
і неправильне. 

Ступенів порівняння також 3: звичайний, вищий і найвищий (І6б|. 


Зразок ступенювання 
Рід чоловічий Жіночий 

Звичайний на — ий або нн а або а* 
Вищий на —шин ша або шал 

Найвищий на — найчимй наи-шаж 


Середній 

на — ов _ 
на — шов 
на —най-шов 


Правильне порівняння утворює найвищий ступінь з вищого тільки за 
допомогою попереднього складу най, як-от: ^ацний, ^ацньйший. найа;ац- 
нейшнй. 

Приклади: 


твдшкій — темний, їдений — ясний, хитрий — хитрий, слодкїй — солодкий, 
горкїй — гіркий. грйвий — густий. 

Ти звернеш увагу на те. що (прикметники) звичайного ступеня з за¬ 
кінченням на ний, рий і лий, як от: ^ацний—визначний, лівдрий — муд¬ 
рий. смаглий—смаглий,—у вищому ступені порівняння замінюють u на 
іншу голосну в або * заради милозвучності, як-от: ^ацний — {ацнвйшин 
або гацігЬйиімй |І7а|. 

Звичайний ступінь порівняння з закінченням на кий у вищому ступені 
втрачає приголосну к, як-от: слодкий — слодший, а не сло(д)кший. 


Таблиця правильного ступенювання 


Зв 

Ч. ^ацний — визначний 

Ж. ^ациал 

С. ^ацнов’ 

Виш 

^ацнвйштй 

^ацнвйшал 

^ацнвйшое' 

Найвищ. 

май^ацньйший 

най^ацньйшал 

най^ацнвйиюв’ 

Ч. слодкій — солодкий 

слодший 

нанслодший 

Ж. слодкаж 

слодшаж 

наисло дшаж 

С. слодков* 

наисло (д) шов’ 

наисло даюв 


Таблиця неправильного ступенювання 

докрий—добрий, ліпший—ліпший, найліпший—найліпший, ^лий — по¬ 
ганий, горший — гірший, найгоршнй, великій—великий, ьолшнй—біль¬ 
ший. найг.олший. 
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Також, переважно у поляків, вимовляється: великий, вєнкціи(н), 
на (й)венкший. 

Система неправильного ступенювання прикметників у слов’ян та ж 
сама, що і в латинів, тобто вищий ступінь порівняння збігається із зви¬ 
чайним у значенні, але ж у звучанні від нього |17б| відрізняється. 

Ти старанно відмітиш, що звичайний ступінь порівняння з закінчен¬ 
ням на окий, як-от: гльбокїй — глььшьій — глибокий, втрачає дві літери— 
о і к — у вищому ступені. 


ПРО НЕСТАЛІ ВІДМІНКИ ІМЕННИКІВ 

У слов’янській мові є деякі несталі відмінки |іменників|. Вони не на¬ 
лежать до жодного з відомих 6 відмінків. Ніколи самостійно не вживаю¬ 
чись у мові (бо, зрозуміло, ні звучання, ні значення самі по собі не надали б 
їм цієї сталості), ці відмінки набувають свого повного значення з такими 
прийменниками: при — при, на —на, над, в — в, на, як-от: на ик^ди — 
на обіді, при пана^-к — перед панами, при люде jpk — перед людьми, 
в желе^и — в залізі. 

Потім доведеться згадати, що несталі відмінки властиві тільки імен¬ 
никам, а щодо прикметників, то несталі відмінки в них можливі тільки 
з попередніми (І8а) прийменниками в орудному відмінку однини і в ро¬ 
довому відмінку множини, як-от: в ^ацним-к— в почеснім, в ^лцни^-к — 
в почесних, При ДОБрЬІМ-к — при добрім, і цього про відміни іменників 
і прикметників досить. 

ПРО ЗАЙМЕННИК 


Я — займенник першої особи — відмінюється так: 


Однина 

Називний іа — я 
Давальний .мне, мм -fc, ми 
Знахідний мне, мене, ма 
Орудний ЛІНОЮ 

Займенник ти відмінюється так: 


Множина 

Називний ми — ми 
Родовий нас*к — нас 
Давальний иАлгк — нам 
Знахідний нас*к—нас 
Орудний нами —нами (186) 


Однина Множина 


Називний 

ТкІ — ти 

Називний 

КкІ — ви 

Давальний 

Т0Б6, ТОБІ» 

Родовий 

вас-к 

Знахідний 

Т6Б6 у СВЯТІЙ (МОВІ) ТА 

Давальний вам-к 

Кличний 

TU 

Знахідний 

вас-к 

Орудний 

ТОБОЮ 

Кличний 

Орудний 

ви 

вами 
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Займенник себе відмінюється так: 

Давальний co»;*fe, собє 
Знахідний С6Б6 

Орудний собою Множина відсутня [19а). 

Присвійні займенники, що походять з первинних зазначених вище за¬ 
йменників, а також багато інших (з них ми наводимо тільки називні 
і родові відмінки), ти будеш відмінювати як прикметники. 

Займенник мій, моя, моє 

Називний .нон, ліоа, .мов 
Родовий .МОб'ГО, ЛЮКИ, мое’го 

Займенник твій, твоя, твоє 

Називний твой, твоа, твоє 
Родовий твое’го, твовй, твов’го 

Займенник свій, своя, своє 

Називний ской, своа, ссо б 

Родовий свое’го і свого, свовй, свов’го 

Займенник наш, наша, наше 

Називний наші, і наший; наша, наша*; нашое і наше 
Родовий нашого, нашей, нашого 

Займенник ваш, ваша, ваше |19б| 

Називний ваш-к і ватин ваша і ваша* вашое і ваше 

Родовий вашого ваиюй вашого 

Займенник він, той, цей, вона, та тощо 

Називний той і таж і та тов і то 
Родовий того І тон і Т06Й того 

Займенник той, та, те 

Називиий и'н-к і и мкін una і шнад ияюб і имо 
Родовий и'ного и-ной шного 

Займенник той самий, та сама 

Називний wb ь і а'вий і \х*л і шва* u -во і и'вов’ 

Родовий игвого | и>вой ійвого 
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Займенник відносний який, яка, яке 

Називний котори (и) і котрий І которал которов 
Родовий которого І которой которого 

Займенник питальний або неозначений із своїми складовими 

(частинами! 

Називний кто —хто і ^то |20а| 

Родовий кого — кого 
Давальний колів — кому 
Знахідний кого —кого і що 
ОруД н ий килгь — ким 

Займенник який би не був, хто б не був 

Називний ктоколвкк-ь —який би не був 
Родовий когоколввк'ь 
Давальний ко.иьколвек-к 
Знахідний когоколвбк-ь 

ОруДНИЙ КИЛГЬКОЛВбК'Ь 

Займенник що 

Називний іро і што — що 
Родовий чого — чого 
Давальний чолів і челів 
Знахідний чоію і іро 
Орудний чим-ь 1206) 

Займенник що б не було 
Називний іроколвек-ь 

Родовий ЧОГОКОАВвК-к 

Давальний чолг*колв6к-ь 
Знахідний чого і ціоко (л) век'ь 
Орудний ЧИМ'кКОАВвК’к 

Займенник хтось і щось 

Називний ктоск Називний іроск і штоск 

Родовий когось Родовий чогось 

Займенник який і яке 

Називний икїн, икал, оков* 

Родовий икого, икой, икого 
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Займенник ніхто або жоден 

Називний жадний, жадна*, жадное’ 

Родовий жадного, жаднои жадного f21a] 

Сполучаються також займенники з такими частками: же — ж*к і оз¬ 
начають тоді «той самий» або «той же». 

Називний тонже, таиж'к, тоеж'ь 

РОДОВИЙ ТОГОЖ*к, ТОИЖ’к, ТОІ'ОЖ'к 

Примітка 

Словотвір займенників у слов'ян багатший, ніж у латинів, бо латини 
утворюють від первісних займенників тільки такі присвійні, як від 
ego -*■ meus, від tu tuus; sui -+■ suus. 

Слов'яни від них, крім того, виводять інші присвійні займенники, 
як-от: від свой — свій — свойскїй, ніби suanus, а від твой — твій — твой- 
скТй, ніби tuanus, також від д\ой — .моискїй, ніби meanus і від наш k — 
наш — иаскТи, ніби nostranus тощо. 

Цей займенник в однині стягнений (216). 

То — те, що відноситься до третьої особи і походить від (займен¬ 
ника] Wirk — той, який має (форму) и*исго в родовому і знахідному од¬ 
нини, зручно поєднується тільки з дієсловами, як-от: в^іадк то —взяв те; 
^авил -k то — вбив те. — але без прийменників. Якби ти, наприклад, хотів 
сказати «від того», то ти не скажеш w(t)to, a w(t) ivuoro. 

Ь її 

Далі, стягнене и^*к— їх, що походить від umi^-k, вживається при 
дієсловах однаково з прийменниками і без них. як-от: в^жд-к ид-к — 
взяв їх і U' (т) и;рк — від них. 

Два стягнені (займенники) ни^-к і його, що походять від а'нкі\”к — 

їх і WHoro — його, вживаються з прийменниками, як-от: и»(т)ни)рк — 
від них, при ниу-к — при них. 

Часто вживається стягнений займенник нк (22а) всіх родів з прий¬ 
менниками по, на, в, не вживаючись без них, як-от: манк—замі¬ 

ряюсь на нього; чповаю нанк — надіюсь на нього, л\лк ^а ^лв намк — 
досадую на нього тощо. 

Займенник то іноді означає те саме, що й (сполучник) і. А це буває, 
звичайно, при роздільному вимовлянні, як-от: коли б ти хотів сказати 
й те й інше, то використовуй то то, то WBO, де перше то означає те саме, 
що й і. Подібно і в такому (виразі): то мато, то на и>во погдедавтк — 
і на це і на те поглядає, або і сюди і туди дивиться; в^гавтк то саді-к, 
то талгк— бігає то тут, то там. Але це більше стосується до синтаксису, 
аніж до звичайного розгляду займенника, про що, тимчасом, уже досить 
сказано (226). 
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КОРОТКА ПРИМІТКА ДО ВІДМІНЮВАННЯ 
ДІЄСЛОВА 


У слов’янській мові система відмінювання дієслів так побудована, 
що вона має, крім двоїни, наявної в ній в усіх майже часах, як і в гре¬ 
цькій мові, також іншу систему роду, позначену (а саме в минулому — 
перфекті і плюсквамперфекті), як і в євреїв, окремими закінченнями. Всі 
інші часи, зокрема теперішній і майбутній дійсного.способу, а також на¬ 
казовий спосіб, мають одне закінчення для всіх родів. Все це стане ясні¬ 
шим далі, із схем відмінювання дієслів (23а). 


ПРО ВІДМІНЮВАННЯ ДІЄСЛІВ 
Дієслово е відмінюється так: 

Спосіб дійсний, час теперішній а вств.ігк, ти в'єтесь, в’сть 
або илг ь всть, тись в'сть, vvm -ь єсть. 

Двоїна: естества або в'ствх’ва, естеста. 

Множина: ми встесми, ви в'ствств, ivnuh свть. 

Минулий час —в імперфекті, перфекті і плюсквамперфекті — той же са¬ 
мий і передається трьома родами, а саме: чоловічим, жіночим і середнім, 
які розрізняються, як і в євреїв, трьома окремими закінченнями. 

У чоловічому роді 

Однина: іа вилелгь і илгь виль — я був, ти вилась і тись ви(л), и»(н) 
іжі(л). 

Двоїна: вила\'ва — ми двоє були, вилиста або ьиласта. 

Множина: нилислш, видмете, ьили. 

У жіночому роді 

Килалгь —я (жінка) була, вилась, вила. 

Двоїна та ж сама для кожного роду. 

Множина: вилисми, вилисте, вили [236]. 

У середньому роді 

Однина: вилолгь, вилось, вило. 

Двоїна і множина ті ж, що і в жіночому роді. 

Майбутній час в усіх родах той самий. 

Однина: а ввд$ — я буду, ти к£деигь, wm\ к£двть. 

Двоїна: ми вйдева, ви вьдета, 3-ї особи немає. 

Множина: дш вйделіо, ви ведете, и>ни в$дьть. 



Теперішній і майбутній час наказового способу один для всіх родів. 
Однина: ти вьдк — ти будь, и’н*к або wm неуа(й) к$де (т). 

Двоїна: лш вздва, ви вйдта, 3-ї особи немає. 

Множина: лш в*длш, ви вбдтв, wm нвуа(й) вЦд$(т). 

Минулий час — імперфект, перфект і плюсквамперфект 

(для чоловіч. роду). 

Однина: неуа(й) ви (у) ви(л)— нехай би я був, ііеуа(й) виск вилк, 
не у а (її) ви виліь. 

Двоїна: неуа (и) гшува вила, меуа(и) виста г.ила. 

Множина: неуа(и) вислш вили, іівуа(и) висте вили, иеуа(и) ви вили. 

Жіночий рід на ла, середній рід на ло. Двоїна у них спільна, як вище 
(було сказано). 

Бажального способу — теперішній час, імперфект і майбутній час |для 
чоловічого роду) — однина: вода(и) в uy-k вил -k — бодай би я був, вода(и) 
виск ви (л), вода(и) ви ви(л) 124а). 

Двоїна: вода(и) виува вила, вода(и) виста вила, 3-ї особи немає. 
Множина: вода(и) вислш вили, вода(и) висте вили, вода(и) ви вили. 
Жіночий рід — на ла, середній — на ло, як раніше. 


Минулий час: плюсквамперфект 
У чоловічому роді 

Однина, вил -w ви(у) гмл -k — був би. ви(л) вись ви(л), вил-к ви вил-к. 
Двоїна: вила виува вила, вила ви(с)та вила. 

Множина: вили виулш вили І вили висте вили, вили ви вили. 

Жіночий рід —на ла, середній рід —на ло, як раніше. 

Зверни увагу, що в цьому минулому часі—у плюсквамперфекті 
бажального способу — немає місця часткам, які звичайно вживаються 
в інших часах бажального способу, як-от: вода(и) виу -k — бодай би 
і подібне. 

Імперфект, перфект і плюсквамперфект умовного способу 

Однина: кгди ви\"к вилк, кгди ви(с) ви(л), кгди ви вил-к. 

Двоїна: кгди виува г.ила, кгди виста вила. 

Множина: кгди вислш вили, кгди висте вили, кгди висте вили (246). 
Жіночий рід — на ла, середній —на ло. 

Теперішній і майбутній час утворюється тільки від дійсного способу 
за допомогою частки кгди — коли, як-от: кгди б’стел^к тощо. 

Інфінітив в усіх часах вити або вить— бути в теперішньому, мину¬ 
лому і майбутньому. 

24 ' 


27 



Дієприкметник самостійний—вндччи (ніби для буття). Дієприкметник 
теперішнього часу має три роди, як і прикметник: ігідфіий — той, що є, 
і;\Х*міа* — та, що є, — те, що є. 

ПРО ДВОЇНУ 

Двоїною свята слов'янська мова дуже часто користується, як-оті 
і;4;\*ок4; або і;4>\*окк—ми двоє були, ккіста— ви двоє були. Також поль¬ 
ська (мова), як-от: їжі да^ва і Бкідасва —ми двоє були, глідасти — ви двоє 
були. Третьої особи двоїни немає, хоч дехто визнає ТІ. Але краще вва. 
жати її відсутньою, бо вона не відрізнялася б від (форми) жіночого роду 
в однині. Тобто, коли говорити про двох у третій особі: ієна ьилл (як 
дехто каже), то це означає те саме — вона була (25а). 

ЄДИНА ВІДМІНА ДІЄСЛІВ У IX ПОСЛІДОВНОСТІ 
Теперішній час дійсного способу у всіх родах 

и и 

Однина: і аи^к — паную, нанмдігк імиьетк. 

и и 

Двоїна: наїшнва— ми двоє пануємо, панота. 

А 

и и ь 

Множина: ікшдб.мо, імивоти, іми^отк. 

Минулий час: імперфект, перфект. плюсквампе;х)>ект 

У чоловічому роді 

$ » » 

и и и 

Однина: мановадбді*к, иановалвск, пановад-к. 

д в 

и и 

Двоїна: пановалагва, пановаласта, 3-ї особи немає. 

* а $ 

и и и 

Множина: нановалих’лш, пановадисте, пановали. 

У жіночому роді 

$ $ $ 

и и и 

Однина: пановадалгк, пановалась, пановала. , 
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Двоїна та ж сама, що і в чоловічому роді. 

$ в $ 

н ми 

Множина: пановали^лш, пановалккте, пановалкі, але така множина більш 
властива польській мові. В інших мовах множина чоловічого роду висту¬ 
пає у всіх родах. 

У середньому роді 

в » 9 

и и и 

Однина: пановадолгк, пановалоск, пановало. 

Двоїна і множина ті ж самі (256J. 

Майбутній дійсного способу в усіх родах той самий, бо він постає 
з майбутнього часу дієслова е і з інфінітива іншого дієслова. 

9 

и 

Однина: ввдіі пановати — буду панувати, відбить пановати, ввде(т) па¬ 
новати. 

* 

и 

Двоїна: вйдева пановати, ввдета пановати. 

Множина: ведемо пановати, ведете пановати, ведуть пановати. 


Теперішній час наказового способу 
в усіх родах 

Однина: пан^й — наказуй або пануй не^ай ианеьтк. 
Двоїна: панвйва, панвйта. 

Множина: панйилш, панвйте, не\*ан панеютк. 


ие^ай — 
частка 
■ аказова 


Минулий час: перфект, плюсквамперфект. 

У чоловічому роді 

* * * 

и и и 

Однина: ви\~к пановалк, вкіск пановалк, вкі пановалк — нехай би 
я панував. 

В В 

и и 

Двоїна: Bkifia пановала, виста пановала. 

Множина: вкіслікі пановали, вкісте паносали, ви пановали. 



У жіночому роді 

4 

и 

Однина: нб\;ай ви^*к пановала, виск пановала, ви пановала. 

Двоїна і множина спільні |26aj. 

У середньому роді 

Однина: нб^ой іиук паповало, вись паповало, ви намокало. 

Двоїна і множина спільні, якщо у множині жіночий і середній рід не при¬ 
ймають в кінці голосної u замість и, утворюючи з пановали форму пано¬ 
вали, чого особливо додержуються поляки. 

Майбутній час наказового способу той же, що і дійсного, лише з до¬ 
датком наказової частки ив^й—хай буде. 

Теперішній час. імперфект, перфект і майбутній 
бажального способу 

(Однина: ви\"к нановалк, виск нановалк, вві нановал-к. 

Двоїна: в ufsa пановала, вкіста пановала, 3-ї особи немає. 
Множина: ви^лш пановали, Бкісте пановали, ви памовали. 

У жіночому роді 

водам І Однина: ви:рі пановала, виск пановала, вві пановала. 

Двоїна і множина спільні. 

У середньому роді 

водам І Однина: ви^л ламовало, виск пановало, вкі паповало. 

Двоїна і множина спільні. 


Минулий час. Плюсквамперфект |26б| 

У чоловічому роді 

Однина: nuf-k вилт» нановалк, вкКк вкі(л) нановал-к, ви пилі» 
пайова (л). 

водам Двоїна: ви^ва вила пановала, виста вила пановала. 

Множина: вислш вили пановали, виств вили пановали, ви вили 
пановали. 


У жіночому роді 

../-ч Однина: ви^ -k вила пановала, виск вила пановала, ви тліла 
6 А ' пановала. 

Двоїна і множина спільні. 


ЗО 



В середньому роді 


ЮДИНИМ БкІ^-к вило намовило, BU(Ck) БкІЛО ІІИІІОВИЛО, BU вило 
А ІПИНОВИЛО. 

Двоїна і множина спільні. 

Зверни увагу на те, що в цьому минулому часі, у плюсквамперфекті, 
має місце допоміжний минулий час від дієслова є. а саме: іжілк, вили, 
вило, поєднаний з дієсловом ііииовиль. Це спостереження стосується та¬ 
кож до всіх інших дієслів у цьому часі. 

Майбутній час збігається з теперішнім. Умовний спосіб у всьому по¬ 
дібний до бажального за винятком того, що замість водин — бодай ста¬ 
виться прислівник м ди — коли. 

Майбутній час [умовного способу) твориться від дійсного способу за 
допомогою згаданого прислівника кгди —коли (27а). 

Теперішній час інфінітива намовити або нииовйтк — панувати. 

Дієприкметник всякого роду або самостійний нлігмо*іи — пануючий. 

Дієприкметник другий, що постав із попереднього самостійного за 
допомогою голосної короткої й, сприймається як прикметник завдяки трьом 
закінченням, як-от: пиньючий, ниігчсчи*, іммчсчов’ — пануючий, пануюча, 
пануюче. 

Герундій — пиновйнж. З такого герундія постійно утворюється імен¬ 
ник середнього роду з заміною м на голосну в, як-от: наповнив' — пану¬ 
вання, а також минулий час дієприкметника пасивного стану, про що далі 
буде краще з'ясовано, але з цього дієслова, як відкладного, він утвори¬ 
тися не може. 

1 таким чином, за цим зразком дієвідмінювання всі інші дієслова, 
належать вони до активних чи до пасивних, до середніх, чи до середньо- 
пасивних, дуже легко відмінюватимуться [276). 

Я раджу зробити два спостереження. Перше: щодо форми відмінюва¬ 
них дієслів, тобто щодо особових кінцевих складів в усіх способах і часах. 
Друге: зверни увагу на висновки про минулий час з інфінітива або навпаки. 
Те і друге я тут відразу ж і пропоную. 


ЗАГАЛЬНА ФОРМА ВІДМІНЮВАНИХ ДІЄСЛІВ 

Перша особа дійсного способу (закінчується) на ч або ю. 

Друга — на иш\ або вшк. 

Третя — на ит к або втк. 

Минулий час. Перша особа — на двлгк або лв\"к. 

Друга —на лвск. Третя — на л-к. 

Наказовий спосіб — на й коротке і й довге, як-от: плньй — пануй, 
пиши — пиши. Утворюється наказовий спосіб також — на і і на к, як-от: 
в^Дк — будь, вж*к — їж, б’дк — їдь, але остання (форма) буває рідше (28а). 


ЗІ 



Утворюється ж наказовий спосіб від другої особи дійсного способу 
через заміну вить на голосну н або иигк на й складову. На й коротке 
[наказовий спосіб) завжди закінчується тоді, коли перед кінцевою голос¬ 
ною першої особи дійсного способу має місце інша голосна, як-от: пдиью— 
ланьвигь, отже, кажи П4н*и. Якщо ж перед кінцевою голосною першої 
особи стоїть приголосна, то наказовий спосіб творитиметься за допомо¬ 
гою й складового, як-от: пииіЦ — пишеш ь — пиши — пиши. 

Майбутній час дійсного способу твориться з майбутнього часу діє¬ 
слова є та з інфінітива якого-небудь іншого дієслова. Наприклад, бьдь 
намокати звучить: ero dominari, тобто dominabor. Так, писати звучить: 
ero scribere. Говорять також напише. Ця [формаї складена з приймен¬ 
ника на і пииїй, але такий майбутній час, що сполучається з прийменни¬ 
ками. більш відомий в ужитку, аніж в науці. 

Проте додам, що в доборі дієслів кожному [дієслову] забезпечено 
окремий майбутній час [28б|, якщо він властивий [цьому дієслову). 

Інфінітив закінчується на и або ь, як-от: намокати або намокать — 
панувати, просити або просить — просити, Сени —різати, з попередньою 
будь-якою приголосною, як це видно з наведених прикладів. 

Герундій на ііа, як-от: писанА —(для) писання; панокамА — (для) па¬ 
нування. З цього герундія легко утворюються дієприкметники минулого 
часу пасивного стану з заміною голосної а на -ь, а, о або ьм, аА, ов, 
як-от: писаній і писаний, писана і писанаА, писано і писанов — писаний, 
писана, писане. Якщо ж замість а додаси в’, то виникне іменник серед¬ 
нього роду, як-от: писане' — писання, читане—читання. 

Дієприкметник самостійний з закінченням на чи, яке завжди потрібно 
додавати до першої особи дійсного способу, як-от: narwo з доданим за¬ 
кінченням чи утворює іммйючи — пануючий (29aJ. 

Дієприкметник з трьома закінченнями дуже легко буде утворити від 
самостійного, додавши й стягнене і аА, ое\ як-от: наиЦючн з доданою й 

утворює пануючий, ианЦючаА, панчючое подібно до tuictcov, чогльоа, xotrxtov 
у греків. 

І цей спосіб відмінювання і творення для всіх дієслів найвідповід- 
ніший. Адже пасивні дієслова, середні та деякі відкладні додають, зви¬ 
чайно, склад са до основних [cboixJ закінчень, як-от: див*ос а — дивуюся, 
ч.иьіклюса — вмиваюся, або мию себе, крвірчс а — хрещуся, коюса — боюся 
тощо, де склад са вказує на додержання дієсловами їхнього значення, 
а не дієвідміни, бо в кожнім способі, особі, числі, часі цей склад са 
лишається незмінним. 

Рід розрізняється тільки в минулому часі (296]. А саме у чоловічому 
роді скажеш лбдгь або лвуь, як-от: плиовалв.мь і плнокллв\*ь, у жіно¬ 
чому лалгь або ла\- ь, як-от: natioBdAd.trk або плювала \*ь, середній рід 
має лолі-ь або ло\^ь, як-от: плновллолгь або плювало \**ь. 

Всі інші часи додержуються одного закінчення для всіх родів. 



ПРО УТВОРЕННЯ МИНУЛОГО ЧАСУ ВІД ІНФІНІТИВА І НАВПАКИ 

Якщо інфінітив закінчується на ати, як-от: ^нати — знати, то мину¬ 
лий час одержує закінчення аавдгк, як-от: ^налв.и -k, і навпаки, якщо 
минулий час закінчується на алблгь, то інфінітив — на ати, як це ясно 
і з такого прикладу: илвлгь, нтн: чнннлвлгь — чинити — робити. Якщо ж 
у (30а) минулому часі закінчення *двлгь, то в інфінітиві — *ти, як-от: 
свд.^лв.и'к — свд/Ьти *— сидіти. 

Отже, щодо виявлення чи дослідження, як (утворюється) минулий 
час від інфінітива або навпаки, то нічого іншого не доведеться взяти до 
уваги, крім двох голосних а та и при утворенні першої і другої форм 
а саме: кожна з цнх голосних передує складові ти в інфінітиві і скла 
дові лвлгь в минулому часі. З наведених прикладів усе це можна зрозу 
міти. Щоб було ясніше, додаю, що, наприклад, читати — читати перехо 
дить у минулому часі в читалвлі-ь — читав, носити — иосилем-к — носив 
де. як бачиш, обидві зазначені голосні залишаються і в інфінітиві, і в ми 
нулому часі. Зрозуміло, що це нехибне правило про утворення минулих 
часів та інфінітивів повинне добре закріпитися в пам’яті. 

Інша справа з неправильними дієсловами, коли попередня голосна 
в інфінітиві і в минулому часі не однакова, як-от: дієслово ид,$ — іду 
має в мину (306) лому часі шбдавлгк, а в інфінітиві ити тощо. 

Отже, коли приділити при відмінюванні належну увагу неправильним 
дієсловам, що відступають від цього правила, то їхня властивість усві¬ 
домлюється дуже легко. 

Нарешті, щодо зміни приголосних у другій особі однини дійсного 
способу, то (тут) в найбільшій мірі допоможе добір дієслів, зроблений 
заради цього, а решту дасть практика. 

ДОБІР ДІЄСЛІВ З РІЗНИМИ ЗАКІНЧЕННЯМИ 

У цьому доборі дієслів я буду дотримуватися такої послідовності: 

По-перше, на основі певного закінчення дієслова, спільного для ба¬ 
гатьох подібних дієслів при утворенні ними другої особи, минулого часу 
та інфінітива, формулюю загальне відносно них правило. 

По-друге, я відокремлюю всі (дієслова), що. маючи те ж саме закін¬ 
чення (ЗІа), відступають від загального правила. 

Нарешті, щоб тому, хто вивчає, було легше усвідомити властивості 
дієслів, я запроваджую точний розподіл основних форм дієслова, а саме: 
визначаю другу особу, встановлюю минулий і майбутній час. якщо діє¬ 
слово неправильне (бо щодо правильних дієслів, то діятиме загальне пра¬ 
вило), наказовий спосіб, інфінітив, герундій і дієприкметник самостійний. 
Добре це усвідомивши, все інше (що від них походить) легко буде засвоїти. 
Але вчителеві потрібно пильнувати, щоб досягти при цьому найбільшої 
користі для учнів. Далі йдуть основні закінчення дієслів. 
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Друга особа закінчується на вить, минулий час —на лле(лі), інфі¬ 
нітив—на ати, герундій —на анл, як-от: спеваю — співаю, спевавші, 
спевалемі, спевати, спеванА. Майбутній час і дієприкметник творяться 
відповідно до своїх правил (316). 

Приклади: 

читаю — читаю, колатаю — б'ю. сподеваюсА — сподіваюся, ^наю — знаю, 
даваю —даю. 

Окремо розглянеш дієслово маю — маю. друга особа якого правильна, 
але форма минулого часу м^лели, інфінітив — м^ти, герундій — м*Ьнл. 

Також дієслово краю, яке в минулому часі мас краилемі; інфінітив — 
краьіти — краяти. 

Також вмираю. Минулий час вмарлемі, якщо це дієслово доконане. 
Якщо ж його значення починальне, то кажи: ьмиралемі —умирав, герун¬ 
дій— ймирамА, майбутній час має вмр£. друга особа якого закінчується 
на еші. Але дієслово крою в майбутньому часі дає вкрою, друга особа 
якого иші, як-от: йкроиші. 

Дієприкметник твориться за загальним правилом. Проте дієслово даю, 
утворюючи минулий час за загальним правилом, у майбутньому часі зде¬ 
більшого має: дамі — дам. даси (32а) або данії — даси, дасть або да' — 
дасть. У множині дамо —дамо, дасте — дасте, дадуть — дадуть. 


Друга особа закінчується на вить, минулий час—на клемі, інфіні¬ 
тив—на ити, якщо це дієслова доконані, а якщо починальні, то в мину¬ 
лому часі закінчення буде алємі, в інфінітиві —ати, в герундії, в обох 
випадках, закінчення однакове — єна, як-от: по^волаю, погволаєші, по- 
^волалємі і по^волилемі, ПО^ВОЛАТИ І ПОЗВОЛИТИ, ПО^ВОЛеИА. 

Майбутній час позволю, а друга (особа) иші. Дієприкметник твориться 
за загальним правилом. 

Приклади: 

О'БЛЛАЮ — руйную, ПрИЧИМАЮ — ДОДаЮ. причинАЮСА — входжу, Д9£ВОЛ0Ю' 
са — сваволю, шБалаюсА — занепадаю, ^Бавлвю — визволяю, стрелаю — 
стріляю. 

Окремо розглянь дієслова многократні, які & 2-й (особі) збігаються 
з первинними, але закінчуються на алємі у минулому часі і на атн 
в інфінітиві, (причому) в майбутньому часі завжди зникає голосна а 
1-ї особи дійсного способу, як-от: по^волою — позволю тощо. 

Дієприкметник твориться за загальним правилом (326). 



>5*0 І ЮЮ 


(Дієслова], що закінчуються на вю і *ою, другу (особу теперішнього 
часу| дійсною способу утворюють на eurk, минулий час—на овалвм-к, 
інфінітив —на окати, герундій—на ованА, як-от: л*ил*ю — люблю, ми- 
л&б’игк, лшловалв/М'ь, лжловатн, лшлованА. Що ж до воюю — воювигк, 
то в минулому часі заради милозвучності о іноді переходить в в, як-от: 
вое’валвлгк, хоч непогано сказати і воіовалв.м -k, воввати і воіовати, вое- 
ванА і воїованд. 

Майбутній час і дієприкметник творяться за своїми правилами. 


Приклади: 

трийліфйо — тріумфую, пра^мвю — освячую, прожнаю — відпочиваю, вин- 
шйю — поздоровляю, чвстаю — частую, панаю — паную, полюю — полюю, 
к$іию — купую, клюю —дзьобом зерна збираю, що властиве птахам- 

Окремо розглянь (дієслово) фаю— гоню здобич собаками, друга особа 
якого ціавигк, але ми [33а) нулий час фвалвм -k, інфінітив— цівати, герун¬ 
дій— фванл. Те ж (дієслово) чаю— чую (2-а особа від нього) — чавить, 
минулий час — чйлвлі -v, інфінітив ч$ти тощо. 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за своїми 
загальними правилами. 


(Дієслова), що закінчуються на ию або ию, у другій особі мають 
вить, у минулому часі —илвм -v або ьіле(лі), інфінітив—ити або кіти,‘ 
герундій — ита або кіт а, як-от: шию (sartio — шию)-- шившк, шмлвлл-к — 

ШИТИ—ШИТА. Також вию— ВИЮ, ВкІв’їІГк, ВкІЛНЛ<*к. . 

Приклади: вию—звиваю (в’ю), вкяо— вию;. пТю— п’ю. Окремо роз¬ 
глянь дієслово клию (клею); правильне в другій особі, яке в минулому 
часі має форму клиплелі-к, в інфінітиві — клинти, у герундії— клиє’ма. 
Також дієслово лию, правильне в другій особі, має (таку) особливість: 
(в минулому часі J — ЛАЛв.ч-к і лилел\-к; інфінітив—лити і лати (336). 
Від дієслова лию утворюються складні дієслова, на взірець многократних, 
як-от: виливаю — виливаю, проливаю—проливаю, доливаю — доливаю, 
і утворюють минулий час та інші (форми) подвійно: по-перше, за допо¬ 
могою аю, яке дає—алел^-к, а решту форм — відповідно до основної їх 
послідовності в утворенні. 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник (творяться) за за¬ 
гальними правилами. Проте в майбутньому часі — найуживаніша (форма): 
вилию, пролию тощо. 
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Породжує другу особу—на шгк, минулий час—на 'Ьлблі'к, інфіні¬ 
тив—на *ти, герундій—на *иа, як-от: мдлію — млію, AiAAtbujv 
.«АЛ'Ьлвм'к, лідл^ти, .мда^на. Приклади: coet*o —нагадую поведінкою 
сову. л\олод*Ью або мло Atio — молодію, тверд*» — твердію, лпакч*Ью 
та інші починальні (дієслова], що мають подібні закінчення. 

Окремо розглянь (дієслова) ctio — сію і et» — провітрюю, які у другій 
особі закінчуються також на бить (34а), але минулий час — алєлгь, інфі¬ 
нітив— ати, герундій — ана. Майбутній час. наказовий спосіб і дієприк 
метник творяться за своїми загальними правилами. Проте майбутній час 
здебільшого утворюється з прийменниками, як-от: {coetio, {молодію, 
{6.МДЛІЮ, насію тощо. 

ою 

Друга особа (таких дієслів злкінчується] на оиигк, минулий час — 
на оилвлгк, інфінітив—оити, герундій — оєна. як-от: гою— гою рану, 
гоииі'к, ГОИЛвМ-к, ГОНТИ, ГОв’нА. 

Приклади: гною — гною, кою — заспокоюю, крою — розриваю, 
двою — подвоюю, трою—потроюю. 

Потрібно окремо розглянути (дієслово): стою—стою. 2-а особа яко¬ 
го— Hurv, минулий час — СТОАЛвМТ», інфінітив — стоати, герундій — 
CTOANA. Також пою—співаю, в другій особі утворює повить, минулий 
час — пілвм -k, інфінітив—піти. Герундія краще не утворювати, якщо 
не хочеш використати (цю форму) від дієслова співаю з тим же значен¬ 
ням. але (346) з іншим закінченням, як-от: співлна — співання. Дієслово 
коюса — бзюся також у другій особі має закінчення вить, у минулому 
часі— ГОАЛбМ'ЬСА, в інфінітиві — БОИТНСА. 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за своїми 
загальними правилами. 

(Дієслово] гою, проте, утворює майбутній час звичайно з прийменни¬ 
ком: {гою; (—) так і: крою — ^крою—розріжу, кою—»кою — заспокою, 
також: гною має {гною — згною. 

Породжує ввш -k, минулий час —влвм-ь, інфінітив—вти або замість в — 
частіше с, тобто сти, герундій — бєна, як-от: грек#— гребу, грвввить, 
грвклвлгь, грвввнА, грввтн і трести. Так і ckSb$ — скубу пір’я або об¬ 
скубую. 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за загаль¬ 
ними правилами. (Дієслово] скод проте, має. крім того, звичайно, май¬ 
бутній час — wck$b$ (35а]. 


36 



к$ 

Друга особа переходить в чбиі'к із зміною к на ч, минулий час 
клелгк, інфінітив, втративши к^, закінчується на чи, герундій—на чєна, 

ЯК-ОТ! СвКЬ— СІЧу, СбЧбІіГк, СбКЛвЛГк, СбЧИ, С6Ч6НА. 

Приклади: влекв—волочу, іівкь— печу, рвк$—здається, краще зву¬ 
чить як майбутній час, ніж теперішній, проте в значенні «кажу» може 
бути й теперішнім. 

Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник творяться за за¬ 
гальним правилом: проте пекь і С6К9 в майбутньому часі мають: ^пвк*>— 
буду пекти. і;свк$ — буду сікти тощо. 


лю і ию 


Друга особа нить, минулий час — илвлгь, інфінітив — ити, герундій— 
єна, як-от: смолю — мащу смолою — слюлиш ь, смолилелгк, слюлити, смо¬ 
лена. Майбутній час і наказовий спосіб (творяться) за своїми загальними 
правилами. Проте смолю в майбутньому часі має ^асліолю [356J. 


Виняток у діє¬ 
прикметнику 


Ти помітиш, що (дієслова), які перед л мають іншу 
приголосну, втрачають л і дістають закінчення ачи 
з попередньою (приголосною). Цей виняток стосується 
також і утворення герундія, як-от: від люблю —форма 
дієприкметника любачи, а не люблідчи, а також герун¬ 
дій— люєбнА, а не люБленА. Теж при вонплю кажи 
вонтпачи, а не вомтпличи, герундій — В0НТП6НА, а не 
В0НТПЛ6МА з тієї ж причини. 

Дієслова, що закінчуються на лю без попередньої 
якоїсь приголосної, замість кінцевого ю, додають за¬ 
кінчення ачи. Наприклад. валю — хвалю має дієпри¬ 
кметник х’вллачи. 


Виняток у ми¬ 
нулому часі 


Окремо розглянеш такі дієслова. Від стелю 2-а особа 
стельш-ь, минулий час — слалелі-к, інфінітив—слати, 
герундій —сланА. Також від дієслова шлю— шлю друга 
(особа) — шлбіїгь, минулий час слалем*к і послалелгь, 
інфінітив слати, герундій — слаил. Дієприкметник, на¬ 
казовий спосіб і майбутній час (цих дієслів) творяться 
за своїми загальними правилами. Проте від стелю форма 
майбутнього часу постелю — постелю (36а), також від 
шлю — пошлю — пошлю. 

Від колю — 2-а особа — колвигк — колеш, минулий 
час — кололвм-к, інфінітив — колоти, герундій — подвій¬ 
ний: КОЛЄНА І КОЛОТА. 
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Теж від .мелю—мелю; 2-а особа ліелеш-ь, минулий 
час — .мололелгк, інфінітив — молоти, герундій — ме¬ 
лем А І МОЛОТА. 

Також 1 полю — погані трави викорінюю — мас: по- 

ЛбІІГЬ, ПОЛОЛбМІь, ПОЛОТИ, ПОЛОТА І ПОЛвІІА. 

Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник 
творяться за своїми загальними правилами. 

Проте мелю в майбутньому часі мас, крім того, 
форму ^мелю. 

І1Г5 

У другій особі вимагає (закінчення) снить, в минулому часі — смлелгь, 
в інфінітиві — смти, в герундії — шенА, у дієприкметнику — САНИ, як-от: 
npouitf — прошу; проспить, просилем*ь, проекти, прошенА, ПрОСАЧИ (366). 

Приклади: кош$ — косою стинаю, голошу — проголошую, *иш$— вишу. 

Але такі дієслова, як rpeuri — грішу, страйк—страшу, слівиі*» — 
сміх викликаю, плош^ — відганяю і деякі інші, зберігають приголосну ш 
у другій особі однини і в усіх інших (формах). Наприклад, від дієслова 
сліеилЗ друга особа — сліешнить, минулий час — сліешилем-ь, інфінітив — 
елі є шити, дієприкметник — шлчи —смешлчи. Майбутній час і наказовий 
спосіб творяться за загальним правилом. 

Відхиляються також деякі (дієслова), як-от: БреиіЗ — гавкаю і кре- 
uitf, що в другій особі закінчуються на вить. Але в минулому часі від 
(дієслова) б peuiS кажи: Бре^ллелть, інфінітив—вректи, герундій — 
Бре\'лмА. Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник (творяться) 
за загальним правилом. (Дієслово) креил — викрешую вогонь, в минулому 
часі утворює форму кресллем-ь, і інфінітиві — кресати, у герундії — кре- 

СЛНА. 

Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник (творяться) за за¬ 
гальним правилом. Проте креигі в майбутньому часі має звичайно форму 
викреше — викрешу (37а). 

П5 

У другій особі дасть—жеш-ь з заміною г на ж; в минулому часі г 
знову з'являється. Отже, кажи глелть, і інфінітиві — гтн або чи, в герун¬ 
дії— г зникає— жєна, наприклад: стрьіг$ — стрижу — стрьіжеигь, стрьіг- 
лєлгь, стригти або стрьічи, стрьіженА. 

Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник творяться за своїми 
загальними правилами. Проте в майбутньому часі легко, як складна форма. 

УТВОРЮЄТЬСЯ WCTpbirS. 

Приклади: л%ог$ — можу, стерегь — сторожу. 

Окремо розглянеш форму Б6П5—біжу, яка в другій особі набуває — 
жиш*ь, як-от: Ббжиигь, в усіх інших формах має початкове закінчення. 
Правда, дієслів з цим закінченням не так багато. 

0 
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А* 

Друга особа — деить, минулий час — длєлгь, інфінітив з утратою д — 
сти, герундій —дєна, наприклад, бод$— колю, водвш-к, бо давать, в^- 
двмж. Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник творяться за своїми 
загальними правилами [376]. 

Приклади: каад8 — кладу, прлдЗ — пряду, вед$—веду, г8д8—реву. 

Окремо розглянеш (дієслово] *д8, друга особа якого *дбш-к, але 
минулий час — *уалвм*ь, інфінітив — *д\гги, герундій — *Ц*4 на. Також 
(дієслово) ид8—іду, 'друга особа якого—и деить, але минулий час — 
ишоавлть або иівдлелть, інфінітив—ити. 

Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник полюбляють загальні 
правила. Проте майбутній час від *д$ — иоед\ а також: ид$ — пойд8. 
Те ж від дієслова каад8 — поаож8, 2-а особа якого—жиить тощо. 

ж8 

Деякі дієслова мають у другій особі — диш'к, у минулому часі — 
дилеать, в інфінітиві — днти, в герундії— жєна, дієприкметник — ДАЧИ, 
як-от: важ$—підбурюю до бою або до гніву, кадиить, вадиаь (м) (38а), 
вадити, важвнА, вадичи. 

Приклади: сежв — сиджу, гаеж8 — гляджу. саіврж8 — смерджу, каж$— 
каджу ладаном, х*ож8—ходжу. вож8—воджу, еждж$—їжджу на коні, 
гаажЬ— гладжу, раж8 —даю пораду, ражчсА — вдаюся до когось за по¬ 
радою, саж8 — розміщаю або сиджу. ва8ж8 — блуджу, х*аож8 — холоджу, 
рож8—роджу тощо. 

Майбутній час і наказовий спосіб творяться за своїми загальними 
правилами. Майбутній час, проте, в межах цих правил здебільшого утво¬ 
рюється як складний, наприклад, (від] важ8 кажи: ^важ8, ражЬ — поражй, 
саж8 — лосаж8, ва8ж8 — ^ка8ж$ тощо. 

Крім того, деякі (дієслова) мають у другій особі доїть, у минулому 
часі —до\еать, в інфінітиві — доги, в герундії— жєна, у дієприкмет¬ 
нику— дочн, як-от: лаж$ — ла^иить, ладоелть, ладити, аажеиА, аадочи. 
Наказовий спосіб передай через ла^ь— повзай. Майбутній [час] твориться 
за своїм правилом (386). Деякі (дієслова) у другій особі мають жиить, 
у минулому часі — жааеать, в інфінітиві — жати, у дієприкметнику — 
жачи, у герундії — жанА, як-от: держ8 —держу, держиигь, держалвать, 
держати, двржанА, держачи. Так і леж$ — лежу, дрьіж8 — дрижу тощо. 
Проте [дієслова) праж8 —сушу, сліаж$— теж сушу, «аж8 — важу, кр8ж8 — 
ходжу навколо — в минулому часі дають жилблгь, в інфінітиві — жити, 
В герундії — Ж6НА. 

Дієприкметник, змінивши 8 на а заради милозвучності, твориться за 
загальним правилом, майбутній час—теж за своїм загальним правилом. 
Проте (дієслова) са*аж8 і важ8 мають звичайно складні форми: $с<маж8 — 



усмажу і ^«аж» — зважу. Форми наказового способу в цих (дієсловах) за¬ 
кінчуються на v як-от: *аж-ь, смаж*ь, праж*ь. 

Але (дієслова), що в минулому часі мають жалблгк, наказовий (39а) 
спосіб творитимуть за загальним правилом. 

Нарешті, друга особа деяких дієслів закінчується на жеить, минулий 
час —на^адвлгь, інфінітив —на $ати, герундій —на *анд, як-от: ідж» — 
в'яжу, иажвигь, ви^алвлгь, віддати, шаланд. Майбутній час, наказовий 
спосіб і дієприкметник творяться за загальним правилом. Проте маж» 
в наказовому способі утворює форму маж*ь—маж, ріж» — р'Ьж'ь. При¬ 
клади такі: каж^ — оповідаю, рж» — іржу, ріж» —краю, від яких майбут¬ 
ній час здебільшого твориться як складний, наприклад: ріжй — ^аріж», 
якщо означатиме «(в жертвуї зарізати», «дж» — ^«иж», каж» — ^каж» — 
рповідатиму тощо. 

У другій особі має ^вигь, минулий час—^лем-ь, інфінітив—^ти, 
герундій — ^внд, як-от: л*Ц»—повзу. л-Цлвмь, л*Цтн, л-Цвнл. У на¬ 
казовому способі кажи лі^ь (396). 

Приклади: гри^й— гризу, гризеш, вв^й—везу, форма наказового 
способу яких утворюється за загальним правилом. Прете майбутній час 
постає в складній формі, як-от: годв — ігри;», їв;» — поїв;», д*;» — 
пол*;$. 

ив 

Друга особа—мвить, минулий час«— m»a6mv інфінітив — нйтн, герун¬ 
дій — мьнд, як-от: ллкін» — лдкінвш*к, пльін»лелгь, пльм»ти, плинвид. 
Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за загальними 
правилами. 

Приклади: сльм^ — славлюся, ери» або вркін»—іду водою, мин» — 
швидко біжу. 

Окремо розглянеш жмЦ— жну. яке має другу особу—живить, мину¬ 
лий час—жалвлгь, інфінітив — жати, герундій — жатл. Теж дієслово 
кленЦ, форма другої особи якого клвнвить (40а), минулий час — кАдлем-ь, 
інфінітив—клистц, герундій — клдтд. Майбутній час, наказовий спосіб 
і дієприкметник (творяться) за загальними правилами. 

р» — різне 

Деякі (дієслова) утворюють другу особу еить, минулий час —з утра¬ 
тою голосної в—ралвлгь, інфінітив—рати, герундій — ранд, як-от: 
ввр» —беру, вврвш-ь, вралв.м-ь, Брати, вранд, так і пер$—перу, сер$ 
(сасо). дер»—деру, іі'р» —орю, жр» —жеру, вимовляється і жвр$. Май¬ 
бутній час, наказовий спосіб і дієприкметник творяться за загальними 
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правилами. Проте [дієслово] вер$ в майбутньому часі звичайно утворює 
форму —візьму і и'^лі» Деякі (дієслова] утворюють другу особу 

на иш -k, минулий час — илблгк, інфінітив—ити, герундій — єна, як-от: 
вар5 —варю, вариш к, Барилем^, варити [406], варенА. Сюди ж віднося¬ 
ться творЦ —творю, вір*'—вірю. «tpS —міряю, говорі—розмовляю, 
свар^сА — сварюся, коргі— принижую, корчж — принижуюся, гор»— горю, 
AtopS — смерть спричиняю. 

Наказовий спосіб і майбутній час творяться відповідно до загального 
правила. 

Отож морч вимовлятимеш звичайно Зл«ор% горч —^гор$, вар$—^варв, 
вірй — ьвірм, корчсА — noKopScA. Дієприкметник твориться звичайним 
способом, змінивши тільки $ на а, очевидно, заради милозвучності, як-от: 
вір» — вірачи, а не яірічи. 

У деяких дієсловах друга особа теж закінчується на вить, минулий 
час — на ролвлгк, інфінітив—на роти, герундій— рот а, як-от: nopS — 
розриваю, порьші., поролвлі-ь, пороти, так і форма ворЗ — я готуюся до 
бою, але ці нечисленні дієслова належать до тих, що утворюють мину¬ 
лий час подібним способом. 

Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник виникають за своїми 
загальними правилами. Проте вор» в майбутньому часі звичайно полюбляє 
форму ^вор» або иовор» |41а]. 

Далі, трй породжує другу особу треигь — треш, минулий час — тар- 
лвдгк, інфінітив—тарти, герундій — тартА. Майбутній час, наказовий 
спосіб, дієприкметник творяться за загальними правилами. Проте в май* 
бутньому часі тр» вимовлятимеш як ^етр$ — зітру. ■ 

' Дієслово ж пр$— заперечую — в другій особі утворює npeurk, у мину¬ 
лому часі — nptaeavk, в інфінітиві — пріти, в герундії—прім а. Майбут¬ 
ній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за загальними пра¬ 
вилами. Проте в майбутньому часі звичайно кажуть $апр». / 

с$ 

Друга особа — сеигк, минулий час — слвлі -w, інфінітив — сти, герун¬ 
дій — СбнА,. як-от: несЗ — несу. ИбСвІІГк, нес лелії., нести, герундій — 
нвсвнА. Майбутній час, наказовий спосіб і дієприкметник творят».ся за 
своїми загальними правилами. Але в майбутньому часі (від форми] нвс$ 
найчастіше вимовляй понвсЗ—понесу (416]. Приклади: трис»—трясу, 
пасн — пасу. 

ч$— змінюється 

Друга (особа] деяких дієслів (закінчується] на чнигк, минулий час — 
на чилв(лі), інфінітив — на чнти, герундій — на чвнА, як-от: вач» — ва- 
Ч'МИ-к, БЛЧИЛвЛІ’к, Бачити, Б4Ч6НА. 
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Сюди належать: рлч$—пригощаю, соч^—шукаю, влоч^ — волочу. 
лвч$— лікую. т$ч$— вгодовую, р^й— ручуся. моч5 — зволожую. 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за своїми 
загальними правилами. Але (від) рлч8, блч 8 в наказовому епос бі ти ска¬ 
жеш рач*к, вач-ь. 

Інші ж (дієслова) в другій особі закінчуються на чиить, минулий 
час — на чаль.и’к, інфінітив—на чати, f герундій — чанл, як-от: крьгп — 
кричить, кричллелгк, кричати, кричаил. Сюди належать: г$ч8—реву, 
л\олч$— мовчу (42а); рич^ — ричу, клеч8— стою навколішки, веч8 — му¬ 
каю. ворчч—бурчу, скверні — скрегочу як сорока. 

Майбутній час і наказовий спосіб творяться відповідно до своїх пра¬ 
вил. так само і дієприкметник, але заради милозвучності, з заміною 8 на а. 

У деяких (дієсловах) друга (особа J закінчується на тиигк, минулий 
час — на тидимі, інфінітив — на тити, герундій — на цей* або чєна. 
Закінчення дієприкметника на тачи відступає від загального (правила), 
як-от: плач^ — плачу — пллтиигк, пллтилв.м*к, платити, пллцєма і пла- 

ЧвИА, ІІЛЛТАЧИ. 

Майбутній час і наказовий спосіб творяться за загальними (прави¬ 
лами). Однак ^лоч8 в майбутньому часі має по*лоч8, також плач$ — ц- 
пллчч — заплачу, сввчЗ — ^асввчч — світитиму. 

У деяких (дієсловах) друга особа закінчується також на чвіігк, ми¬ 
нулий час — на налвлгк, інфінітив — кати, герундій—кайл, як-от: скачй— 
скачу, скачешгк, снакалвлгк, скакати, скакаил. Сюди ж належать: квач8 — 
кричу як грак, крачч — крячу. 

Але д-лєфН — лижу. лівч4 —мечу. швпч^ — шепчу (426), рвгочй— 
базікаю. сввргочЦ— свергочу, сввркоч4 —щебечу, сввргоч-і —те ж саме, 
клзкоч4 — клекочу, СКОВИЧ8 —як собака, скавчу. Майбутній час, наказо¬ 
вий спосіб і дієприкметник утворюються за загальними правилами. 

Окремо розглянь ^Оч4 — хочу І И«Х- 0 Ч 8 —не хочу, які в другій особі 
мають чвигк, як-от: ^очвиґк, минулий же час — ^©тілвлгь, інфінітив — 
Х'от'кти, герундій — ^от*іиий, але менш уживаний; дієприкметник — до¬ 
тами. У майбутньому часі, крім (форми), утворюваної за загальним пра¬ 
вилом, вживаються звичайно (форми) ^гоч8 — схочу у наказовому способі, 
поза загальним правилом: готи, мв\’л(й) )сочв(т), котімо— ми хотіли б. 
Х*т*тв або х*от*ітб, незлії або Х' 0ТАТк * 

Т8 

Друга особа — твиґк, минулий час—тлелгк, інфінітив — сти, герун¬ 
дій— ТвИА, як-от: плвтч— плету — ПЛвТвІІҐк, плвтлелгь, ПЛвТб’мА, пле¬ 
сти. Сюди належать: дівті — мету. гнвтЗ — гнічу тощо (43а). 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за загаль¬ 
ними правилами. Але плвт$ в майбутньому часі має *мілвТ8, а л*ет$ — 

8Л46Т8 ТОЩО. 
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Друга особа деяких дієслів —стиигь, минулий час — стиль літ., інфі¬ 
нітив— СТИТН, герундій —феНА, як-от: кр«фв — крещу. КрвСТМІГк, крб- 
стилблгь, крьстити, крсфснА. Дієприкметник, відступаючи від загального 
правила, (закінчується! на стани, яктот: крвстичн. Сюди ж належать 
(дієслова): atouiS — роблю міст. г»ф$ — згуїдую. гоф^ — гостюю, иоціч — 
пощу тощо. Майбутній час і наказовий спосіб творяться за загальним 
правилом; однак крецті в майбутньому часі дає (форму) и<крьфч, ліофЬ 
теж ІЮЛІОЦів. 

Але деякі (з дієслів) утворюють другу особу на цінить, минулий час — 
на ціальлгк, інфінітив —на фати, герундій — файл, як-от: вврбірь або 
врьцгі — верещу, іврвціиигк, кврвціалвлгь, вврвфіти, кврвціаііА. Сюди 
належать tpeipS — тріщу, ннф'і — пищу. Майбутній час і наказовий спосіб 
творяться за загальними правилами, а також дієприкметник (436J — із 
зміною в на а заради милозвучності, як-от: трвціачн, кервціачи, ііиціачи 
тощо. 


Окремо розглянеш пав цій і клвф$ — плескаю руками — Гілвфвить; 
минулий час — ллвскалвл»*к, інфінітив — плескати, герундій — плескай а. 

Майбутній час. наказовий спосіб і дієприкметник творяться за своїми 
загальними правилами. Отже, сказаного вистачило б для ознайомлення 
з властивостями дієслів. Проте, здається, на закінчення не зайвим буде 
зупинитися на невеликій різниці, що має місце в 1-й особі дієслів (тепе¬ 
рішнього часу) дійсного способу, в перфекті і в інфінітиві дієслів у по¬ 
ляків. богемів, русинів, моравів і кроатів. 

Поляки першу особу дійсного способу завжди передають через $, по¬ 
значене хвостиком, як-от: pisz$ — пишу, русини в цьому ж випадку вжи¬ 
вають S — пиш\ як і в святій слов'янській (мові), богеми, морави і 
кроати, — и, як-от: пиши. 

Минулий час у поляків з русинами однаковий |44а), наприклад: пи- 
САЛвЛЇ'к. Проте деякі русини трохи по-іншому ВИМОВЛЯЮТЬ: ІІИСЛВ’Ье'лі'Ь 
і ііислвблгк, а богеми і морави — псллселгк і ііисллсвм'к. Далі, свята мова 
слов’янська минулий час передає через ад>, як-от: лисах”к— написав, 
ЧИТЛ^-Ь — прочитав, глаголі \~w — сказав. 

Інфінітив у поляків закінчується на ас. ис. ес, іс, як-от: pisae, czuc 
stszec. bic. У русинів, як і в богемів. моравів та в усіх інших народів — 
на ати, 8 ти, ити і т. ін., як-от: писати, ч>ти, рог.йти. Ця ж сама форма 
властива і святій слов’янській мові, як-от: держати — наважуватися, гла- 
голати — говорити тощо. 

Поляки утворюють дієприкметник на чс, як-от: czytaiqc; богеми і мо¬ 
рави та ін. — на ци, як-от: чнтаици, пишнци. У герундії всі (дієслова) 
закінчуються на а, як-от: писана, читана. Але свята (слов'янська мова) 



передає на, як: читані*, писані*, крвцівнта, и^вавлвнТа, і такі герундії 
скоріше належать до іменників. Отже, при утворенні пасивних форм ми¬ 
нулого часу [446] ми їх поставили в дієвідмінах замість герундіїв. 

ПРО СТАН ДІЄСЛІВ 

Виходячи з латинської мови, ти дізнаєшся про стан кожного дієслова, 
бо якщо латинське [дієслово] буде (в стані] активному, пасивному, серед¬ 
ньому або відкладному, то й слов’янською мовою ти його віднесеш до 
того ж самого стану, як-от: іавлю—ваблю—до активного і іавдасА — 
ваблюся —до пасивного, також достигаю — досягаю — до відкладного; 
ввг$ — біжу — до середнього стану тощо. 

Пасивні [форми] з активних творяться за допомогою складу сд, як-от: 
крбцгі—хрещу, але крвфХА — хрещуся. Так майже і в латинських [діє¬ 
словах], коли вони додають ог до активних [форм], щоб стати пасивними. 

Різниця між пасивним (станом] і відкладним полягає в тому, що і в 
латинів, а саме: з відкладного не можна утворити активного стану, як-оті 
днв'часд, тобто miror не вимовляється як дигйо, тобто miro. Далі (в син¬ 
таксисі] вживання і будова пасивних дієслів [45а] краще з'ясують їх вла¬ 
стивості. Безособові [дієсловаї, як і в латинів, творяться в третій особі, 
властивості їхні теж розкриваються в синтаксисі. 

ПРО ДІЄПРИКМЕТНИКИ 

Слов’янська мова не знає дієприкметників на dus і rus, але вона їх 
добре передає в описовій формі. Наприклад, коли я хотів би висловитись: 
scribendae, sunt epistolae, то ти скажи: потрем писати листи, тобто opus 
est scribere literas. 

Пасивні дієприкметники минулого часу творяться так: лиганА — для 
писання, замінивши а на склад ий, а а, ое, утворює [форму] писаний, пи- 
санад, писанеє —писаний, писана, писане. Але про неТ досить сказано 
в загальному огляді дієвідмінювання. Залишається сказати дещо в додатку 
про будову дієслів [456]. 


ДОДАТОК 

Різне про будову ДІЄСЛІВ 

Усвідомивши значення дієслова і прийменника при сполученні дієслів 
з прийменниками, тобі легко буде зрозуміти мету такого сполучення. 

Ця мета стає ясною. наприклад, з латинських [дієслів]. Дієслово 
іасіо у латинів сполучається з різними прийменниками, а саме: adijeio, 
reijcio, subijeio, inijeio, proijcio, obijeio тощо, де ad означає «додаток», ге — 
«відділення», sub— «піддавання», in — «положення над» тощо. 
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Так і в слов’ян, дієслово даю у сполученні з прийменниками набуває 
різного значення відповідно до значення прийменників. 

Наприклад, додаю або придаю означає «додаю» (addo(, над'кдаю— 
даю понад (do supra], w (т) даю— віддаю (reddof (46а). 

Дієслово падаю — падаю теж сполучається з багатьма прийменниками, 
як-от: нападаю—нападаю на кого-небудь, припадаю — припадаю, дона- 
даю —досягаю або прикочуюсь, а* (т) падаю — відпадаю, ичіадаю — обпа¬ 
даю, ^ападаю — западаю, пропадаю — пропадаю, випадаю — вибігаю, 
по (д) падаю — падаю під, впадаю — падаю. 

Отже, в твоєму розпорядженні є така група прийменників: про, прб, 
при, по, иа, иад'к, wb\, шд-к, w, до, ро£, в, ^а, *е, ви. 

Хоч роль і значення кожного з них стали б чіткішими при вживанні, 
і особливо коли вони сполучаються з дієсловами, проте краще тобі усвідо¬ 
мити їх справжню природу, (виходячи] з (їх] значення. Я вважаю що цієї 
настанови слід буде додержуватися і щодо сполучення дієслів з прислів¬ 
никами. 

До речі, щоб краще зрозуміти роль (4661 зазначених вище приймен¬ 
ників при дієсловах, з якими вони сполучаються, слід розглянути декілька 
значень (прийменників] не окремо від дієслів, а на основі порівняння діє¬ 
слів з ними, оскільки вони утворюють одне значення разом з дієсловами. 
Наприклад, прийменник до вказує на закінчення і досягнення чого-небудь, 
як-от: доставлю — досягаю, допиваю —до кінця п’ю, доровлвю — закінчую 
або доводжу справу до кінця тощо. 

6 і wi\ означають те ж саме, що й навколо, і сполучаються з діє¬ 
словами тоді, коли яка-небудь річ має значення «послідовно або до кінця 
вести чи витримувати», як-от: й>БАвгаю місто — облягаю місто, ичіадають 
квитки — опадають квітки, шпадилосв дерево—дерево обпалилося; и>вд*о- 
дити — обходити. 

О д -k — означає те саме, що й латинські прийменники re і ab. як-от: 
U’ (д) писал -k ми —відписав мені, а»(д)далил-к w(t) мене — віддалив від 
мене тощо. 

На вказує на достаток чогось, як-от: иасІАти (47а] —багато сіяти, 
иае’датисА — досить їсти, иаскакатнсА — досить скакати, мачиталсв— 
досить читав. 

Под -k часто вказує на початок, як-от: поднил-к — трохи сп'янів. 

Пре означає те ж. що й через, як-от: превил-к — перебив, преско- 
чил-к — перескочив, а також над, як-от: проводить наукою вдин -k дру¬ 
гого— один одного наукою перевершує, превктАжил-к — переміг. 

При означає до [при], як-от: придаю — додаю, припираю—припускаю, 
прилучаю — прилучаю. 
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Ро^ означає те ж, що й невідокремлюваний прийменник (префікс] роз, 
як-от: porces ю—розсіваю. розриваю — розриваю. 

К означає в, як-от: вписати—вписати (476]. 

Вві означає з. як-от: вивити — витрусити, вигнати— вигнати, висту¬ 
пити— виступити. Іноді, проте, цей прийменник ви вказує на доконаність 
пасивного або активного (стану] чого-небудь, як-от: ввггрвати—витримати; 
винити — випити. 

З означає від і з, як-от: ^водігги — зводити, також ^лУііити — зчи¬ 
стити. 

означає за, як-от: ^ароставтч — обводиться, ^акрнвавтк — закри¬ 
ває. ^икивабтк — убиває. 

Отож про природу простих і складних дієслів сказано досить (48а]. 

ПРО ПРИСЛІВНИК 

Прислівники на в утворюються переважно з прикметників, як-от: від 
^ациий — визначний — і^ацне — визначно, дог.рий —добрий. Доі:рн — добре, 
від ^лии — ь — погано тощо. 

Дуже багато (прислівників] твориться також на о, як-от: від трУд- 
ний — трудний — походить трУдно — трудно, прудкий — прудкий — прУд* 
ко—прудко. Серед прислівників з закінченням о деякі у слов'ян одним 
словом виражають стільки, що латинська мова потребувала б для цього 
багатослівного пояснення, наприклад: сонодио означає: соболевими шкурками 
оздоблено; слУжио, що означає: в супроводі багатьох слуг; копію означає: 
багатьма кіньми оточений. 

Деякі (прислівники], виникнувши з відмінкової форми, сполучаються 
з прийменником ^ — з, як-от: ^ ^астолж —з тієї частини столу; \ ^ар«- 
•іа — з другого берега річки: Здалека — здалека, ^висока — звисока; jjiviv 
вока — зглибока (486]. Потрібно пам’ятати, що прислівники завжди закін¬ 
чуються на У, коли їх утворено з прикметників на означення приналежності 
до якогось народу, як-от: по-французькому — іюфрапцУскУ; по-німецькому— 
попв.ибцкУ. Також (прислівники], що стосуються до обов'язків людей або 
вдачі тварин, як-от: іюпапскУ—за панським звичаєм. по^лои-кскУ — за се¬ 
лянським звичаєм, погУлтайскУ — за гультяйським звичаєм. Очевидно, такі 
прислівники утворюються з часткою по від прикметника з закінченням 
на У, як-от: від прикметника нє.нєцкий — понб.иьцкУ тощо. 

ПРИСЛІВНИКИ МІСЦЯ 
На місці 

Гдб— де, ГДбКОЛВЄК -k — де б ТО не було, всюди — ВСЮДИ. Л6Д4ГД6 — 
де б не було, внУтр-ь — всередині. БЛИ^КО — близько, нагорі — зверху, 
на доле — долі, тосалгь, тетвлгк — то тут. то там тощо [49а]. 
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З місця 


©(т)тоид-к або w (т) тЧлл і w (т) селл — звідти, відсіль, ;т*ді’ктЗдк 
і ^талгктонд-к і ^иво (її) д*к — звідти, *eep\S — зверху; ^дол$ — знизу 
тощо. 

До місця 

Gaavk — сюди, талів — туди, гдв або докондв — куди, првчв — далі, 
вспакв— назад, догори—вгору, надодв — вниз. направо — направо, на- 
дево —наліво. к$ і на, натва(р) — схильно, взнані. — навзнак. 

По місцю 

ТЯди — туди, сюди — сюди, Ц'вди — туди, та(м)т$ди, тамтенди — 
ось туди. 

ПРИСЛІВНИКИ ЧАСУ 

Твра^в, днвсь, тепер'в, долюро— сьогодні, тепер, недавно — досить 
довго, давно — довго, вти (м) — між тим, рано — вранці, вечорв і погано — 
увечері, ранюуно— (496) дуже рано, ^авше — завжди. завжди — завжди, 
никгди — ніколи, мало, малючко, наувилю — мало не; поки і покчлк — 
поки, йоти — поти, нле — наскільки, кгдиск і давно— колись, недавно — 
щойно, пре (д) тилів — перед тим. ютро — завтра, на^аютрв — поютре — 
на другий день, то тогди, то w венгди— іноді: скоро або внетв— від¬ 
разу, ажв — аж, еціе — ще. доситк — досить. 

На означення числа 

Раа;в — раз, два ра^и і двакро(т) — двічі, три ра^и—тричі або три 
рази тощо. Еедекротк — скільки раз, тидекро (т) — стільки раз. часто- 
кротк — дуже часто, р'Ьдко — рідко. Співвідносні (слова) такі: йде — скільки, 
тиле — стільки, ^аск, твжв і повторе, ^новч— знову або також [50а]. 

Для ствердження: такв иившвлів — так, ^аправди, поправде — 
справді, нстб і ^ансте — дійсно, праве — ясно, нивше(лі) — авжеж, ве^- 
ПОуНБНв, N6W.MU (л) не — непомильно. 

Для заперечення: не — не; ани і ни — ані, ні; наліней, виналінв(н)— 
менш за все, жаднилів сяосоволів — жодним способом, жадною лгкрою — 
жодною мірою, никако, нивко, ившзки—аж ніяк. 

Для вказування што — ото. иво — ось. атоли — однак, иволн і ичіо- 
лн — проте. 

На означення бажання шви і водам— коли б, бодай. 
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Слова спонукальні: н**жк, ігіже — ну ж, ну ж до діла, н$ж-к вдно, 
н'зж'к ти(л)ко— ну ж, до діла. 

На ознаку послідовності: ^ати(л«), поткілгк, напоткім-к— зараз, по. 
поувилн, нало^вилок-к — трохи потім, про (д) келгк — спочатку, ^адком*к — 
наприкінці, конечне—конечне; в^аем-к — взаємно, ктолм— аж досі (506). 

На ознаку питання: челгі, дличого — чому. а^а, а^аж -k, ^а, ^алн — 
невже, челічтак-к — чому так, чем^не— чому ні, ико то — а саме. 

На ознаку подібності: ико — яким способом, иковкі—нібито, Бкі або 
так-к ико—як ніби, ркомо, иквкіто— ніби, так-кже, и»вак*к—як до, 
ровне — рівно, все^ае’дно— те ж саме, иначей — інакше, ненначей— 
не інакше. 

На означення якості: довре — добре, з^ле —погано, св(р)двчнв’ — 
палко, прйдко—прудко, лацно —легко, трудно—трудно, горко — гірко, 
сло (д) ко — солодко. срокчо і еродує —дуже, еднако — одноманітно, двои- 
ко — двояко, сторако — сто раз тощо. 

На означення кількості: веде, і много, і сила —багато, мало, неволе, 
к&сок-к — мало, на^витк — надмірно (51а). 

На ознаку вагання: скатк і подоєно — може, вели —коли, чилн і ^а- 
ли — або, правдали — чи правда, таклн — чи так. так -k же — також. 

На ознаку з’єднування, як-от: споле, сполелгк і посполй і ^аедно, 

також ора^ -k означають: разом; громадою — громадою, полколгк — полком, 
герліолгк — гуртом. 

На ознаку відокремлення: поединколі -k, ро^делне, ^и*совна — поодинці, 
роздільно або зосібно, иначей — інакше, надвоє — надвоє, розмайте, ро$- 
ки(іи)не—різноманітно, тилко— тільки, ткіло —аби тільки, виле— при¬ 
наймні, Бкіле Ткіле — хоч стільки або »оч тільки. 

На ознаку вибору: рачей—краще, и-вшелгк—авжеж. ніОвіпем-к— 
так, мало того. 

На ознаку заборони: не^ай, не, нед-к— ні. 

На ознаку події: ^в-ідкі, ^прнпад-кке, ^трафенке — випадково або 
несподівано (516). 

На ознаку порівняння, як-от: пенкне — гарно, пенкней — краще, най- 
пенкнбй —найкраще, вар^о —дуже. вар^ей — дужче, найва (р) ^ей — най¬ 
дужче, просто — просто, совито—удвоє більше, бли^ко — близько, БЛИ- 
жей — ближче, найвлнжбй — найближче. 

На ознаку здрібнення: смачно— смачно, сма(ч)июуно—смачненько, 
сліачнюсенечко. Так: дровно, дровню^но, дровнюсенечко — дрібно, мало— 
мало, лін*ій — менше, наймички — найменше, веле — багато, венцей — 
більше, найвенцей — найбільше, довре —добре, лепей —ліпше, найлепей — 
найліпше, ^ле — погано, горбй—гірше, найгорей — найгірше. 
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Прислівники СПІВВІДНОСНІ: ИЛГк, ТкІЛІ'к—щоб ТИМ, ДЛЯ ТОГО, ИЛ6, 
твіде — скільки раз, стільки раз. 

У прислівниках, що постали з найвищого ступеня, ми користуємося 
частками ціо або ц© і вко або ик-ь, які означають «що, як»: ик -k найде- 
пий— якнайкраще (52а). 

ПРО ПРИЙМЕННИКИ 

Прийменників у слов'ян може бути стільки, скільки і в латинів, але 
їхні властивості щодо сполучення слів дуже різні. Адже деякі з них у ла¬ 
тинів полюбляють знахідний відмінок, а слов'яни вживають їх з давальним 
або з родовим. 

Підпорядковані родовому відмінку: до — до, $ — коло, при, ^ той 
странкі — з тієї країни, т, и’ной страйк! — з цієї країни, шкодо — навколо; 

—за, ^d КрОДА, ІЮДА6, В6ДД6, ВбДДЧГк, ПОДД^Гк —біля, діймо — поза, 
ВДИ^КО, ПОДАЄ— близько, Бв^'к, U*KpOM*k, ПрОЧ"к, ШІірОЧІ., крОДІв, ЯКІ ВСІ 
мають те саме значення, а саме. вв^ — крім; дди —поруч, внаслідок, по¬ 
тай—потай, npe{V чврв^-к — через, шд або шт — від, £ — з (526); 

Супроводять давальний відмінок: к\ іс—до, противно, 
протнвк, напротив’к — напроти; 

потребують знахідного і орудного відмінка на озна¬ 
чення руху аба покою: ^а —після і за; на — на. в: под -w — під; дівжи — 
між; над -k — над; пред-к, и»в*к; 

сприяють несталим відмінкам: при — при, по — після, в — в, 
як-от: в пане і в пана^ і w — про; 

керують орудним відмінком: пре д -k — перед. с і з; 

полюбляють знахідний відмінок: по і ^а —по, за. па¬ 
на, в, под -k — під. межи —між, над-к —над. пред-к — перед |53а). 

Будеш пам’ятати, що два прийменники—^ і і—заради милозвучності 
іноді приймають до себе голосну о, як-от: ^о все.ми — з усіма, во вси\"к — 
в усіх. Далі, прийменники над -k і пред*к кінцеву голосну -в змінюють на 
іншу —о, як-от: предо діною — переді мною, надо Ліною — наді мною. 

ПРО СПОЛУЧНИКИ 

Як і в латинів, сполучники бувають подвійні, прості і складні. 
Прості—це. наприклад, ^вдаціа — тим більше, бо —бо. кгдві — коли, 
и і а —і, веди —якщо, твДкі — тим-то, ввнц-в — отож. Складні: аии — 
зовсім ні, ні, аво, адво — або. дюв-втеж-в— або теж, приткім-в — при 
цьому, ико — хоч, нижди. 

Сполучники для порівняння предметів, як-от: вино л’Ьпшое нижди пиво, 
НИЛІк — перш аніж, скоро — чим скоріш. ПрИТкіМ*к — при тому, крім того, 


49 



ЛЮБО І аЛБО, JfOTA — хоч (536], dBOetaVk — бо. ПОНбіЛЖ-к — тому що, бо, 
вждьі — принаймні, лвч*ь, але— але, ачко(л)вбк*ь — хоч, првто ижт*. 
ижв — бо. ии-гмием-к — чому НІ, и’ВШбЛГк. 

ПРО ВИГУКИ 

Використання вигуків для виявлення різного душевного стану властиве 
слов’янській, як іншим мовам, наприклад, на означення радощів: гойда, 
гойкре, гоц'к —йо; суму! а^ь, wj-w, w— ах, о; нвствнткіж'к —горе; 
сміху: jfa-^a-jfa, Г ^* Г04 '©: докору: агай, галл, тф*і; мовчання, як-от: 
цить; схвалення, як-от: то, то, то; цього, сказаного, зокрема, про кожну 
частину мови, вистачить (54а|. 


СИНТАКСИС 

Прикметники із своїми іменниками узгоджуються в тому ж самому 
роді, числі та відмінку, як-от: всбмогччий вогк — всемогущий бог, цнота 
дшлал—доброчинність мила, чловвк*ь Зчоний — людина вчена. 

Два або більше іменників, що стосуються того ж предмета, стоять 
у тому ж відмінку, як-от: Ісчсь Христос-ь а» (т) кмштвль — Ісус Христос- 
визволитель. Кроль Дави (а) пророк — правитель Давид-пророк. 

Відносні (займенники] узгоджуються з своїм попереднім (іменником) 
у роді і числі, як-от: лі^лвлі-ь сокола которий качки ^ижо ловиль — 
я мав сокола, який качок швидко хапав. 

Якщо в реченні с два іменники, з яких один підпорядкований дру¬ 
гому. то підпорядкований стоятиме в родовому відмінку, як-от: ^доровость 
-гкла — здоров’я тіла (54б|; слвпота и!чвй —сліпота очей, сштвлность дов- 
TwnS — витонченість розуму. 

Однак, коли між двома іменниками має місце приналежність, то один 
із них. як це найчастіше буває у слов’ян, переходить у прикметник, як-от: 
корона кролввт.ска а— діадема правителева. а не корона кролА, якщо ти 
не хотів би додати до іменника в родовому відмінку прикметника, напри¬ 
клад: корона кролА пер'ьского — корона правителя Персії. 

А тому слід знати, або сказати б краще, слід запам’ятати, що в сло¬ 
в'янській мові прикметники творяться від власних і загальних назв по-різ¬ 
ному. як-от: від Павел-ь — Павлов-ь, (як] від Paulo — Pauleus, від Gt6- 
фаігь — Отвфанов'к, (як) BiflStephano — Stephaneus. від гбтліан’ь — гвт.иан- 
ский, (як] від Dux — Ducalis. Отже, постає така конструкція, наприклад: 
Ziber Pauli— це не книга Павла, а книга Павлова; також Equus ducis — 
конь гвтманскїй, а не конь гвтл»ана тощо |55а]. 

Дуже багато іменників і прикметників керують родовим відмінком на 
ознаку схвалення або осуду, як-от: по(л)пий цноти —повний доброчин- 
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яості, годний оплати — гідний нагороди, пилний навожвнства—той, що 
нильнує побожності, ВИІІвН-к с.мврти — винен у смерті, ІІрОЖбН'к докрить 
$чинков*к — нездатний до добрих учинків. 

Приклади іменників: мловвк-к великого ро^$м$ — людина великого ро¬ 
зуму, вол -k ввлнкну-к рогов'к—віл з великими рогами, пта(к) вдичмого 
голосі — птах з приємним голосом. 

З родовим відмінком сполучаються ще такі (слова): трбва— треба 
або є потреба, шкода —(немає потреби)* або не слід, твскно — досадно. 
Вони у латинів передаються тільки за допомогою дієслів, як-от: шкода 
Х*л*Ьва ленивомй— non opus est pane pigro; трава цноти до нева— opus 
est virtute ad caelum; твскно пана вв^ грошей — taedet dominum sine 
pecunia. 

Прикметники на означення виміру вимагають знахідного (556) відмінка 
з прийменником на, як-от: долгое поле на две миле—поле завширшки 
на дві милі. 

Проте вищі ступені порівняння, породжені прикметником на означення 
виміру, вимагають орудного відмінка, як-от: ширший кава(т) двома лок- 
тамм— ширший нагрудник на два локті. але добре скажеш (про це) і в 
знахідному відмінку, наприклад: широкий на два локтн — два локті за¬ 
вширшки. 

Прикметники (на означення) подібності або неподібності, користі або 
втрати сполучаються з давальним відмінком, як-от: подовний cuirk 
w (т) цЯ — син схожий на батька. сл$га пан* посл'чиний и пожиточний — 
слуга панові слухняний і корисний, страшний ©Зд*к вожий rpturnoaiS — 
страшний суд божий грішному, милостивий е’СТк ВОГк ЛІИЛЧМЧИЛГк И БОА- 
чи(лі)са омого — милостивий бог до тих, хто любить і боїться його. 

Іменники (на означення) народності мають при собі орудний відмінок 
без прийменника, як-от: немец*к родолгк — иі(56а)мець родом, влоу*к 
штиком — італієць мистецтвом, кгречиїгк ^ д рад ом — грек зрадою. 

Дуже багато загальних іменників вимагають переважно орудного від 1 
мінка на ознаку похвали або осуду, як-от: иам-к повагом—пан повагою, 
иалека достатком*к — убогий достатком. Це те. що у слов'ян сентенційно 
передається: аннм*шгк нанскій, интрата вла^енскал — тобто дух дорівнює 
Крезові, а йдеться про Кодра убогого; Геркйлеск силом — Геркулес силою, 
^авойца йлшслом'к — розбійник душею. 

ЗАУВАЖЕННЯ. ЩО IX ПОТРІБНО ЗРОБИТИ ДО ЗАЙМЕННИКІВ 

Займенник свой — свій, своа — своя, своє’ — своє у латинів відноситься 
тільки до третьої особи, а в слов’ян вдало сполучається з усіма особами — 

* Умовний переклад пропущеного в оригіналі латинського виразу (очевидно — non 
opus est). 



у маю свовго пана— я маю свого пана (566). Ти мавигь своб’го и> (т)ца— 
та маєш свого батька, wh*w покорнилгь в'стк свовмЗ стариюмЗ—він по¬ 
кірний своєму старшому. 

Те ж саме стосується і первинного займенника собі і сєбє — собі 
і себе, як-от: а в$Д$ собі и»ратн —я собі буду орати, замість мені буду 
орати, ти собі сівигк — ти собі (замість тобі) сівш, и<нн собі жнЗть — 
вони собі жнуть, ви свБв іимовлив’тв — ВИ виправдуєте себе. 

СИНТАКСИС ДІЄСЛІВ 

Особові дієслова визначають називний відмінок явно чи приховано, 
як-от: у сіівваю—я співаю або молюся— мол юс ж, ти пише (ш) — ти пи¬ 
шеш, WH-k танцЗеть — він танцює. 

Більшість активних дієслів сполучається із знахідним відмінком (імен¬ 
ників), як-от: швлвгл"ь місто —він обліг місто, ^авид-ь ^віра стрв- 
лвц'к—стрілець забив звіра (57а). 

Крім того, деяка, і до того ж переважаюча, частина активних дієслів 
вживається з родовим відмінком частинним. Частинним же я назиьаю та¬ 
кий відмінок, який виражає частину речі, а не річ, дану в цілому, власну 
або позичену, як наприклад: дай ми ^ліва — Da mihi panis (дай мені 
хліба), тобто: panem — хліб. Правильно також висловлюються: дал-ь ми 
Х’лія-ь — він дав мені хліб, але тоді дано кому-небудь цілий хліб, а не 
частину і цей знахідний відмінок при активному дієслові стосується до по¬ 
переднього правила. Родовий частинний має місце в таких виразах: Зкроил*к 
ми сЗкна— він відкраяв мені сукна. Думай про частину fy виразі): кош- 
токалвм-ь вина, потрави — я покуштував вина, страви (потрави), тобто 
частину цілого. У французькій мові це правило також застосовується дуже 
широко, наприклад: дай ми pvfcea передається через Donne (І) moua du 
раеп тощо (576). 

Активні дієслова, які в латинів керують двома знахідними відмінками, 
а саме особи і речі, як наприклад: doceo te grammaticam, у слов’ян вима¬ 
гають родового відмінка речі. якЧгг: ЗчЗ тввв кграмматики — вчу тебе 
граматики. В той час як у латинів активні дієслова зберігають знахідний 
речі з давальним особи, *як-от: Do tibi panem (даю тобі хлібі, то у сло¬ 
в’ян цей знахідний переходить у родовий, як-от: даю тобі; jwfced — даю 
тобі хліба. 

ДОДАТОК 

Мимохідь корисно довідатись, що більшість дієслів, з яких частину 
вже розглянено, полюбляють родовий відмінок, а все інше залежить від 
практики письмової і усної мови. Це дієслова: Броню — бороню, стврвгЗ — 
стережу, жичЗ—зичу, Зживаю, ^аживаю — користуюся, $ч$—вчу, литью 
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са —жалію, жал$ю —жалую. ^и^лю — помиляюся, боюса —боюся, пожи¬ 
наю— позичаю, жадаю — жадаю, виишчю— віншую, сл$гаю — слухаю, 
навикаю, привикаю—звикаю, потрввью — потребую тощо (58а). 

Але два первинні займенники: и—я і ти —ти — при таких дієсловах 
ставляться не в родовому, а в зйахідному відмінку, як наприклад: жа¬ 
дав (г) .мене мати — бажає мене мати, чвкаетк мене товариша — чекає 
мене товариш. 

Також більшість дієслів, сполучених з такими прийменниками: w(a), 
до, над -k, по, под-к, пре, при, 8, *а, ^ — супроводяться родовим відмін¬ 
ком, як-от: w (т) стопити цноти — відступитися від доброчесності, w(t) МО¬ 
ВИЛА йчинности—він відмовив у послузі. 

Матимеш на увазі таке дієслово: w (д) мовдию. Якщо це дієслово озна* 
чає «відмовляю», то воно вживається з родовим відмінком, якщо ж (це 
дієслово) означає «відхиляю» або «заманюю», то вживається із знахідним 
відмінком, наприклад: w (д) мовил*к панич, ^лопца, сл$г$—він відхилив, 
якщо не зманив дівчину, хлопця, слугу і w (т) мовил'к кролк Брата по- 
слом'к — правитель відмовив послам у своєму братові, достЗпил-к живота 
вічного — досяг життя вічного 1586); доста (л) слави —дістав слави, від 
доставаю, дочекад-к години — дочекався години й інші [дієслова), сполу¬ 
чені з до. 

Навикаю— звикаю, навикнчл*к навожеиства — призвичаєний до побож¬ 
ності. Сюди відносяться насилаю— нахиляю, наровлаю — звичайно роблю, 
напиваюсА. Виняток становить написала, що полюбляє знахідний відмінок, 
як-от: написа(л) книгй — він написав книгу. 

На(д)аваю — даю понад, наддала гроше (й)—він більше дав грошей, 
над'кставид'к ^ривта— підставив .спину. 

Ноправаю — поправляю, поправи (л) малар*к икра^а— поправив ма¬ 
ляр образ, по^волаю — відступаю, по^волил-к мешканА—він відступив 
помешкання. 

Виняток зроби для поживаю, що має подвійний сенс. У значенні 
«перемагаю» потребує знахідного відмінка, як-от: поживаю неприатслА — 
перемагаю ворога, у значенні «користуюся, живлюся, маю насолоду» знову 
вертається до родового відмінка частинного, як-от: поживаю ^л^ка тощо. 

Под-кііираю —підпираю,’ под'кііарл’к дом$ (59а) — він підпер дім. 
ІІод’кііТАю — напиваюсь. Под-кпил-к вина — він напився вина. 

II реставаю— перестаю. Првстати ^лости — відійти від розпусти. Де¬ 
кілька дієслів з прийменником пре, замість родового відмінка, частіше 
керують знахідним, як-от: прежити день — пережити день, преплинЧти 
рекч — переплисти ріку, ирескочити кона — перескочити через коня тощо. 

II ристркгіи волосов-к — зробити коротшим волосся. Прикиваетк весе¬ 
ли — безособовий вираз: прибуває веселощів, також говорять: прибивав (т) 
колшанїи — прибуває товариства. 
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Зливаю пива— наливаю пива, ЗнмЗю плицЗ—вкорочую площу, З^ожВ 
^лости — уникаю розпусти. 

фіделю фрасЗикЗ— збуваюся клопоту, ^Бавлию ь-Ьди кого—визволяю 
з біди кого. 

^амешкиваю ивіда — затримую обід, ^анедвалвм-к наЗки — занедбав 
науку, ^аживаю роскоши — зазнаю насолоди тощо (596J. Деякі дієслова 
активного стану вимагають орудного відмінка речі без прийменника, як-от: 
владаю avfccTOMV воиско.міь — керую містом, військом, керЗю дишлвм-ц 
коими, во^ом*к— правлю дишлем, кіньми, возом, вракЗетк д'Л'ІБОМ'к — 
нехтує хлібом, мисливець іавить птака мисом-к — мисливець вабить 
птаха м'ясом. 


КОНСТРУКЦІЯ ДІЄСЛОВА В ПАСИВНОМУ СТАНІ 

Більшість дієслів в пасивному стані керують орудним відмінком якості 
і знаряддя без прийменника, як наприклад: Зчермил’кСА чврнйломк — він 
почорнився чорнилом, або краще: почорнив себе чорнилом, прии^) до¬ 
би (л)СА ЦНОТОЮ— ВІН наділений доброчинністю, ^аБИЛ*кСА можемо — він 
забитий або забив себе ножем. Але ця конструкція має місце, коли хтось 
завдає страждання собі самому, якщо ж [це страждання) завдає інший, 
то |такий) зворот слід передати активним зворотом, а саме, коли б я хотів 
сказати «я вбитий тобою», то я скажу: ти сь мене ^аБн(л), тобто «ти 
мене вбив» [60а]. 

Свята ж мова слов'янська, як і латинська, звичайно знає пасивну кон¬ 
струкцію з прийменником від (а або аа), як-от: Христосг крвстисж w(t) 
Iu -анна во Іердаии — Христос хрещений є Іоанном в Іордані. 


ПРО КОНСТРУКЦІЮ [ІЗ ЗНАХІДНИМІ ЦІНИ 

Знахідний відмінок ціни або обміну з прийменником ^а (рго) — за при 
єднується до дієслів, як-от: кЗлилем'к коиа ^а двсвтк ^лотм^-к — я ку¬ 
пив коня за десять флоринів, продала сЗкню ^а ПАТк долети \”к — він 
продав сукно за п'ять флоринів, фримарчи(л) коиа ^а вола — він виміняв 
коня за вола тощо. 


КОНСТРУКЦІЯ З ДІЄСЛОВАМИ СЕРЕДНЬОГО СТАНУ 

Дієслово встелгк — я є — входить у слов'ян до різноманітних конструкцій: 
по-перше, з називним відмінком, як-от: нловвк-к встк слібртелное 
створв’нв (606)—людина є смертне створіння; 

по-друге, 3 Орудним ВІДМІНКОМ. ЯК-ОТ: ГбНрНКк четвертий встк кро- 
лелгк в Франций — Генріх четвертий є правителем ФранціТ; 
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по-третє, з родовим хвали або осуду, як-от: чловек*к естк доврого 
свиней* — людина добросовісна, гетліан*к в (ст) анил\&из великого — 
вождь великодушний, х’лопец'к ^лого Bkj^oBdHA — хлопець погано вихо¬ 
ваний; 

по-четверте, те ж саме дієслово б'сталгк, якщо воно вживається за¬ 
мість дієслова «бути одягненим», то дістає при собі орудний відмінок з при¬ 
йменником в — в, як-от: пан -k естк в соколи^к, в ^лотоглови, в шапці:, 
в вотау-к —пан у соболевих шкурках, у парчі, в шапці, в черевиках. 

Іноді смисл ховається в мові, як-от: не долг© тон рос коши — доми¬ 
слюється (61а) вчде або вьіло. Це означає: цієї насолоди небагато буде 
або було. 

Дієслово стаю, або ставаю, або ^оставаю — стаю вживається з оруд¬ 
ним без прийменника,. як-от: стаю кродем'к або ^оставаю кролелі'к — 
стаю правителем, ^остал-к гетманолгк —він став правителем. 

ПРО ОРУДНИЙ САМОСТІЙНИЙ 

Орудний самостійний у слов'янській мові твориться майже від усіх 
дієслів, завжди закінчується на шн, як-от: скакав-ьши, писав-мии—і по¬ 
стає з інфінітива шляхом заміни складу ти на в-кіни, як-от: писати — писа¬ 
ти — писав-кши — писаним. Якщо орудний самостійний походить від активного 
дієслова, то він керує відмінком [іменника залежного від) цього ж дієслова, 
наприклад: юдаш -k продаваній триста пов^сил-к се — Іуда продав (6Іб| ши 
Христа. сам повісився. Утворившись же від дієслів пасивних (дієприкмет* 
ник самостійний) зберігає пасивну конструкцію, а постаючи від дієслів 
неперехідних, сприймає їхнє керування, наприклад, у пасивній (формі|: 
йвравшкісл в уендонгий шати nouioa-k до коствла — убравшись в чепурні 
шати, він увійшов до храму; в неперехідній (формі): танцокавкіии, шер- 
ліовав'кіни пошол-к додо.м*і — коли потанцював, пофехтував — чи то ска¬ 
зати б: після танцю і фехтування він пішов додому. міив-кшисА пошол-к 
спати—налившися, він пішов спати. 


ПРО ЧАС 

Час передається з родовим і орудним відмінками, як-от: того час$ 
і тилгь часолгк — того часу і тим часом; того дмл і тилі*к днелгк (62а) — 
того дня; той годинкі і товю годиною —тієї години; того рок$ і тилів 
рОКОЛГк — того року. 

(Час) передається також за допомогою прийменника в (іп). як-от: в той 
часі. — в той час. 

А коли хотілося б висловитись про тривалість щодо якоїсь речі або 
особи, наприклад: за правління Людовика, за панування Цезаря, за сприят- 
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.твої погоди, за ясної днини тощо, то ми користуємось орудним відмінком 
з прийменником (sub), як-от: ^а цесара Мером* д’рнстІАнв ьши нрвна* 
сл’Ьдовани — за панування або за життя Нерона християн було пересліду¬ 
вано. ^а погоди пожалк жито—за погоди він пожав жито. 

Коли б трапилось що-небудь у минулому або майбутньому, то це, на¬ 
приклад. латинською мовою так би передавалося: Fuit his diebus disputatio 
або Erit hoc anno caritas annonae. Ці два часові звороти (626] слов’янською 
мовою можна передати двояко: по-перше, без прийменника, як і латинською 
мовою: тилш дпжми вил* дисіг>тацил — цими днями був диспут; по-друге, 
те ж саме передається з прийменниками по, т,а, к, як-от: по тии дми 

І 2Jd TU^k ДММЙ І В Tkljfk ДИА^*к Bkidd або ЬЧДвТк ДИСіЙТЛЦИА. тобто 

цими днями був або буде диспут. 

СИНТАКСИС ІНАЗВ) МІСЦЕВОСТЕЙ 

Власні назви міст, сіл, держав, провінцій завжди треба передавати 
з прийменниками і тоді, коли позначається спокійний стан на місці і коли 
відбувається рух до місця, з місця, через місце, як-от: кролк встк в Па¬ 
рижі— правитель знаходиться в Парижі; кчпци вдчтк до Парижа |63а) — 
купці прибувають до Парижа; прислано ми лист'к ^ Парижа—мені при¬ 
слано лист із Парижа 

Проте рух через місцевість у деяких назвах місцевості виражається 
орудним відмінком без прийменника. Сюди належать такі, наприклад, імен¬ 
ники. як моле — поле, плица — вулиця, ринокк — ринок, гора—гора, до¬ 
лина або долі» — долина, або низьке місце, рвка — ріка, море —море. 
л*Ьс*к — ліс тощо, як-от: шлислш горою, ДОЛИНОЮ, Л*СОЛГк тощо—йшли ми 
горою, долиною, лісом, жвнгловали^.ми море ЛІ "к, рвкою — ПЛИЛИ ми морем, 
рікою тощо. Ці назви, проте, добре передаються і з прийменником через — 
пре^-к, як-от: плив* Mp6Z*k Д>най і Д^наем -k — пливу Дунаєм тощо 
( 636 ). 

Слід зауважити, що деякі назви держав не можна точно передати 
слов’янською мовою одним словом, як наприклад: Italia, Germania, Turcia, 
Francia. або Gallia, Ungaria, Scithia тощо. Отож, замість них, ставляться 
у множині назви самих жителів, і коли б тобі захотілось вислсвитись dis¬ 
cessit per Ungariam (він вибув через Угорщину), то ти повинен сказати: 
іюеуалк нре^к вбнигри, тобто через угорців, нре^*к вло^и, тобто через 
італійців тощо, або висловитися описово, наприклад: пре^'к влоск^ю 
{ 6 Л 1 ЛЮ — через землю італійську, угорську тощо. 

Деякі (назви! зручно передавати одниною жіночого роду, як-от: 
Фрапцїа, Ліосква, II олі ра — Польща, ЛикглТа, Хина, ІндТа, ІАионТа, 
Каліакрїа, ІІбрсїа, Каталонїа, Гол (л) андТа тощо. 



ПРО ЧИСЛІВНИКИ 


Слов’яни ведуть рахунок предметів в межах до числа п’ять у назив¬ 
ному відмінку, а починаючи з п’яти [64а| в усьому подальшому рахунку 
обчислюваний предмет ставиться в родовому відмінку. Наприклад, вдиіґк 
вол-к — один віл, два воли —два воли, три ко^ли, чтирн гроши —чотири 
гроші, але починаючи від п'яти і далі має місце родовий предмета, як-от: 
ПАТк волов-к, а не ИАТк воли (5 boves), иівстк жолн*ро«-к — 6 солдатів, 
а не шестк жо(л)н*Ьрв тощо. 

Порядкові числівники, як і в латинів, виражаються прикметниковою 
формою, як-от: перший — перший, вторий або другий — другий, третин — 
третій тощо. 

Питальних порядкових [числівників], подібних до латинських quotus, 
quota , quotum, немає, але замість них користуються відносними займен¬ 
никами: которий, котораж, которое — qui, quae, qpod. Тому, бажаючи 
сказати: quotus habet pomum, ти скажи: которкій маетк ибко, тобто: qui 
або quis habet pomum тощо [64б|. 

У власне розділовому значенні | числівники) вживаються тільки описово 
з прийменником по, як-от: подва, потри, почтири— по два, по три, по 
чотири, де. очевидно, просте число сполучається з прийменником по. 

З числом .сполучається також (займенник] и^к — їх в родовому від¬ 
мінку множини, до якого додається безособове дієслово з закінченням 
середнього роду на до, як-от: пжтк их"к прибрало— п'ять їх прибуло, 
ДвСАТк мук $Т8КЛО — десять їх утекло. СТО мук полегло — сто їх загинуло. 

КОНСТРУКЦІЯ З ІНФІНІТИВОМ 

Інфінітив найчастіше сполучається (як у латинів], з особовим дієсло¬ 
вом, як-от: тов* ил.мчжмч дати —хочу тобі милостиню дати, при¬ 

стойте цнотливе жити — годиться добре жити (65а). 

Інфінітивом користуються також замість майбутнього часу дійсного 
способу, як-от: писати ІуноліЗ листі. — писати йому листа, тобто він на¬ 
пише листа, вити тобі» в Парижі — бути тобі в Парижі, тобто ти будеш 
у Парижі. 

Іноді, у висловленнях (про те), що якийсь факт перебільшують, ужи¬ 
вається інфінітив, коли особове дієслово пропущене або невиразне, як-от: 
скоро г, ложка Пан'к встанетк, то ести, то пити, то скакати тощо — 
ледве-но з ліжка пан встане, то він уже — то пити, то фехтувати. Тут 
домислюється «починає» або «має звичку». 

КОНСТРУКЦІЯ З ГЕРУНДІЄМ 

Конструкція з герундієм передається не через герундій, а з допомогою 
дієприкметника самостійного. А саме, коли б я хотів висловитися «Jocando 
vulneravit me», то скажу: жартуючи ранил -k мене тощо (656). 
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ПРО ДІЄПРИКМЕТНИКИ 


Дієприкметники керують тими ж відмінками, що й дієслова, від яких 
вони походять, як-от: .малюючи икра^-ь — малюючи образ тощо, пишучи 
VHCTkl ПОВвДаЛ'к гисторїю — пишучи листи, він розповів історію. 

Не маючи дієприкметників на rus. слов'янська мова потребує описового 
звороту з [формою] майбутнього часу дійсного способу та із сполучником 
що—же або иж"ь, як-от: сподеваюсА иж-ь ми ^а мою працЗ нагоро¬ 
дить — сподіваюся, що ти мене за мою працю нагородиш, тобто spero te 
mihi pro meo labore compensaturum, в*лгь нж-ь вогь rptuiHkix"k б»дє(т) 
карати — знаю, що бог грішників буде карати, тобто Deum peccatores puni¬ 
turum [66а). 


ПРО БЕЗОСОБОВІ ДІЄСЛОВА 

Безособові дієслова на о, що виникли з дієприкметника минулого часу 
пасивного стану, керують знахідним відмінком, як-от: стато мече(м) 
скьітпю вкатерний — стято мечем святую Катерину, причому стато похо¬ 
дить від статьій — стятий, написано лист-ь — написано лист означає те саме, 
що «лист (є) написаний». 

Інша справа також з [безособовими дієсловами! на до, що походять 
від третьої особи минулого часу дійсного способу, або краще (сказати), 
від третьої особи середнього роду: вони вживаються з родовим відмінком 
множини, як-от: привчало дєса(т) жоли^ров’к — прибуло десять солда¬ 
тів, тобто прибули десять солдатів, вмерло килка люде (й) — умерло кілька 
людей, тобто умерли кілька людей тощо. 

Звороти твскно ми — обридло мені, жалк ми — жаль мені, встид-ь ми — 
стидно мені вимагають (при собі), крім давального, ще й родового від¬ 
мінка, як-от: твскно ми йео^тва — іібридло мені убозтво, жалк л«и Вбо¬ 
гого — жаль мені убогого (666). [Безособові форми) з давальним відмін¬ 
ком: пристоитк —подобае, годитса — можна (годиться), належить — нале¬ 
жить, трифивтсА, придаєте а — трапляється, ^дае(т)СА —- здається, вол- 
но — можна, пригожавте а— виходить, як-от: пристои(т) чловекв цнотливе 
жити —подобае людині чесно жити, належить панй видати w чели- 
ди —належить панові знати про слуг. 

Проте дуже багато латинських безособових (форм) слов’яни передають 
описово, наприклад, вистачає виражають через прислівник досить —до¬ 
сить, стидно мені — через всти(д) ми — сором мені. Замість [безособової 
форми) ясно користуються інфінітивом ^нати, як-от: ^нати і планб(т) 
икий вйде(т) рок> пришлий. 

Heataurk — немає вимагає родового відмінка, як-от: неліаигь пана 
■Долів— немає пана вдома, неляаш'ь грошб(й) в ліпший— немає грошей 
У мішку (67а). 
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ПРО ПРИСЛІВНИК 


Прислівники сполучаються з родовим відмінком — много або веде — 
багато, тро^а ' трошка — мало, досить —досить, иа^аютр'к — післязавтра, 
як-от: веде людей, грошей тощо —багато людей, грошей тощо, досить 
мродкі, х'ижости, на8ки, сдгкдости — досить вроди, спритності, науки, 
СМІЛИВОСТІ, На^аютр'к БОЖОГО ндроженл — на другий день народження 
божого. 

Таким же чином, [сполучаються] ступені порівняння (прислівників], 
як-от: далеко—далеко, дддей — далі, нд(й)дддей — найдалі і кличко, 
бдижєй, нд(й)бдижєй — близько, ближче, найближче, як-от: новий МОСТ'к 
недалеко кролеві скиг'ь палацова — новий міст недалеко від королівських 
палаців, сдонце даде(й) дгісеца— сонце далі, ніж місяць. Сюди ж нале¬ 
жить (форма] вишей, ннжей — вище, нижче, ддйжей — довше, шнрей — 
ширше та інші (676]. 

КОНСТРУКЦІЯ СТУПЕНІВ ПОРІВНЯННЯ ПРИКМЕТНИКІВ 

Вищий ступінь порівняння прикметників [вживається] з родовим від¬ 
мінком [іменника] або з прийменником між чи над, як-от: пес-ь прйдший 
кота — пес прудший за кота або паї* пенкн*йшнй мад-ь пав8 — павич 
кращий за свою самичку, дегь сдожшнй межи ^вератами — лев між зві¬ 
рами лютіший. 

Найвищий ступінь порівняння має при собі родовий відмінок мно¬ 
жини з прийменником з: наичистшал і людей матка вожал— най¬ 
чистіша з людей мати божа. 

КЕРУВАННЯ ПРИЙМЕННИКІВ 

Прийменники із своїми відмінками вживаються так: ид$ до пана— 
іду до господаря, вогк естк в нєбі —бог є в небі, н на ^емдн —і на 
землі. Отже, властиві їм відмінки ти знайдеш при частинах [68а] мови, 
де кожен [прийменник] відноситься до свого відмінка. 

Проте можливі відхилення. Деякі прийменники, подібні значенням, 
розрізняються щодо відмінків, як-от: до і к8 або к—до до. Адже до 
керує родовим відмінком, а к8 або к вимагає давального, як-от: до вога — 
до бога, к$ б(о)г8 — до бога. 

У подібному стані знаходяться два прийменники 8 і при в значенні 
«у» (apud). [А саме]. 8 вживається тільки з родовим відмінком, а при — 
з давальним, наприклад: ^а цноть єсть нагорода 8 в(о)га — за доброчес¬ 
ність — у бога нагорода, добре естк светкім*к при вог8 — добре святим 
у бога. 

Далі, 8-у при займенниках а, ти, шн-ь— я, ти, він сполучається 
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із знахідним відмінком, як-от: прнкггелк ви(л) З мене на wb^ah — прия¬ 
тель був у мене на обіді, іеле еств З теве гостей — багато в тебе гос¬ 
тей (686). 

Якщо пред-к означав coram (в присутності] і ante [перед] і сполу¬ 
чається з дієсловами активного або середнього стану на означення неру¬ 
хомості. то (цей прийменник] тоді керує орудним відмінком, як-от: слЗги 
стожтк прв(д) імном-к — слуги стоять в присутності пана; с^олистицн 
читають лекцію Пред-к we-feAOM-k — учителі читають лекцію перед обідом. 

При деяких же дієсловах руху ставиться знахідний відмінок, як-от: 
приоюл'к слЗга пред-к пана — з’явився слуга перед паном. 

Якщо ж пред-к означає те. що й prae, propter [через, внаслідок], 
то він сполучається з орудним відмінком, як-от: не моглвм\ пред-к 
^ОрОВОЮ до теве привчати— не * ,г через хворобу до тебе прибути. 

За в значенні рго [за] сполучає із знахідним відмінком, як-от: иггЗка 
^а иітЗкЗ — мистецтво за мистецтво, ласка г,а ласкЗ —ласка за ласку; 
лшлостк іа лшлостк — любов за любов (69а]. Але $а, означаючи «по той 
бік», сполучається з орудним відмінком, при дієсловах на означення спо¬ 
кою, як-от: войско стонтк ^а рбкою — військо стоїть за рікою, гости 
садить ^а столом-к — гості сидять за столом При дієсловах же на озна¬ 
чення руху (прийменник іа) ставиться із знахідним відмінком, як-от: вуал-к 
жекглир-к г,а море — поплив моряк за море, скочил -k д-лоп-ь ^ А копа — 
перескочив чоловік через коня. 

(Прийменник] в—в. на означення «в місці», полюбляє орудний відмі¬ 
нок, а на означення «в місце» — знахідний: идЗ і лтЬсто—іду в місто 
і идЗ в .місти —іду по місту. Саркома естк в Парижі — Сорбона зна¬ 
ходиться в Парижі. Сюди належать [прийменники]: лівжи — між. под-к — 
під, иад-к — над. 

По, в залежності від значення, вживається в різних конструкціях, 
а саме: в значенні «по» або «за», він вживається із знахідним відмінком, 
як-от: Зпал-ь в иліЗ по пас-ь —він упав в яму по пояс (696]; пов^ал-к до 
РиліЗ по влагословвнство—він прибув до Риму по благословення, поиюл-к 
на ркжо(к) по ^ліб-ь — він прибув на ринок по хліб. 

(Прийменник] по в значенні «ех (з. від]» супроводиться давальним від¬ 
мінком, як-от: смн-к великий скарвьі в^и(л) по щ(т)цЗ — син великі скарби 
взяв по батькові. 

Давальний відмінок має місце і тоді, коли по означає «post (по)», 
як-от: пришол -k по шв-Ьдованю — він прийшов по обіді, в час-к лижна 
но вечбри — ложка по вечері—це прислів'я. 

З прийменниками можливі також і несталі відмінки, як-от: по 
о>б4ди— по обіді, при жел-Ци — при залізі, при шанц*Ь — при шапці. 

Сказаного про синтаксис досить, і хай це буде для більшої слави 
бога, благословенної діви Марії, а також і на честь усіх святих. Амінь (70а]. 
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тощо. 


ЕПІГРАМА НА КНИГУ 

В рідній країні, о книго, такою ніколи не знана. 

Мову слов'янську містиш ти на своїх сторінках. 

Але як утвір пера, в Лютеції явлений світу, 

Мати Сорбонна тебе горне до лона свого. 

Щедро живила її молоком священним Паллада 
І оточила навкруг хором красунь-піерід. 

Тим-то не вельми цінуй мене, книго, спорудника твого. 
А щонайбільш поважай матір—підпору твою. 

Іван Ужевич слов'янин, 
святої теології студент 



Hymnus qui sub elevationem corporis christi Domini canitur' 

БиА*Х*олгк св4вт*к hcthhhuh, и, ирнА^олі-к 
ДІ\"к ННБвСМкЖ, ОКр*ІТОХ’О.М'к rtpS йстиннію 

НвраМДвЛНЛІОЙ СВАТОМ ТрОНЦИ (іІОКЛАНАб’ЛГкСА) ТАБО HACk СПАСЛА вСТк 

Hymnus В. Virg. M quem coronidis loco salpissime canunt* 

ДОСТОЙНО вСТк ИКО bomctmmmS 
БЛАЖИТИ ТА 

БОГОрОДИЦб, ІІрИСНО ВЛАЖвММІЮ 
И ПрвМвІЮрОЧНІЮ И .МАТвр'к бога 
НАШОГО 

чвстігЬйшію ^вр'івилі'к, и славнійшію воистннні 

СврАфи.М-к, Бвз ИСТЛвНТА БОГА СЛОВА рОЖШІЮ СЙфІ» 

Богородиці ТА ВвЛНЧАвЛЧ’к 


1 Гімн, що співається під час вшестя тіла Христа божого. 

1 Гімн благословенної діви Марії, який на закінчення найчастіше співають. 



ЗМІСТ РУКОПИСУ 


Слов'янський алфавіт. 

Обернений алфавіт. 

Змішаний алфавіт. 

Розміщення складів обома способами . . . 
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ПРИМІТКИ 

• ВСТУПНІ ЗАУВАЖЕННЯ 

Текст паризького А арраського рукописіа граматики І. Ужевича в своїй латинсь¬ 
кій і слов'янській частинах в основному подібний, а місцями А тотожний. 

Проте кожен із цих автографів мас і свої, іиоді важливі, відмінності, у зв'язку 
з якими В. Ягич у своїй рецензії, розглянутій у вступній статті до цього видання, 
висловився про арраський рукопис як про обробку паризького, дещо поширену, а поде¬ 
куди ніби й поліпшену. 

Різницю в літературному оформленні автографів — на початку і наприкінці кож¬ 
ного з них — легко помітити в процесі читання. Інша справа з розходженнями у викладі 
граматичного матеріалу. 

Тут, по-перше, мають місце не тільки розширення, як вважає В. Ягич. але й 
значні скорочення у викладі окремих розділів і підрозділів в арраському рукописі. 
порівнюючи з рукописом паризьким. По-друге, і ие. очевидно, головне, автор вносить 
у ряді випадків певні, іноді важливі, зміни у виклад тих або інших граматичних явищ, 
а також у визначення окремих граматичних категорій. По-третс. с свої труднощі в тлу¬ 
маченні окремих місць рукописів. Цим питаииям і присвячені примітки. 

До стор. 26: 

Автор практично знайомить читача з двома різновидами кирилиці, називаючи її сло¬ 
в'янським алфавітом. Перший різновид, яким, як зазначає Ужевич, «користуються дру¬ 
карі (типографи) при друкуванні», поширений на протязі всього тексту в заголовках, 
в прикладах і в парадигмах. І другий — «писарський*, тобто рукописний, вживається 
автором в ілюстративній частині тексту обох рукописів. В арраському рукописі ці різ¬ 
новиди кирилиці наведено теж (б,. 7,.^. але не згадано про їх призначення. 

а 

До стор. 26: 

В алфавіті паризького рукопису міститься знак оу (25). відсутній в алфавіті аррась¬ 
кого. В тексті обох автографів автор використовує цю літеру лише випадково, в окре¬ 
мих складах і словах, як-от: «©у (36). С©у (8),. Ліоуж* (4а). ПОСЛОушнмЙ, 
оучбнии (9а). ВЙДОЬ (44,). В алфавіті арраського рукопису, на відміну від паризь¬ 
кого. з'являється Ж (7,). вимову якого Ужевич пояснює як у (19,). але цим знаком 
у тексті зовсім не користується. f 

До стор. За: 

Оберненим алфавітом Ужевич починає низку практичних шкільних вправ, приділивши 
їм менше місця в паризькому (За—46) і значно більше — в арраському рукописі (8,—12,). 
Вказівка автора в паризькому рукописі на практичне призначення цих вправ тим ціка¬ 
віша. що подібні ж вправи можна знайти, наприклад, у підручнику для навчання гра- 
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моти Івана Федорова (1574 р.), сторінки ТІ— Д і €*—И якого ^відповідають сторінкам 
За. б паризького рукопису, а сторінки "О— ГІ. Яі— 5Т і ИІ—КА — сторінкам 8,—10, 
рукопису арраського. 

До стор. 56: 

Слов’янські назви літер кирилиці в паризькому рукописі автор передає, в основному, 
засобами латинської графіки з домішкою деяких знаків кирилівського і грецького алфа- 
вітів. а для передачі звуків ж і в. відсутніх у латинській мові, користується відпо¬ 
відними знаками французької мови (gipHtc, Igbe, nach. ichica). В арраському рукописі 
латинську графіку використано послідовніше (6,. 7 1>t ). Слов’янські і грецькі знаки зни¬ 
кають. для позначення ж залишається прийом французької вимови (giuite. ige, igitsa), 
але для точнішої вимови ш і слов'янського л автор залучає графічні засоби польської 
мови (nasz при cha; psaiom, titia). Крім того, в арраському рукописі окремими рубри¬ 
ками подано назви літер ще й кирилівським уставом та скорописом. Всі ці спроби 
фонетичної транскрипції слов’янських назв знаків кирилівського алфавіту можуть при¬ 
годитися для висновків про фонетичні риси мови автора і мови, описуваної в його 
граматиці. 

До стор. 6а: 

Ужевич, як і інші граматисти його часу, йдучи за античною традицією, не проводить 
чіткої різниці між звуком і літерою, хоч і розуміє, що Літера —це знак для зобра¬ 
ження звука. В українському перекладі цю невиразність, як і, в міру можливості, 
стиль Ужевича в цілому, збережено. Пояснення до літер, наведені в паризькому руко- 
писі (6а—86), в арраському (18,-19,) зведено до мінімуму, а саме, збережено: а) пере¬ 
лік приголосних; б) перелік голосних, що можуть стояти і на початку, і тих. що сто¬ 
ять лише в середині і наприкінці слова; в) погляд на дифтонги; г) вказівку на роль 
важкого наголосу наприкінці слова; д) погляд автора на * і в як на голосні і їх функ¬ 
ції поруч із приголосними. Решта тексту цього розділу в паризькому рукописі до 
арраського рукопису не ввійшла, в тому числі і практичні настанови, а також окремі 
поради щодо вимови голосних і приголосних описуваної Ужевичем в його граматиці 
мови. 


До стор. 7а: 

Автор додержується ще поширеної І в XVII ст. хибної думки, ніби Ієроиім (IV ст. н. е.), 
перекладач Біблії на латинську мову, склав глаголицю на основі кирилівського 
алфавіту. 

До стор. 76: 

1. В українському перекладі вміщено займенник 0. пропущений у латинському тексті 
«Ita quoque (о) significat ego* (6-й рядок зверху). 

2. В українському перекладі вписано літеру в. пропущену в латинському тексті 
«Vetiam induit naturam ІИегае (*1 ut виСІЕЇл» (7-й рядок знизу). 

3. В латинському тексті «ut Двор^ non ДВОр'к» автор повинен був написати «non 
Ду-ор’к* (4-й рядок знизу). Цей недогляд автора виправлено ц українському перекладі. 

До стор. 8а: 

У паризькому рукописі Ужевич тільки вказує на те. що слов’яни, як І латини, мають 
вісім частин мови, а в арраському (20,) називає кожну з них. 
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До опор. 86: 

У паризькому рукописі розділ «Про частини мови» починається з прикметника, але сту¬ 
пені порівняння розглядаються після відмін іменника. В арраському рукописі весь мате¬ 
ріал про прикметник міститься після іменника (21,—33,). При однаковому погляді 
автора на родові прикметникові закінчення, в паризькому рукописі відмінюється лише 
прикметник чоловічого роду твердої і м'якої групи (4а), а в арраському рукописі йдеться 
про першу чоловічу і другу жіночу відміни (29,—ЗО,.,). 

До стор. 106: 

І в парадигмах, і в ілюстративній частині своєї граматики Ужевич широко використо¬ 
вує лексику і фразеологію, властиву українській літературній мові XVII ст., яку досить 
повно кодифікує «Синоніма славєнороська» в своїй лівій половині. Цей лексично-фра¬ 
зеологічний матеріал автор, як правило, перекладає латинською мовою своєї епохи, 
норми якої іноді відходять не лише формою, але й змістом від літературних норм кла¬ 
сичної латині. Цим і пояснюється, що слова пан'к (126). пророк'к (146). наприклад, 
як і більшість лексичного матеріалу своєї граматики, Ужевич перекладає точно, відпо¬ 
відно до норм античної латині: dominus, propheta, але лексика, породжена громадсько- 
політичними обставинами, звичаями, побутом, культурою різних народів Заходу і Сходу 
Європи, зокрема України і Польщі тієї епохи, ставить перед автором свої вимоги. Так. слова, 
що не мають прямих відповідників у латинській мові, йому доводиться перекладати 
описово, як-от: к ра и ч и ft — Scindens panem ad mensam regis; ндлвЗИОв — inventum 
seu donum pro aliqua re (106). В перекладі інших слів (наприклад. >06 кода — palati¬ 
nus. крбль— rex, dux гетманз» —61а, 78^ Ужевич виходив, звичайно, з практики 
своєї епохи, і тому він міг відтворити латинською мовою зміст цих термінів у відно¬ 
шенні до норм античної латині тільки приблизно, неточно. У нашому українському 
перекладі латинської частини тексту паризького рукопису свідомо додержено, по мож¬ 
ливості. відповідності до лексично-семантичних норм античної (класичної) латині. 

До стор. Па: 

Закінчення -в. додане до закінчення - 0 «о в орудному відмінку однини, або закінчення 
-ajfV Додане до закінчення -ДМИ в орудному множини (116, 21,). тобто закінчення 
місцевого відмінка, автор називає «блукаючим відмінком» (див стор. 18а. 33, і всі на¬ 
ступні сторінки в обох варіантах). 

До стор. 13а: 

Автор помилково написав «ablativus» — орудний відм., замість «vocativus» — кличний. 
В арраському рукописі (23,) —цю помилку виправлено. 

До стор. 14а: 

ЛІДТвр'к замість мати (діалектна форма) в арраському рукописі теж (24,). 

До стор. 176: 

Автор помилково вжив форму найСАОДШОб замість СЛОДшов в графі для вищого 
ступеня порівняння. 

До епюр. 186: 

В арраському рукописі (38,-42,) мають місце розділи (зовсім відсутні в паризькому 
рукописі): 

а) De compositione, variatione ас derivatione nominum — Про будову та розходження 
в формах та в походженні іменників, про творення власних назв пестливих іменників 
і прикметників. 

б) De generibus nominum — Про рід іменників. 


67 



До стор. 186: 

При відмінюванні займенника И в однині родовий відмінок відсутній. В арраському 
рукописі (34,) назва його з’являється, але з поміткою: caret — немає. 

До стор. 206: 

У паризькому рукописі відмінюються займенники KTOKOAltek, цк>кол«»кь, а та¬ 
кож займенники КТОСЬ, икін, жлДбн'ь в називному і в родовому відмінках (21а). 
Ці форми в арраському відсутні, а натомість вмішено відмінювання форм и'БАДІд, 
ОБбДКв, ОБОв' (38*). 

До стор. 22а: 

Ця і наступна сторінки (226). присвячені стилістично-правописним увагам до вживання 
займенників, в арраському рукописі відсутні зовсім. 

До стор. 23а: 

Автор підкреслює в паризькому автографі наявність категорії двоїни майже в усіх 
часах дієслова, але в арраському (42,-49,) двоїна відсутня і зберігається лише при 
відмінюванні дієслова ГАДГОЛати (51,-58,). 

До стор. 236 

Під загальним заголовком «De verborum conjugatione» — «Про відміну дієслів* (236—31а) 
автор пробує об’єднати в єдиній парадигматичній схемі відмінювання всіх дієслів пер- 
шої. другої і, очевидно, атематичної дієвідміни. У цій його спробі, можливо, позна¬ 
чається вплив ідей загальної або філософської граматики, зумовлених пізньоантичнимн 
та середньовічними традиціями в схемах граматики латинської мови, і. слід гадати, ідей 
та логічно-математичного методу картезіанської філософії, які трохи пізніше так яскраво 
виявилися у славнозвісній «Grammaire generale et raisonnee* Арнольта і Лаиселота 
(Париж. 1660 р.). З цими ідеями міг бути знайомий і Ужевич. Однак в арраському 
своєму рукописі він від цієї схеми уже відмовляється (див. наступні примітки), і сама 
назва розділу про дієслово звучить уже по-іншому: «De conjugationibus verborum» — 
«Про відміни дієслів* (42,). 

До стор 236: 

Виходячи із своєї єдиної схеми відмінювання дієслів (див. наступні примітки). Ужевич 
дає підзаголовок: «Sum Verbum Substantivum sic conjugatur* — «Дієслово «є* основне 
(визначальне) так відмінюється*. Іспанський лінгвіст Франциск Санкцій в своїй «Minerva 
seu de causis linguae latinae commentarius» (вид 1587 p. і повторно 1714 p.) так визна¬ 
чив суть терміна «sum verbum substantivum*, узвичаєного в граматиках XVII і XVIII ст.: 
«Не ім’я і не дієслово є визначальним або модифікуючим фактором у реченні, а дієслово 
«бути» є коренем усіх дієслів, бо всі дієслова, зрештою сходяться до нього» (цит. за 
кн. Arens. Sprachvissenschaft. der Gang ihrer Entwiklung..., стор. 54). В арраському 
рукописі. відмовившись від своєї схеми, автор вмішує відмінювання дієслова «бути* 
після і і II дієвідміни (55,-57,). 

До стор. 246: 

Термін «умовний спосіб» (Conjunctivus) автор вживає в усіх випадках (27а, 50,. 57,. 
58,). крім сторінок 46, і 54,. де вжито термін «Subjunctivus» як рівнозначний до тер¬ 
міна «Conjunctivus». В даному випадку позначилася ще антична традиція, поширена 
за часів Ужевича в тодішній граматичній літературі. 

І 
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До стор. 25а: 

Форму РЬД'Зчи автор називає в паризькому руиописі дієприкметником самостійним 
(participium absolutum) і послідовно додержується цього терміна в усіх тих випадках, 
коли йдеться про дієприслівник теперішнього часу, наприклад: ПДНЗЮЧИ (276). а та¬ 
кож 29а, 36а, б. 38а. 6. 33а. 43а, б. біб. В арраському ж рукописі автор цю форму 
називає герундієм від дієслів ГЛДГОАДТИ (54,) і ’Ьсти (58,). В інших випадках — 
від дієслів КОВІТИ (46,) і варити (50,) ця форма називається герундій II. а від- 
дієслівні іменники КОвдмА. вдрбнА —герундій І. Автор на ці форми посилається 
також на наступних сторінках арраського рукопису. 

До стор. 256: 

Під заголовком «Conjugatio verborum consequentium unica» (єдина відміна дієслів у їх 
послідовності) автор реалізує івою спробу застосування до відмінювання всіх дієслів 
єдиної парадигматичної схеми (256— 28а) на прикладі дієслова пдмовдти, як це можна 

я • 

спостерігати на побудові його форм ГМну*6Ш*к — пдновдлелгк та багатьох інших. 
В арраському рукописі Ужевич. повернувшись до досвіду українських граматистів, 
відмовляється від своєї спроби і послідовно дає парадигми І дієвідміни (КОвдти), 
II дієвідміни (варити), Ц. сл. дієслова глаголатн. вити. *сти (42,-58,). 

До стор. 276: 

Автор розподіляє дієслова описуваної ним мови за античною традицією на активні 
(activa), пасивні (passiva), середні (neutra) і середньопасивні (neutropassiva). але на 
стор. 296, замість останнього терміна впроваджує термін «відкладні» (deponentia). Цим же 
терміном Ужевич користується і в арраському рукописі. так розкриваючи його зміст 
в розділі «De generibus verborum* (про стан дієслів— стор. 71,—/2,): «Якщо латинською 
мовою буде стан активний, пасивний, середній або відкладний, то й слов’янською 
мовою слід відносити (дієслово) до того ж самого стану*. Далі автор уточнює різииию 
між пасивним і відкладним станом дієслова в описуваній ним мові, ие вбачаючи будь- 
якого розходження між мовою слов’янською і латинською: «адже ж з відкладного 
|дісслова| не можна утворити активного, як-от: з ДИвЧЮСА ти не утвориш ДИВЧЮ, 
так само, як з mi r or ие утвориться miro». До цих міркувань Ужевича слід додати 
тільки, що вій Діг і ие знати, що в латинській мові у Варроиа є також І дієслово 
miro. 

До стор. 28а: 

Відповідно до своєї схеми, під заголовком «Forma conjugandorum verborum generalis» 
(Загальна форма для відмінювання дієслів), на наступних сторінках паризького руко¬ 
пису (28а—31а) автор послідовно підсумовує свої спостереження над формами дієслова, 
які вій вважає основними, зокрема приділяє увагу взаємозв'язку між інфінітивом 
і минулим часом в розділі «Conjectura ех Infinitivo de Praeterito vel vice versa* (30a— 
31а) і приходить до висновку, що «цей спосіб відмінювання і утворення для всіх 
дієслів є найвідповідніший* (296). В арраському рукописі цього розділу, природно, 
немає, але практичні уваги автора, фонетичні і морфологічні, знайшли своє місце в інших 
розділах рукопису, де йде мова про ті або інші форми дієслова. 

До стор. 31а: 

Під заголовком-«Добір дієслів з різними закінченнями* иа стор. 31а—44а в паризькому 
рукописі і на стор. 58,-70, в арраському міститься огляд основних форм ряду дієслів, 
розподілених по групах за ознакою кінцевого складу теперішнього часу 1 -ї особи 
однини, причому принципових розходжень в змісті цих сторінок, крім термінологічних, 
в рукописах немає. 



До стор. 44а: 

Зміст сторінок 44а—446 паризького рукопису міститься в арраському на стор. 70,.,— 
71, під заголовком «Variatio verboru(m) quod prolationem diversorum Sclavonicae Popu- 
loru(m) in modis et temporibus observanda brevitur additur (Розходження (в формах) 
дієслів в часі і способі, поширення яких слід відмітити у різних народів Слов'янщини, 
до цього додаються). Тут Ужевич ніби перекликається з Я. І. Скалігером, який у своїй 
«Diatriba de Europaearum linguis» (1610 p.) розподіляє мови Європи за чотирма мовами- 
матерями (nutrix lingua), а до кожної з них прилучає за ознаками спорідненості менші 
мови. «Таких головних мов,—зазначає Скалігер,— чотири: латинська, грецька, тевтон¬ 
ська і слов'янська. Ця остання мова-мати розгалужується на багато різновидів: рутен- 
ський, польський, боснійський і інші, з яких кожен може доповнювати інший». 

До стор. 46а: 

Сторінки 46а—4ва в паризькому рукописі мають назву «Appendix» (Додаток), де роз¬ 
глядається в морфологічно-словотворчому плані питання про роль прийменника в зміні 
значення дієслова. Тут автор наближається до усвідомлення категорії виду (див. 
арраський рукопис — 76,—77,). 

До стор. 486: 

Питання про прислівник за прикладом сучасних йому латинських і інших граматик на 
Заході автор опрацьовує на стор. 486—526 паризького рукопису дуже докладно, визна¬ 
чаючи численні розряди прислівників. В арраському рукописі (72,-73,) цей розділ зве¬ 
дено до мінімуму. 

До стор. 526: 

В обох рукописах цей розділ (526—536; 73,-74,) розглядається в розрізі розподілу 
прийменників за відмінками дієслівного керування. 

До стор. 536: 

Розділ про сполучник I вигук викладено в обох рукописах (536—54а і 74,-75,) без 
істотних розходжень. 

До стор. 546: 

У розділі синтаксису (546—70а) автор паризького рукопису в тому ж порівняльному 
плані розглядає синтаксичні функції частин мови і, звичайно, як і всі тогочасні грама¬ 
тисти. до аналізу речення не підноситься, хоч саме на матеріалі речення йому нерідко 
доводиться проводити свої синтаксичні спостереження. В арраському рукописі цей 
розділ (75,-84,) значно стисліший. Причину цього автор частково пояснює (75,): 
«У синтаксисі підлягатимуть розглядові лише ті правила, які розходяться з латинською 
конструкцією». 

До стор. 546: 

Як і в латинській граматиці, автор починає цей розділ з аналізу синтаксичних функ¬ 
цій іменника, прикметника (546. 56а. б) і займенника (566—57а). Тут же розгля¬ 
даються і предикативні форми Тр<л;л. шкода, твСКіЮ (556) на тій підставі, що 
з ними вживається родовий відмінок іменника. Арраський рукопис зберігає лише абзац 
про випадки сполучення іменника з родовим відмінком іменника (75*—76,). а названі 
предикативні форми переніс в розділ «De impersonalibus* (Про безособові |форми|) (79,). 

До стор. 556: 

В латиському тексті (7-й рядок знизу) пропущено слово. Виходячи з контексту і зва¬ 
жаючі на характер латинської лексики автора, даний текст можна виправити так: 
«ІІІКОДД (non opus est) seu non oportel», тобто ШКОДД, — немає потреби або не слід. 
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Др стор. 56а: 

Питання про відмінок іменника при прикметниках вищого і найвищого ступеня в паризь¬ 
кому рукописі розглядається ще на стор. 68а. а в арраському на стор. 77,. 

До стор. 566: 

Тут Ужевич не дає точного перекладу прислів’я «анилгиіГк Ііанскін...», а лише від¬ 
творює його провідну думку, використавши для цієї мети латинське віршоване прислів’я. 

До стор. 57а: 

На стор. 57а—60а в розділі «Verborum Syntaxis» (Синтаксис дієслів) і «Appendix» 
(Додаток) автор в основному розглядає безприйменникові і прийменникові зв'язки актив¬ 
них дієслів з різними відмінками іменників. В арраському автографі в цьому плані при¬ 
ділено значно менше місця лише окремим питанням, а саме: 

а) 576 —про родовий відмінок частинний (genitivus partis) — в арраському руко- 
писі — стор. 76,; 

б) 58а—дієслова Зживаю, заживаю, ІІИШЙМ З родовим відм. іменника 
лише названо, а в арраському рукописі вони подані в контексті в розділі «De deponen¬ 
tibus» (Про відкладні дієслова) (79,), якого в паризькому рукописі немає; 

в) 586 —матеріал про родовий відмінок іменників при дієсловах, утворених за 
допомогою прийменників w(A), ДО, на тощо, міститься в арраському рукописі на 
стор. 76,-77,. 

До стор. 60а: 

Сторінки 606—616 паризького автографа в подібному ж викладі відтворено в аррась¬ 
кому рукописі під заголовками «De passivius» (Про пасивні дієслова) (78,.,). 

До стор. 606: 

У паризькому рукописі, в розділі «Constructio verborum neutrorum» (Конструкція з діє¬ 
словами середнього стану) ( 606 — 616 ) розглядаються різні випадки вживання форм 
бСТвлГк, вило, стаю, зоставлю тощо з різними відмінками іменників Це ж 
питання побіжно трактується і в арраському рукописі під заголовком \Constructio 
verbi substantivi бСТвЛІІ — sum» (78,) 

До стор. 61а: 

В абзаці «По-четверте» автор свою думку формулює так: «Дієслово вСТвЛГк... 
ставиться з орудним відмінком». Тимчасом як. за його ж термінологією, він повинен 
був написати о несталим відмінком» (casus vagabundus —див. стор. 18 а). 

До стор. 616: 

Про цей латинський зворот в граматиці І. Ужевича, як і про ряд інших латинських 
граматичних термінів, сказано на стор. біб— 62 а; 81 ,., для пояснення таких граматич¬ 
них явищ в описуваній ним мові, до яких у латинській мові відповідників немає. Отже, 

правильно розкриваючи зміст латинського звороту «scripta epistola» (81,) через «напи¬ 
савши ЛИСТ», Ужевич приходить до висновку, що латинська форма (дієприкметникова) 
scripta в орудному відмінку відповідає слов’янській формі «(пл)писавши». З цього 
Ужевич робить висновок: написавши — це participium absolutum — дієприкметник 
самостійний. 

До стор. 62а: 

На сторінках 62а—656 в паризькому рукописі значно докладніше, ніж в арраському 
(81,-82,), розкрито синтаксичні зв’язки з кзтегорією часу і місця, а також конструкції 
з інфінітивом і герундієм, зовсім відсутні в арраському рукописі. 
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До стор. 626: 

Автор наводить приклади латинською мовою: Regnante Ludovico, imperante Caesare тощо 
і дає паралельні приклади: 34 Ц»С4р4 IflepOHd, 34 ПОГОДИ. Ясно, що твердження 
«ми користуємося орудним відмінком» може стосуватися лиш« до латинської конструкції. 

До стор. 64а: 

Розділи про числівники (64а, б. 656 і 82,. 83,.,. 84,. 85,.,) в обох рукописах допов¬ 
нюють один одного. Причому розділ «Carminum compositio» (81J, відсутній в паризь¬ 
кому рукописі, лишився неопрацьованнм і в арраському. ставши там ніби закінченням 
розділу про числівник у зв'язку з питанням про кількість складів. 

До стор. 666: 

В розділі «De impersonalibus» (Про безособові (форми)) (79J арраський рукопис не роз¬ 
глядає форм на -40. 

До стор. 666: 

Зворот ТвСКНО «ми автор перекладає taedet me (гидко, обридло, набридло мені], а на 
стор. 556: ТвСКНО — poenitet (досадно, прикро). Таких прикладів синонімічного пере¬ 
кладу слов'янських слів і зворотів на латинську мову в тексті обох рукописів чимало, 
і вони не тільки свідчать про глибоку обізнаність автора з синонімічним багатством 
латинської мови, але відіграють важливу роль при дослідженні лексично-семантичного 
матеріалу граматики І. Ужевича в цілому. 

До стор. 676: 

Зміст розділу «De adverbio» (Про прислівник і ступені порівняння прислівника) в аррась¬ 
кому рукописі стисло викладено на стор. 80,-81, («De adverbiorum constructione»). 

До стор. 68а: 

Великий розділ паризького рукопису «Regimen praepositionum» (Керування прийменни¬ 
ків) (68а, б, 69а.б. 70а) в арраському рукописі викладено в кількох абзацах (80,.,) 
відносно прийменників ДО, 34. 

До стор. 686: 

Вислів автора «*і при займенниках... сполучається із знахідним відмінком» може відно¬ 
ситись тільки до латинського тексту. 

До стор. 696: 

Відносно вислову автора «Прийменник * — в на означення місця полюбляє орудний від¬ 
мінок» див..примітку до стор. 61а. 

До стор. 706: 

«Epigramma ad Librum» не тільки розкриває глибокі почуття автора до рідного краю, 
його безмірну вдячність до «alma mater» — до Сорбонни, його усвідомлення значності 
виконаної ним праці. Крім того, це звертання до книги промовляє ще й про неабияку 
вправність автора в техніці віршування. В арраському рукописі міститься (5,) його 
12-тирядковий вірш на герб «Іілнов'к Брьігдлл'ЬроВ'к». Все це разом із віршова¬ 
ною поемою, написаною і надрукованою польською мовою в Кракові (1641 р.), ще раз 
зміцнює слушність припущення про ідентичність особи Ужевича в Кракові і у Франції. 



ПОКАЖЧИК 

СЛІВ І ГРАМАТИЧНИХ ФОРМ 

ВСТУПНІ УВАГИ 


Автор граматики послідовно ілюструє свій виклад парадигмами, прикладами, супро¬ 
воджуючи. як правило, слов’янський текст латинським перекладом. 

Призначення «Покажчика» — орієнтувати читача в граматичному матеріалі обох руко¬ 
писів. У зв'язку з цим граматичні ферми, подані в «Покажчику» за алфавітом, мають 
при собі відповідні позначки до сторінок фотокопій кожного рукопису, а саме: о і fi - 
для паризького та / і 2 —для арраського. 

Словникові статті в «Покажчику», при наявності двох і більше форм, укладено 
за парадигматичним принципом, внаслідок чого початкові граматичні форми (називний 
відмінок іменника, наприклад, або інфінітив) тільки тоді ставляться на початку статті, 
коли вони мають місце в тексті рукописів. 

У визначенні частин мови і їх форм додержано теперішньої граматичної терміно¬ 
логії. Тому, наприклад, несталий відмінок автора (casus vogabundus) послідовно квалі¬ 
фікується в «Покажчику» як місцевий відмінок, а такі форми, як герундій І і II. 
дієприкметник самостійний (participium absolutum) тощо, в «Покажчику» названі відпо¬ 
відно: віддієслівний іменник середнього роду, дієприслівник, дієприкметник. Ці форми, 
в тому числі і форма віддієслівного іменника середнього роду називного відмінка, 
за автором, який їх ставить у безпосередній зв'язок з основними формами дієслова 
і в парадигмах, і в численних прикладах, наведених ним у великих окремих роз¬ 
ділах паризького (ЗІа—44а) і арраського (Зв|—70|) рукописів, впроваджено також й у 
відповідні словникові статті «Покажчика». 

В алфавіті «Покажчика» в одному розділі об'єднуються слова, що починаються 
з Т —И, О — W, И — А, хоч їх графічної різниці в межах словникових статей додер¬ 
жано. Однак, для И І Ьі, Є І * збережено окремі місця в алфавіті. У розставленні зна- 
кід наголосу автор непослідовний, а в окремих випадках має місце навіть розбіжність 
у наголошенні тієї ж самої граматичної форми (поЗВОЛАвигк 326 — ПОЗВОЛгаеиГк 59,). 
У «Покажчику» такі розходження зазначаються, в усіх же інших випадках слово наго¬ 
лошується при наявності наголосу хоч би в одній з однакових граматичних форм 
у тексті рукописів. 

У складному питанні про відтворення правопису слів разом і нарізно в «Покаж¬ 
чику». в основному, додержано теперішніх правил правопису, але в окремих випадках 
(особливо в правопнсі прислівників) збережено правопис автора (поправдн, нсц'вилю, 
поквили, погултайску, пофрднцуску тощо). 
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я 

а 56—літ. алф. — a, as; ~ б,— 
w — а. 

а 536. 7„ 16,. 74, — спол. 
ако 536, 74* — спол. 
аі.ок*к.\гк 54а — спол. 

«пай 54а, 74*—виг. 

ЯдД.и*к 7,— ім. вл. ч. одн. наз. 
ад-к 7, — ім. ч. одн. наз. 
аж-к 50а —част. 
а^а, а^аж-к, а^али 51а—част. 

a^RSKHBeAap-v 17,— ім. ч. одн. наз. 

а^-к 1 див. літ. алф. а. 

а^'к* 51, — займ. одн. наз. 

алво 536» 74, — спол. 

але 54а, 14,—спол. 

адіиіік 4а, 6. 56. ІЗ,. 14,—част. 

ангели 46 — ім. множ. наз. 

ЯикглТа 64а— ім. вл. ж. одн. наз. 
ани 506, 536. 74,— спол. 
drnutwk 566— ім. ч. одн. наз.; анн- 
.uSuiS 61 а — род. 

апостолск*чо 17, — прикм. ж. одн. 
знак. 

апостол-к 20, — ім. ч. одн. наз. 
Яристотелеск 77,—ім. вл. ч. одн. 
наз. 

ap^atrkreaH 4а—ім. множ. наз. 
атоли 506 — спол. 
ар 54а. 74, — виг. 
ач-кно (л) век*к 54а — спол. 


Б 

в 56 — літ. алф. — Ьикн; ^ 6, — 
б мій, Ьикі. 

вар^о 52а — прнсл.; вар^ей — вищ.; 

найвар (^) ей — найвищ. 

Бачити 42а, 68, — інф.; вач^ —теп. 
одн. 1 ос.; вачиш-к — 2 ос.; вачи- 
лелгк— мнн. І ос.; вач'к — наказ, 
одн. 2 ос.; вачвнж — відд. ім. с. 
одн. наз.; Бачачи — дісприсл. теп. 
сачіїкій 32, —прикм. ч. одн. наз.; 
вачмейшТй — вищ.; наЙБачней- 
шТй — найвищ. 

serS 376. 45а. 64, — теп. одн. 1 ос.; 
Бвжиигк 376.64, — 2ос.; веглвлік, 
Бвжалвлгк 64, — мнн. І ос. 
ве^комечігйо 46 — прикм. ж. одн. 
знах. 

ввзивчвіктіо 42,— ім. с. одн. наз 
БбЗІЮ\*ИБНв 506 — присл. 
ввз'к 14а, 24,— ім. ч. одн. наз.; 
ва [а 14а — род. 

вез-к 526. 556, 716. 73, —прийм. 
г.ерегк 13а. 23, —ім. ч. одн. наз. 
веч> 426. 68,—теп. одн. І ос. 
вити 71, — інф;; ви» 59, —теп. одн. 
І ос. 

njd ДИВ. г.б^-к. 

Ьіс 446 — інф. (пол.). 
слагодателю 46 — ім. ч. одн. дав. 
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влагословенство 70а — ім. с. одн. 
знах. ^ 

влаїословвнкій 84, — прикм. повн. ч. 
одн. наз.; вл (а)гословбнкж 46 — 
множ. 

Благословень 56, На. 7,. 16, — 
прикм. кор. ч. одн. наз.; кллго- 
словенл 56. Благословенна 16, — ж. 
Блаженную 716—прикм. повн. ж. 
одн. знах. 

влажень 46, Па, 32,— прикм. кор. 

ч. одн. наз. 
вла д йти 716 —інф. 
влазенскад 566—прикм. ж. одн. 
наз. 

вллпвнь 136, 24,— ім. ч. одн. наз. 
бли іко 49а, 52а. 676, 73* — присл.; 
рлижвй 52а. 676—виш.; нанвли- 
кей — найвищ. 

*л»*жЧ 386, 65, — теп. одн. 1 ос. 
чо 536. 716. 74, — спол. 

«• ґатий 78, —прикм. ч. одн. наз.; 

ногатьмгк — оруд. 
ногословиа 39,— ім. с. одн. наз. 
когословь 39, — ім. ч. одн. наз. 
вогь 46. 7а. 13а. 546.56а. 66а. 68а. 
7,. 19,. 23, — ім. .ч. одн. наз.; 
вога 4а. 6. 76. 686. 716. 15,. 16,— 
род.; вогЧ 46. 686. 14,. 15,. 19,. 
84,; когови 19,— дав.; вога — 66. 
16і. 2 — знах.; (о) вогЧ 76. (при) во¬ 
гЧ— 686 — міси.; вожв 19, — кл. 
вогородшіді 15,- ім. ж. одн. род.; 
когородіїцЧ 15,. 716 —знах . Бого¬ 
родице 56. 716. 7,. 15,— кл. 
подай 506—част.; ^ 24а. 6. 56,— 
в складі баж. від дієсл. вити; 
— 266. 276— пановати; — 45|. 2 — 
новати; — 49і. 2 — варити. 
водЧ 376. 64,—теп. одн. 1 ос.; во- 
денгк 376 — 2 ос.; водле.иь — 
мин. ч. одн. 1 ос.; водєна — 
відд. ім. с. наз. 


божий 56а — прикм. ч. одн. наз.; 
вожад 68а—ж.; божого 676. 
81, — с. род. 

бозскїй 10а, 32, — прикм. ч. одн. наз. 
бозство 126 — в парад.; — 41 s —ім. 
с. одн. наз. 

бок-к 24, —ім. ч. одн. наз. 

Болестк 41,—ім. ж. одн. наз. 
БОЛиіИЙ, волшїй див. великий, 
ворон* 77, —теп. одн. 1 ос.; (Сг?) 

воронитк 5,-3 ос. 
ворЧ 41а. 67, —теп. одн. 1 ос.; со- 
рвнд 67,— відд. ім. с. наз.; во. 
Р^ЧІІ, ворЧчи (ск) — дісприсл. теп. 
БосенчскТй 17,—прикм. ч. одн. наз. 
кота \’к 61а —ім. множ. місц. 
boiazrt (пол.) 25, — ім. ж. одн. наз. 
воитисд 35а. 60,—інф.; воюсд 296. 
35а. 58а. 60,— теп. одн. І ос.; 
нониісд 60,— 2 ос.; водле.м'ксд 
35а. 60а — мин. ч. одн. 1 ос.; 
воднсд 4а— дієприкм. теп. одн. 
наз.; волчи(.и)сд 56а — дієприкм. 
теп. множ, дав 

вракЧетк 60а —теп. одн. З ос. 
врать 22, —ім. ч. одн. наз.; врлтл 
586 — знах. 

врати 406. 66 2 —інф.; верЧ —теп. 
одн. 1 ос.; вереигк — 2 ос.; вра- 
лел»*к — мин. ч. І ос.; вбрн 66 — 
наказ, одн. 2 ос.; вранд 406. 66,— 
відд. ім.с. одн. наз.; вьзліЧ, и’З.иЧ 
406— майб. 1 ос. 

вратовлл 106. 12а, 22,. ЗІ,— ім. ж. 
одн. наз. 

Бре.ид 27,—ім. с. одн. наз.; г,рб- 
л\енд — род. 

вре\*ати 37а. 63,— інф.; врешЧ — 
теп. одн. 1 ос.; Бреиібигк 37а — 
2 ос.; Брб\-алв.иь 37а. 63,—мин. 
ч. І ос.; врвуанл — відд. ім. с. 
одн. наз.; вріип-чи 63, — дієприсл. 
теп. 
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spHS 40a, BpkmS 40а, 66* — теп. одн. 
1 ос. 

врож'к 14а, 24,—ім. ж. одн. наз. 
вродїти 51,—інф. врож* —теп. 

одн. І ос.; вродйлв.и-к — мин. ч. 
Броню 58а — теп. одн. 1 ос. 
Бркгаддіров-к 5,— ім. вл. множ. род. 
кркідЦ 50,. 51| — теп. одн. 1 ос.; 

врюлвд«*к, вркідвлгк—мин. ч. 
врмн*> — ДИВ. БрНЧ. 

Б^ввн-к 14а, 24,—ім. ч. одн. наз.; 
в^вна 14а —род. 

б^д^шог© ДИВ. БкіТН. 

Б^и див. літ. алф. Б. 

Б^доінїчий 31, — ім. Ч. одн. наз 
Бкі 51а — част. 

БкІДв, БкІДв ТкІЛв 516—присл. 
БкМв.И-к ДИВ. БкҐГИ. 

БкіДГк, БкІЛ-к ДИВ. БкІТИ. 

вкіналінб (й) 506 — присл. 
вити, Бкітк 25а, 57,— інф.; естедік 
236, 606, 55„ 78і.а; им-к встк 
236—теп. одн. 1 ос.; вств.ігк 
25а — в складі теп. і майб. ум.; 
78,— у складі мин.; вствск 236. 
14,, 55,. ткі ск встк 236 —теп. 

2 ос.; встч 236. 56а, 57а. 606, 
61а. 63а. 68а-6. 696, 55„ 82,— 

3 ос.; вствсва, «стерва 236 —дв. 

1 ос.; естеста— 2 ос.; вствс.икі 
236, 55, — множ. 1 ос.; вствсте 
55, — 2 ос.; с»тк 236, 55,; ви- 
двдгк 236, 55,. 78,; идгк вмлк 
236 — мин. ч. одн. 1 ос.; видеск 
236, 55,. ткісч ви(л) 236 — 2 ос., 
бмл'к 236, 686. 55, — 3 ос.; ьи- 
лам -к 236. 55, — ж. 1 ос.; вкіласк— 

2 ос.; вида 236. 63а — 3 ос.; вкь 
лоді-к 24а, 55, — с. 1 ос.; вкідоск— 
2 ос.; вкіло — 3 ос.; -— 616 — без- 
особ.; видане а 236 —дв. 1 ос.; 
вкілиста, вкіласта—2 ос.; видме - 


лш 236. 55,— множ. 1 ос.; ви¬ 
дмете — 2 ос.; вили 236, 55„ 626— 
З ос.; Bkifk 24а, б, 26а. 6-у 
складі наказ., баж. ум. діссл. вити, 
памокатн; видгк 45,. ,. 49,. „ 56,— 
у складі баж. ум. діесл. ковати, 
жарити, вити—аор. одн. І ос.; 
виск — 2 ос.; Бкі — 3 ос.; ви\*ва 
24а. 6. 26а, 6. 27а-дв. 1 ос., 
виета—2 ос.; візові, візове 
25а —дв. 1 ос.; Жкістд — 2 ос., 
видача, видасжа— дв. 1 ос.; ви- 
діста — 2 ос.; вкісдш 246, 26а—б, 
27а, 45а, 49,, 56,— множ. І ос.; 
вкісте — 2 ос.; ви —3 ос.; виша 
16, —аор. мн. З ос.; вид-к 24а, б, 
27а, 49,. 56, — в скл. наказ, баж. 

ДІССЛ. БкІТИ, П4Н0Ж4ТН, К0І4ТИ, 

варити; мин. одн. ч.; вида—ж.; 
БкІДО — С.; БкІДИ — МНОЖ. БЧД'І 46, 
24а. 57а. 63а. 67а. !3„ 56, — 
майб. одн. 1 ос., Бчдеш к — 2 ос.; 
вЧдьтк 63а. 66а, 67а; вчде 616, 
53, — 3ос.; вздева 24а — дв. 1 ос.; 
б^дета — 2 ос.; в*дедіо 24а, bv 
Дв.ігк 56, — множ. 1 ос.; ведете— 

2 ос.; bSaStb — 3 ос.; — 26а — 
в складі майб. діесл. паиоватн; 
— 44,_, — кожатн; —. 48, — вари- 
ти; — 52,. 53, — гдагодати; в^дв 
24а. 28а, 56,. бчди 14,—наказ, 
одн. 2 ос.; не\*ай вчдетк 46. 24а, 
56,. да bSa6 (т) 13, — 3 ос.; в-ідва 
24а —дв. 1 ос.; в^дта —2 ос.; 
б>ДДШ 24а. 56, —множ. 1 ос.; 
в>дте— 2 ос.; не\'ай в'їдуть — 

3 ос.; вчдччий 25а, в^д^чїи 57,— 
дісприкм. .ч. одн. наз.; bSavma 
25а, 27, —ж.; bSaShos — с.; bSav 

Ї іаго 17,— ч. род.; будучи 25а, 
7, — дієприсл. теп. 
вігаетк 226 —теп. одн. З ос. 
вітано 79,—предик. 
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в*Дкі 596, 79» — ім. ж. одн. род.; 

З віди 516— присл. 

Б^лостк 76,— їм. ж. одн. наз. 


В 

1 56 — літ. алф. — веди; — 6, в4ди— 
vi edi. 

в 16. 4а. 6. 56; в*к 18а. 6. 226. 466. 
476. 53а. 606. 61а, 62а. 6. 63а. 
656. 67а. 68а. 696, 79а, 5,. 14,. 
16,. Ї7„ 34,, 74, j во 536. 16,.,. 
17„ 78,; в-к 46— прийм. 

ваблю, ваблюса 45а, 72, — теп. одн. 
1 ос.; вавитк 60а —3 ос. 

вадити 38а, б, 64, — інф.; важ£ 
38а г 64, — теп. одн. 1 ос.; ва- 
диигк — 2 ос.; вадилвл«*к — мкн. 
ч. одн. 1 ос.; важвил 386. 64,— 
відд. ім. с. одн. наз.; Вадичи 386, 
64„ 65,— діеприсл. теп. 

важ^ 39а. 65,—теп. одн. 1 ос.; 
важ -k— наказ, одн. 2 ос. 

:г )»•■-■ 

варити 406, 50,. 67„ варитк 50,— 
інф.; жарі 406, 41а, 47,. 67,— 
теп. одн. 1 ос.; варииі-к 406. 47,. 
67,— 2 ос.; варитк 47,-3 ос.; 
варилгк — множ. 1 ос.; варите 
48,— 2 ос.; варАТк —3 ос.; ва- 
рилелгк 406. 48,. 67, — мин. ч. 
одн. 1 ос.; варйлеск 48,-2 ос.; 
варила — 3 ос.; варилалгк — ж. 
1 ос.; варнласк—2 ос.; варила— 
З ос.; варнлолгк— с. 1 ос.; варй- 
лоск —2 ос-; варило —3 ос.; ва- 
рйлислш 48,— множ. 1 ос.; варй- 
листв —2 ос.; варили—3 ос.; 
в$Д$ варити — майб. в парад.; ва¬ 
ри— наказ, одн. 2 ос.; ив\*ай ва¬ 
ри (т) — Зос.; варімо 49,— множ. 
1 ос.; варите — 2 ос.; не^ай ва- 


рлтк —3 ос.; водай вкілгк ва- 
рил-к — баж.^теп. імпрф. прф. в 
парад.; варбнА 41а, 50,. 67,— 
відд. ім. с. одн. наз.; варачкій 
50, — дісприкм. ч. одн. наз.; ва- 
рачал— ж.; варачов’ — с.; вара- 
чи —50,. 67,—діеприсл. теп. 
вас -k див. вкі 

ваш-к, BduiwH 20а, 36, —займ. ч. 
одн. наз.; ваша, вашаж 20а — ж.; 
вашое’ 20а. 36,. ваше 20а — с.; ва- 
е 

шого 20а, вашого 36, — ч. род.; 
є 

вашои 20а. вашои 36, — ж.; вашого 
20а. 36,-С. 

вдичного 556— прикм. ч. одн. род. 
вдачностк 41,—ім. ж. одн. наз. 
ведле 526. 73*— прийм. 
ведл^г-к 526, 73, — прийм. 
вед$ 38а. 64,—теп. одн. 1 ос. 
вез$ 40а. 66, —теп. одн. 1 ос. 
веле 51а, 52а. 676. 686. 81, — 
присл.; венцбй 52а—вищ.; иаи- 
венцей — найвищ. 
велекротк 50а—присл. 
великий 176, великїй 33,—прикм. 
ч. одн. наз.; великого 556. 61а — 
род.; велики^-к 556 —множ, род.; 
віликий 70а — знах.; боліііий 176. 
болшТй 32,; вбнкший 176—виш. 
наЙБОЛкший 176, наиволшїй 33,. 
найвеикший 176—найвиш 
величаелгк 716 — теп. множ. 1 ос. 
венец-к 24, —ім. ч. одн. наз. 
Еенигркі 64а—ім. вл. множ. знах. 
венкший див. великий, 
венок-к 24, — ім. ч. одн. наз. 
В6НЦ6Й див. веле. 
вбнц-к 536 — спол. 
вереціати 436. 69, — інф.; вербір^, 
Bp6ipS 436 — теп. одн. 1 ос.; ве- 
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рбфіішж 436, 69,— 2 ос.; вбре- 
флле.иж — мин. одн. ч. 1 ос.; вв- 
рвфлііА — відд. ім. с. одн. наз.; 
верофлчи 44а, 69, — дісприсл. теп. 
весели 596 — ім. с. одн. род. 
ввчери 77,— ім. ж. одн. род.; 

(но)ввчерн 70а —місц. 
вечорж 496 —присл. 
види.имлгк 16, — прикм множ. дав. 
в жди 54а — присл. 
взледіж 506 — присл. 
взіілкж 496 — присл. 
взшж 22а, 70а. взалж 22а — мин. 
ч. одн. 

віід*Ь\*о.и*к 716 —аор. множ. І ос. 
внжЯ 66 —теп. одн. І ос. 
вили 39, — ім. множ. наз. 
виїїенж 556—прикм. предик. 
вино 536. 74,— ім. с. одн. наз.; 

вініл 576. 596 — род. 
випнімо 33а. 58а; etiuinio 79, — теп. 
одн. І ос. 

війт 37а. 63, — теп. одн. І ос. 
кию 336. вГю 59,— теп. одн. 1 ос. 
вллдлю 60а — теп. одн. 1 ос. 
вллдмкл 4а, 19,. 20, — ім. ч. одн. 

наз.; вллднце 46—дав. 
влекЧ 356 — теп. одн. І ос. 
іілоскчіс 64а — прикм. ж. одн. знах. 
кло\’к 566 —ім. ч. одн. наз.; вло- 
\*м 64а —множ. знах. 
влоч*> 42а. 68,. волочЧ 68 ,—теп. 
одн. І ос.' 

влоііікл 116. 21, —ім. ж. одн. наз. 
киетж 50а — присл. 

Birvrp-k 49а — присл. 
во див. в 

воведи 13,. 14, —наказ, оди. 2 ос. 
кодл 41, —ім. ж. одн. наз. 
воб’влтн 33а. 60,. воіовлти 33а — 
інф.; воюю 33а. 60,— теп. одн. 

І ос.; воюбшж — 2 ос.; вов’вл- 
лб.иж, воіовллеліж 33а — мин. 


1 ос.; вое’вднА 33а, 60,. воіоелна 
33а — відд. ім. с. одн. наз. 
вов’водл 116, 31,. 39,. 41,—ім. ч. 
одн. наз. 

воб’водинлА 22,. 40,— ім. ж. одн. 
наз. 

воб’водннж Па, 31, —прикм. ч. одн. 
наз.; воб’водинл — ж.; вое’води- 
ію — с. 

воб’водич'к 40, — ім. ч. одн. наз. 
воб’водлнкл 40, — ім. ж. одн. наз. 
boaS 386. 65, — теп. одн. 1 ос. 
возлюблєііж 11а — дісприкм. мин. ч. 
одн. наз. 

войско 696. 23,. 80,— ім. с. одн. 

наз.; воисколгк 60а — ор. 
воіовлти —див. воевлти. 

ВОИСТИІІЮ 716 — присл. 

С03ГЛЛГ0ЛЮ див. гллголлти. 

вознііцл 40,— ім. ч. одн. наз. 
возж 40,— ім. ч. одн. наз.; возо.иж 
60а — ор. 

воллие 25,—ім. с. одн. наз. 
волію 67а — присл. 
волосовж 596 —ім. множ. род. 
волоче див. влоч$. 
волокна 156, 27,—ім. ж. одн. наз. 
волж 556, 646, 82,—ім. ч. одн. 
наз.; волл 606 —знах.; воли 646. 
82,— множ, наз.; воловж 646. 
82, —род.; воли 83, —знах. 
волю 62,— теп. одн. 1 ос. 
воли 1 Зі. 14,— ім. ж. одн. наз. 
воінілю 36а, вонтнлю 62, — теп. одн. 
1 ос.; воитпенА 36а — відд. ім. 
одн. наз.; вомтііачий 62,—діс¬ 
прикм. теп. одн. наз.; воіітпачіі 
36а. 62, — дієприсл. теп. 
ВОІІЛОТНвЖШЛГОСА 16, — діеприкм. ч. 
одн. знах.; воплотнвжши.ижвоса 
7,—оруд. 

BOpOlllS 63,—теп. одн. 1 ос. 
ворчй 426. 68, — теп. одн. 1 ос. 
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вор'к 136 —ім. ч. одн. наз. 
воскресе’мЇА 17,—ім. с. одн. род. 
воскрвсша 16, — діеприкм. мин. ч. 
одн. знах. 

вос^оірн(т) 4а — майб. одн. З ос. 
вочблов*ЬчившасА 16 , — діеприкм. 

теп. одн. знах. 
вписати 476—інф. 
всвго 14,— займ. с. одн. род. 
всвлв (р) житель 4а. 20, — ім. ч. 
одн. наз.; вседержителю 46 — дав.; 
вседержителя — знах. 
всезледно 51а - прися, 
вселіогічий 546, 32,—прикм. ч. 

одн. наз. 

■сид”к див. Bc*fe. 
вспакк 496—присл. 
встаиетк 656 —майб. одн. З ос. 
встііДк 666. 67а. 80, — предик.; 

— 80, — ім. ч. одн. наз. 
ect 46 —займ. множ, наз.; Bct\"k 
1 6, — род.; вс а 1 6 t —с. наз.; вс*лгк 
16, — ч. дав.; всЬліи 4а. 536— ор.; 
во вси\"к 536— місц. 
всюди 49а — присл. 

ВСА ДИВ. ВСІ». 

вторим 646. 84, — числ. пор. ч. наз. 
втм(.м) 496—спол. 
вшедшаго 16, — діеприкм. ч. одн. 
знах. 

вшетечеиство 42, — ім. с. одн. наз. 
вкзлп див. вр<\ти. 
ви 19а. 24а, 57а. 35,.,. 43,. 44,. 
48,. 52,.,. 55, —займ. множ. 2 ос. 
наз., влск 19а. 35,— род.; sa.tvk 
46 —дав.; вас-к 19а. 35,— знах.; 
валін 4а —ор.; ви 19а. 35, —кл. 
ви 466, 48а — преф. 
вивити 48а — інф. 
вигнати 48а — інф. 
видаток^ 24,—ім. ч. одн. наз. 


викреиіз 37а — майб. одн. 1 ос. 
виливаю 34а. 60, — теп. одн. 1 ос. 
виляю 34а. 60, — майб. одн. 1 ос. 
виліовливтб 57а — теп. множ. 2 ос. 
виліов^ца ІІа. вилювца 21, —ім. 
ч. одн. наз. 

випадаю 466—теп. одн. І ос. 
випити 48а — інф. 
виродок* 24,— ім. ч. одн. наз. 
високїй 9а, 33,— прикм. ч. одн. наз.; 

вишиїий 33, — вищ. 
вистгіінти 48а — інф. 

Вкггрсати 48а — інф. 
ви\’оваііА 61а —ім. с. одн. род. 
вишей 676 — присл. виш. 
вию 336, 59,—теп. одн. 1 ос.; 
вие’шк 336 — 2 ос.; вилелік — 
мнн. ч. І ос. 
в (*) дати 67а — інф. 
вФдн див. літ. алф. в 
etu-k 66а —теп. одн. 1 ос. , 
etna 17, —ім. ч. одн. род.; etKOBk 
46. 13,. 14,..17,. itK-k 16,— 
множ, род.; в^ки 17,— знах. 

віиішЧю див. ВНІІШ^Ю. 

et.pu 16, —ім. ж. одн. род,; в*ЬрЦ 
716— знах. 

в*кр*> 41а, 67,, в'ЬрЧю 16,— теп. одн. 

,1 ос.; варами 41а — дієприсл. теп. 
BtcTk 166, 28,. 41, — ім. ж. одн. наз. 
вороної ій 39, — прикм. ч. одн. наз. 
вічного 586—прикм. ч. одн. род.; 

Bt'inu(ii) 46—знах. 
в*Ью 34а. 61, — теп. одн. 1 ос.; 

ВІьАЛвЛІ’к 61,—МИН Ч. 
визати 396 —інф.; важ^ —теп. одн. 
1 ос.; вижбшк—2 ос.; виза- 
лелгк —мин. ч. одн. 1 ос.; ви- 
занА — відд. і.м. с- одн. наз. 
ВАзеїік 15а. 27,— ім. ч. одн. наз. 
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г 

г 56 —літ. алф. — hlahol; ~ 6 ,— 
глаголк — gtaoul. 
гал а 54а, 74, —виг. 
где 49а, б— присл. 
гдеколвек'к 49а —присл. 
гдиж-к 5, —спол. 
гдиск 50а — присл. 

Гвнрик-к 61 а — ім. вл. ч. одн. наз. 
гврв-к 5, — ім. ч. одн. знах. 
Гврк^лвс-к 566—ім. вл. ч. одн. наз. 
гетліанскїй 55а, 76, — прикм. ч. одн. 
наз. 

гетліан-к 55а, 61а — ім. ч. одн. наз.; 
гвтліана 55а — род.; гетліамом'к 
біб, 78, — ор. 

гистооїю 66а —ім. ж. одн. знах. 
гишпанского 76, — прикм. ч. одн. 
род. 

глаголати 446, 54,. 55| — інф.; гла¬ 
голів 19,, 51, —теп. одн. І ос. 
в парад.; глаголвши 55,-2 ос.; 
глаголад^к 446,55,—аор. одн. І ос.; 
~52|. 2 — в парад.; в»д» глаголати 
52,, возглаголю 53,— майб. в па¬ 
рад.; глаголи, да глаголвши — 
наказ, одн. 2 ос.; да глаголетк — 
З ос.; глагол^лгк, да глаголе (л*)— 
множ. 1 ос.; глагол-ктв, да гла- 
голвтв — 2 ос.; да глаголютк — 
З ос.; да глаголів 54,— баж. теп. 
одн. 1 ос.; да глаголвши — 2 ос.; 
давкі, аїре ви глагола^ — мин. 
одн. І ос.; глаголамие — відд. ім. 
с. наз.; глаголюфїй, глаголюціаА, 
глаголкмров’— дієприкм. теп. одн. 
наз.; глаголаний —дієприкм. мин. 
ч. наз.; глаголанаА — ж.; глагола- 
нов — с.; глаголюфв 54, — діє* 
присл. теп. 


глагол -k 19, —їм. ч. одн. наз.; гла¬ 
голи— множ. 

глаголк — див. літ. алф. г. 
глажь 386, 65, —теп. одн. 1 ос. 
глвжв 386 — теп. одн. І ос. 
гл^бокТй 18а, 33,— прикм. ч. одн. 
наз.; гльвший 18а, глибший 33,— 
вищ. 

глчпства 80, — ім. с. одн. род. 
гнет8 43а, 69, — теп. одн. 1 ос. 
гною 346, 35а —теп. одн. І ос. 
го-го-го 54а, 74,—виг. 
говори 41а, 67, — теп. одн. І ос. 
годний 59а. 626—ім. одн. ж. род.; 

годиною 626 —ор. 
годитса 67а — теп. одн. З ос. 
годний 556—прикм. одн. ч. наз. 
гонти 346,60, — інф.; гою — теп. одн. 
І ос.; гоиигк — 2 ос.; гоилвлгк — 
мин. ч. І ос.; гов’нА —відд. ім. с. 
одн. наз. 

гойда, гойдв, гойврв, гоц*к 54а, 
74, — виг. 

Гол(л)индїа 64а—ім. вл. ж. одн. 
наз. 

голос» 556 —ім. ч. одн. род. 
голош» 37а, 63, — теп. одн. 1 ос. 
голова 5,—ім. ч. одн. род. 

ГОЛ»БІЮ 61,—теп. одн. І ос. 
голю 62,—теп, одн. 1 ос. 
гончар к 40,— ім. ч. одн. наз. 
гора 636—ім. ж. одн. наз.; горою—ор. 
горвй див. зле. 

горкТй 17а—прикм. н. одн. наз. 
горко.ЗІа— присл. 
горко(стк) 41,—ім. ж. одн. наз. 
горнвц-к 40,—ім. ч. одн. наз. 
гор» 41а, 67,— теп одн. І ос. 
горший, горшТй див. злий, 
горціок-к 40, —ім. ч. одн. наз. 
господенк' 19,—прикм. ч. одн. наз. 
господк 4а, 56. 15,, 19,— ім. ч. одн. 
наз.; господа 4а —род; господі* 
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14, —дав.; господа 16„ 17, — 
знах. 

гослодлжа 166, 29, — ім. ж. одн. 
наз. 

гости 696, 80, — ім. множ, наз.; го¬ 
стей 686 —род. 

гоціу" 436. 69,—теп. одн. 1 ос. 
граматика 16— грамматика 4,— 
ім. ж. одн. наз.; . кграмматмої 

58а — род. 

гре'вемк 156, 27,— ім. я. одн. наз. 
гребти, трести 35а, 61,—інф.; грв- 
Б»—теп. одн. 1 ос.; грввеигк— 
2 ос.; грввлвм-к—мнн. я. 1 ос.; 
грввемА — відд. їм. с. одн. наз. 
греигі 37а. 63, — теп. одн. 1 ос. 
rpe^oe-w 17,. грибок *w 20, — ім. 
множ. род. 

громадою 516— присл. 
гром-ь 23, — ім. я. одн. наз 
гроши 646—ім. множ, наз.; грошей 
556. 596. 67а, 6. 77, — род. 
rpSsuft 17а—прнкм. я. одн. наз. 
гриз*) 40а. 66, — теп. одн. 1 ос. 
грйшмомоу 56а — прнкм. я. одн. 

дав.; гр4шжі)рк 66а — множ. знад, 
грид Siparo 17, — діспрнкм. теп. я. 
одн. знад. 

під* 38а —теп. одн. 1 ос. 
плтай 146. 15а —ім. я. одн. в па¬ 
рад.; —• 25,. 41,. 
rSaTaMCTco 39,— ім. с. одн. наз. 
прмолгк 516—присл. 
пса 156. 26,. 42, —ім. с. одн. наз.; 

iScata 156, 27,—род. 
rSqiS 436. 69,— теп. одн. 1 ос. 
iShS 42а. 68, — теп. одн. І ос. 

А 

д 56 — літ. алр. — dobro. — 6, — 
доБро — dobro. 
да 46. 15,. 53,. 54, — яаст. 


дакаю 32а —теп. одн. 1 ос. 

Давно 496. 50а, 72,—присл. 

Давші 72,— прнкм. я. одн. наз. 
Давид -k 4а, 546— ім. вл. я. одн. наз. 
далеко 676, 80,— присл.; далей — 
вищ.; майдалей — наАвищ.; 
далеко 81, — прнйм. 
дати 65а— інф.; дал -v 576. 76,— 
мин. я. одн.; дам -k 32а. б— майб 
одн. 1 ос.; даси, даигк 326 — 2ос.; 
дастк, да — 3 ос.; дамо— множ. 

1 ос.; дасте— 2 ос.; Дад5тк — 
З ос.; дай 57а. 13,. 14, —наказ, 
одн. 2 ос. 

даток-к 24,—ім. я. одн. наз. 

Даю 46а. 58а —теп. одн. 1 ос. 
два 646. 82,. 83,. 84,; ~два(д У 
цатк 85, — чисті, кільк. я. наз.; 
две 83,; ^сте 85,. дв*; — ти¬ 
са чи 85, — ж.; ABSjpk — род. 
дввму 83, —я. дав.; двелгк — 
ж.; дв>^к 83,. два 56а — я. зиах.; 
две 56а. 83, —ж.; двема 56а. 
83, —я. ж. ор.; два рази 50а — 
присл. 

двадцатк 85, — яисл. кільк.; — пер¬ 
вин, — вторим, двадцятий — пор. 
двакро (т) 50а — присл. 
двана (д) ца (т) 84, —янсл. кільк.; 

дваиадцатим — пор. 
двоє 83, — янсл. наз. знах. 
двор-к 76. 136— ім. я. одн. наз. 
двою 346. 60,— теп. одн. 1 ос. 
двовко 51а — присл. 

AbScoti^u 85, — янсл. пор. 
дв5тйсвчші 85,— янсл. пор. 
девб(т) 84,. девв(т)дбСА(т) 85,— 
кільк.; — деслтий — пор.; де- 
BATk со (т) 85,—янсл. кільк.; 
Две А (т) сбтний — пор. 
дввйца 41, —ім. ж. одн. наз. 
девка 41,— ім. ж. одн. наз. 



дєватнл (д) ца (т) 85,— числ. кільк. ; 

ДвВ ATHd (д) цаткій — пор. 
двВАТкій 84, — числ. пор. 

ДвВАТк див. АЄВб(т). 
денк 15а. б, 26,. 27,. 41, — ім. ч. 
оди. наз.; Аиа 62а. 656, 27,. 81,. 
82, — род.; Авнк 596. 16, —знах.; 
Діієлгь 62а — ор.; дний 63а — 
множ, род.; А»«и— знах.; дналіи— 
ор.; днд^к б3а - 34, — міси. 
Аврвво 47а —ім. с. оди. наз. 
держати 39а, 66,— інф.; двржч — 
теп. одн. 1 ос.; держиигк — 2 ос.; 
двржалв.и-к — мин. ч. І ос.; дер¬ 
жім*—відд. ім. с. одн. наз.; дер¬ 
жачи — діеприсл. теп. 
дерзати 446 — інф. 

AepS 406, 66, —теп. одн. 1 ос. 
двсвтк 84,. двсАТк 65а. 666— числ. 
кільк.; АвСАТкій 84,—пор.; дв- 
свтк 606 — кільк. знах. 

Див>ю 45а. 72,, див^оса 296. 45а, 
72, — теп. одн. 1 ос. 
дислу'тациА 63а — ім. ж. одн. наз. 
Аита 15а. 26, —ім. с. одн. наз. 
дл^жей 676—присл. вищ. 

Длн 526. ааа 73,— прийм.; длачого 
51а — присл. 

Анеск 496. 13, —присл. 

Ао 466. 47а. 526. 556. 586. 59а. 62а. 
63а. 6. 68а, 69а. 70а. 73,. 76,. 
80,. 84, —прийм. 
dqb (пал.) 25,— ім. ч. одн. наз. 
Аовре 5„ 486, 5Іа, 52а, 686— присл.; 
леней 52а—вищ.; найдене* — 
найвищ. 

Аовро див. літ. алф. д. 
довркій 176, 486, 33, — прикм. ч. 
одн. наз.; доярого 61а, 79, — род.; 
(при) доБрилі-к 186 —місц.; дов- 


ркі\"к 556—множ, род.; л*Ьпший 
176, лепиіїй 33, — вищ.; найдем- 
шГй 33,—найвищ.; л*шіюе’ 536, 
74, — с. вищ. 

доярод*кйство 38, — ім. с. одн. наз. 
довтюгі 55а — ім. ч. одн. род. 
догори 496 — присл. 
додаю 46а — теп. одн. 1 ос. 
дододів 62а — присл. 
дозволиюса 326—теп. одн. 1 ос. 
докомдт» 496 — присл. 
до аги 13,. 14,— ім. множ. знах. 
должмико.м*к ІЗ,. 14, —ім. множ, 
дав. 

долгое 56а — прикм. с. одн. наз. 
доливаю 34а. 60, — теп. одн. 1 ос. 
долина 636 — ім. ж. одн. наз.; до¬ 
линою 636 — ор. 

АОлТю —майб. одн. 1 ос. 

Аол-к 636 — ім. ч. одн. наз. 
доли 59а. б — ім. ч. одн. род. 
Аонеси 46. 15, — наказ, одн. 2 ос. 
домадаю 466, — теп. одн. 1 ос. 
Аопиваю 47а—теп. одн. 1 ос. 

Аопюро 496 —присл. 

АороБлию 47а—теп. одн. І ос. 
AoporS 84,—ім. ж. одн. знах. 
Аоставаю 47а. 59а —теп. одн. 1 ос. 
Аоста(л) 59а —мин. ч. одн. 
Аостатколгк 566 —ім. ч. одн. ор. 
достигаю 45а —теп. одн. І ос. 
достойно 716 —прикм. с. одн. наз. 
досгммти 77, — інф.; А*ст>маю 586. 
достигло 72,— теп. одн. І ос.; , 
AoCTVwa-k 586 —мин. ч. одн. 
доскггк 50а. 67а, 6. 81, —присл. 
дочекал-к 59а — мин. ч. одн. 

АРОБНО, АрОБІПО^ИО, ДрОБІІЮСбнечКО 

52а — присл. 

другий 646. 84,— числ. пор. ч. одн. 

наз.; другого 476—знах. 
дриж^ 39а. 65,—теп. одн. 1 ос. 
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A$rd 22,— ім. ж. одн. наз.; д$зи.— 
дав. 

Дчнан 15а, 26 t , 41, —ім. вл. одн. 

наз.; —636 — знах.; Д^набді-к—ор. 
А$Х"к 13а, 19„ 20„ 23, — ім. ч. одн. 
наз.; Х^Х а 4а * ІЗ». 14„ 16, —род.; 

17, — Дав.; ДЬ^а 17, —знах. 
ДЬшА 76,—ім. ж. одн. род.; д*ігк 
46 — множ.; д'мна.м'к 56 —дав.; 
Д'иііа 46, 15, знах. 

Дшлалгк 60а—ім. ч. одн. ор. 
діва 15,- ім. ж. одн. наз.; діви 
15„ 16, —род.; діво 46, 56, 7„ 
15, — кл. 

діти 29і. s — ім. множ. наз. 
дійти 61, — інф.; дію — теп. одн. 
1 ос.; дІАдадгк— мин. ч.; Діа¬ 
на — відд. ім. с. одн. наз. 

в 

в 56 — літ. алф. — iest; — 6,— єстк— 
iest. 

ввсввіа 76—ім. вл. ч. одн. род. 
аго 4а, 17, —займ. ч. одн. род. 
адинороднаго 16,— принм. ч. одн. 
знах. 

единос^ціна 16, — прикм. ч. одн. знах. 
адин-к 476. 646, 82, — числ. ч. одн. 
наз.; адинаго 16,— знах.; адии* 
17, — ж.; єдино —с. 
єднано 51а — присл. 
ежджч 386 —теп. одн. 1 ос. 
еж -k 28а — наказ, одн. 2 ос. 
вкатарйн* 666— ім. вл. ж. одн. знах. 
аси 7,. 13, — теп. одн. 2 ос. 
вели 516, 536, 74, —спол. 

•СТвМ'к ДИВ. БкГГИ. 

ести див. істи. 
астк 1 див. літ. алф. а. 

естк* ДИВ. БкГГИ. 

е^ати див. і^атн. 
аціа 50а — присл. 


ж 56—літ. алф. — gibwte; — 6,— 
живіте — givite. 

жадаю 58а — теп. одн. 1 ос.; жа- 
даа(т) 586 — 3 ос. 
жадаїгк 21а, 37,— займ. ч. одн. наз.; 
жаднаА — ж.; жадное 21а — с.; 
жадного — ч. род., жаднон — ж.; 
жадного —с.; жаднкідгк 506—ч. 
ор.; жадною—ж. 
жал'йо 58а — теп. одн. 1 ос. 
жалк 80, — ім. ч. одн. наз.; —666, 
80, — предик. 

жарлок'к 14а, 24,— ім. ч. одн. наз. 
жартуючи 656 — дієприсл. теп. 
жати 40а, 66,—інф.; жн* — теп. 
одн. 1 ос.; живші 40а — 2 ос.; 
жміть 57а — множ. З ос.; жададі-к 
40а. 66, —мин. ч. одн. 1 ос.; жа- 
та —відд. ім. с. одн. наз. 
же, ж-к 21а — част.; же, иж*к 54а, 
66а; иже 16,. 17, —спол. 
жадаза 34,. (в)жалази 18а, 34, 
(при, в) жалізн 70а. 34,—ім. с. 
одн. місц. 

жадазнии 10а —прикм. ч. одн. наз. 
жакгдир-к 696 — ім. ч. одн. наз. 
жакгАОсали^лікі 636—мин. множ. 

І ос. 

жана\"к 56. 16, — ім. множ. місц. 
жарі див. жрі. 

животворифаг© 17, — діеприкм. теп. 
ч. одн. знах. 

живота 586—ім. ч. одн. род. 
живіте див. літ. алф. ж. 
жизии 17,— ім. ж. одн. род. 
жити 65а. 67а —інф. 
жито 626 — ім. с. одн. знах. 
жніть див. жати, 
жод'кігіров'к 646, 666-ім. множ, 
род. 

жолиірств© 39,— ім. с. одн. наз. 



жолтий 32, — прикм. ч. одн- наз. 
жрй 406, 66,; жерз 406 —теп. одн. 
1 ос. 

Ж"к див. же. 

живилі'к 17, — прикм. мн. дав. 
жим-? 58а — теп. одн. 1 ос. 

З 

з 56 — літ. алф. — selo; — 6, — зе¬ 
ло — ^ело. 

з 56 — літ. алф. semla; — 6, — зв ді¬ 
ла — гвлілл. 

з 466. 48а. 6, 516, 526. 53а. 6. 586. 
596. 636. 656. 67а, 68а. 74,. 76,. 
77,; с 53а. 16,. 74,; зе 466. *о 
4а, 536; со 16 а , 17, — прийм. 
за 466, 51а, 526. 53а. 586. 596. 606. 
626. 63а. 686. 69а. 6. 73,. 74,. 76 а . 
80,. „ 8 1 а . 82, — прийм. 
завиваетк 48а — теп. рдн. З ос. 
завила 22а, 57а. 60а. 78, —мин. ч. 
одн. 

завил'ксл 60а, 78, — мин. ч. одн. 
завитий 78, — діеприкм. мин. ч. одн. 
завойца 566—ім. ч. одн. наз. 
завжди 50а. 14, —присл. 
завше 50а — присл. 
злгвцг» 69, —майб. одн. І ос. 
задколгк 506—присл. 
заедно 586 —присл. 
заживаю 586. 596. 79, — теп. одн. 
1 ос. 

заисте 506 — присл. 
закриваетк 48а — теп. одн. З ос. 
залецаю 59,— теп. одн. І ос.; за- 
лецалелі*к, залецйлелі*к — мин. ч. 
одн. 1 ос 
зали 516—част. 

занедвале.и*к 596 — мин. ч. одн. 1 ос. 
заліешк ваю 596 — теп. одн. 1 ос. 
западаю 466 — теп. одн. 1 ос. 
заплати 556 — ім. ж. одн. род. 


заплач 5 ? 426, 68,—майб. одн. 1 ос. 
Зліюсбдвд~к 4а — ім. ж. множ. місц. 
заправди 506 — присл. 

3anpS 416 — майб. одн. 1 ос. 
заречл 486 —ім. с. одн. род. 
заростае’тк 48а —теп. одн. З ос. 
зар*Ьж> 396—майб. одн. І ос. 
засввчЦ 426. 68,—майб. одн. 1 ос 
зас.молю 356 — майб. одн. І ос. 
заспати 77, —інф. 
застолл 486 —ім. с. одн. род. 
заск 50а — присл. 
зати(лі) 506, 5, —присл. 
зацпв 486, 72, —присл. 
зацний 9а, 17а. 6. 486. 32,, 41,.* 
72,. 84, —прикм. ч. одн. наз.; 
зацмаж 17а, б—ж., зацное —с.; 
(в) зациилі'к 186—одн. міси.; 
(в) зацми^к — множ. зацнбйшмн 
17а. 6. 32, зациейшїй 176— вищ. 
ч.; зацнейшал 176 —ж; зацпвй- 
uioe — с.; иайзацнейший 176, май- 
зациейшїй 32,— найвищ. ч.; 
найзацмейшал 176—ж.; найзац- 
И 6 ЙШ 06 — с. 

звавене 146. 15а—ім. с. одн. в па¬ 
рад.; —- 26, — одн. наз. 
звавйтелд 16,— ім. ч. одн. род. 
звавлию 326. 596—теп. одн. 1 ос. 
ЗМІЇ 14,— наказ, одн. 2 ос. 
зваиок-к 41,— ім. ч. одн. наз. 
зван^чок-к 41,— ім. ч. одн. наз. 
зваїґк 13а. 23,. 41, — ім. ч. одн. наз. 
звлизка 5,— присл. 

3baSaS 386 — майб. одн. 1 ос. 

ЗБор*? 41а —майб. одн. 1 ос. 
звиваю 596 —теп. одн. 1 ос. 
зваж*? 386. 39а, 65, — майб. одн. 1 ос. 
зслрв 41а. 67,— майб. одн. 1 ос. 
звераталіи 68а —ім. множ. ор. 
звер^9 496 — присл. 
звлаїра 536, 74, —спол. 



звлока 126, 22 г — ім. ж. одн. наз.; 

звлоце — дав. 
зводити 48а—інф. 
звоню 62, —теп. одн. 1 ос. 
звисока 486—присл. 
звичаю 59! — теп. одн. 1 ос.; зви- 
чандвлгк — мнн. ч. 
зв'Ьр’к 5,—ім. ч. одн. наз.; звіра 
57а — знах. 

звиже 396— майб. одн. 1 ос. 
зг^бокд 486 — присл. 
згнвтй 69, — майб. одн. 1 ос. 
згною 35а — майб. одн. 1 ос) 
згор» 41а —майб. одн. 1 ос. 
згою 35а, 60,— майб. одн. І ос. 
згриз» 40а, 66, — майб.одн. 1 ос. 
згЗва 76, — ім. ж. одн. наз. 
здлє(т)са 67а —теп. одн. З ос. 
здалека 5„ 486 —присл. 
здоровостк 546. 75,— ім. ж. одн. наз. 
здоров -vA, здоровл 79, — ім. с. одн. 
род. 

здол> 496—присл. 
здрадою 566—ім. ж. одн. ор. 
зв 466— преф. 

зк ламкі (й) 32, — прнкм. ч. одн. наз. 
зело див. літ. алф. з. 

Зблідлі* 346 — теп. одн. 1 ос. 
Звліли 16,— ім. ж. одн. род ; звлі- 
лю 64а—знах.; (на) звліли — 
міси. 

звлілА див. літ. алф. з 
звлгкскїй 10а. 32, — прнкм. ч. одн. 
наз. 

звтре 416 — майб. одн. І ос. 
зкаже 396 — майб. одн. 1 ос. 
зле 486, 51а —присл.; горби 52а — 
виїд.; найгорей — найвищ. 
зложена 4, — діеприкм. мин. ж. одн. 
злости 596, 77,. 80,—ім. ж. одн. 
род. 

злотити 68,— інф.; 3 aosS 426, 68,— 


теп. одн. 1 ос.; злотишк — 68,— 
2 ос.; злотилелгк —мин. ч. 1 ос.; 
злочєна — відд. ім. одн. наз.; 
злотими — дієприсл. теп. 
злотник-к 40,— ім. ч. одн. наз. 
злото 40,—ім. с. одн. наз. 
злотогловн 61а —ім. ж. одн. міси. 
злото**тий 38, — прикм. ч. одн. наз. 
ЗЛОТМ\"к 606—ім. множ. род. 
злочймца 11а, 21, — ім. ч. одн. наз.; 
злочніщ-в, злочннцов к 12а, 21,— 
множ. род. 
злепити 48а — інф. 
злий 176, 486, 33,— прикм. ч. одн. 
наз.; злого 61а — с. род.; горший 
176, горшїй 33,— вищ.; найгориінй, 
найі'оршТй — найвищ. 

Злівлю 366—майб. одн. 1 ос. 
зліолодію 346—майб. одн. І ос. 
знайд'іютк (са) 5, — теп. множ. З ос. 
знанню (т) —теп. множ. З ос. 
знати 30а, 67а —інф.; знаю 32а—' 
теп. одн. 1 ос.; зиалвлі'к 30а — 
мин. ч. одн. 1 ос. 
знов> 50а — присл. 
зо див. з. 

ЗОБЛЮ, ЗОБЮ 63, — теп. одн. 1 ос. 

311*80 (н) Д-к 496 — присл. 
золотар-к 40,— ім. ч. одн. наз. 
золотий 10а — прикм. ч. одн. наз.; 

золотла 30, —ж. одн. в парад.; 
золоти^-к 606 — ім. множ. род. 
зитоБіїа 516—присл. 
зоставлю 616 —теп. одн. 1 ос. 
зостал*к 616 —мин. ч. одн. 
зпек> 356. 62, — майб. одн. 1 ос. 
зсбке 356, 62,—майб. одн. 1 ос. 
зсовію 346 —майб. одн. 1 ос. 
зталі-ктонд-к, зталітглк 496 — 
присл. 

згочч 43а, 69, — майб. одн. І ос. 
зіло 4а — присл. 



и, 1 

1« 

Т 56 —літ. алф. ighe.; ^6, —иже — 
ige; и 56, 6,— літ. алф.— і. 
и 4а, б, 536, 68а, 716, 4*. 5„ 13„ 
14,.,. 15,. 16,. „ 17,. 74„ 84, — 
спол. 

Иван-к 32, — ім. вл. ч. одн. наз. 
Ивамович-к 32,— прикм. ч. наз.; Ива- 

HOBHd — ж. 

ИД6МА ДИВ. ИТИ. 

ид^ див. итн. 

їердани 606, 78, — ім. вл. одн. місц. 
ИЖ6 див. же. 

ижица, ижГца 56, 76. 7,— літ. алф. 
ИЖ'к див. же. 

извави 13,—наказ, одн. 2 ос. 
иЗбавТтеди 56 —ім. ч. одн. знах. 
извавдвнТа 446 —ім. с. одн. наз. 
изБавлен'к 32, — дісприкм. кор. ч. 
одн. наз. 

нк’к 56, 7,—літ. алф. у. 
йде — тиле 50а, 52а—спол. парн. 
підряд. 

наївними 39,—ім. множ. наз. 
иліг 16, — займ. особ. одн. ор.; 

^5,— множ. дав. 
йлгк — тилі'к 52а —спол. парн. під¬ 
ряд. 

идіи ІЗ,, 14,. има 156, 27, —ім. с. 

одн. наз.; имєна 156. 27,—род, 
ииачей 51а —б —присл.' 

Імдїа 64а — ім. вл. ж. одн. наз. 
иитрата 566 — ім. ж. одн. наз. 
Ішанна 606, 78, — ім. вл. ч. одн. род. 
ии'вшелгк 506, 516, ии'В'ьшвлгк — 
присл. 

Іор*к 56, 7, — літ. алф. -к. 

Іоркі 56, 7,—літ. алф. кі. 
ирці див. літ. алф. р. 
искшіемТе 13,— ім. с. одн. знах. 
исповедание* 16, — ім. с. одн. знах. 
исте 506 — присл. 


истиннкій 716, 32,—прикм. ч. одн. 
наз.; истиініа 16, —род.; истимм'ж 
716 —ж. знах. 

истдємїа 716 —ім. с. одн. род. 
їс*зс"к 546 — ім. вл. ч. одн. наз.; IcscS 
46. 14, —дав.; Ісва 16, — звах. 
ис 7, — прийм. 

исповед^ю 17, — теп. одн. 1 ос. 
ис^одифаго 17,—дісприкм. теп. ч. 
одн. знах. 

ити 31а, 38а, 50,, 64, — інф.; ид* 
306, 38а, 68а, 696, 50, 64,—теп. 
одн. 1 ос.; мдбіїгк 38а —2 ос.; 
ишодеді'к 38а, 64,. інодедгк 50,. 
шеддедгк 31а, 38а, 50,, 64, —мин. 
ч. одн. 1 ос.; ШАИСДІкІ 636 — множ. 
І ос.; иденА 64, — відд. ім. с. 
одн. наз. 

и\~к 22а, 65а —займ. множ. род. 

КГ 

кгдкі 81,. кгдмж 74, — присл.; 246, 
27а, 46,. 50,. 57,— у складі мин. 

ум. ДІССЛ. Б4ГТИ, lldllOBdTH, KOBdTH, 

варити, гдагодати — спол. 
кгдиск 50а—присл. 
кгра.мдіаткіки див. гра.паткіка. 
кгречин-к 566—ім. ч. одн. наз. 

К 

к 1 56—літ. алф.— како; ^6,— 
како. 

к* див. к-к. 

Кава (т) 56а —ім. ч. одн. наз. 
каждкій 37, —займ. ч. одн. наз. 
кажї 386. 65, — теп. одн. 1 ос. 
казати 65, — інф.; кажч 396, 65,— 
теп. одн. 1 ос.; кажеигк 65, — 2ос.; 
казадбді*к — мин. ч. 1 ос.; каза- 
ііа —відд. ім. с. одн. наз.; кажу¬ 
чи — дієприсл. теп. 



клзити 65! — інф.; каж$— теп. одн. 

1 ос.; клзилем*к—мин. ч.; ка- 
жєна— відд. ім. с. одн. наз.; ка- 
зичи 65,— діеприсл. теп. 

КАКО див. к. 

Клливрїл 64а—ім. вл. ж. одн. наз. 
калєка 566—ім. сп. одн. наз. 
KdM«Hk 146, 156, 25,. 26,— ім. ч. 

в парад.; —40,, 41, — ч. одн. наз. 
калшкк 40,—ім. ч. одн. наз. 
калшчокі 41,—ім. ч. одн. наз. 
карати 66а—інф.; у грам. слол. 
вуАв(т) к. 

качки 546 —ім. множ. знах. 
НаталонТа 64а — ім. вл. ж. одн. наз. 
квачє 426 —теп. одн. 1 ос. 
кв4»тки 47а — ім. множ. наз. 
кермо 60а — теп. одн. 1 ос. 
кий 15а, кїй 26,—ім. ч. одн. наз. 
кїиско 13а, 23, —ім. ч. одн. наз. 
кТиціє 23,— ім. ч. одн. наз. 

КИАКА 666— ЧИСЛ. 

класти 64,.,— інф.; кладє 38а, 64,— 
теп. ОДН. 1 ОС.; КААДеиГк 64,— 

2 ОС.; КЛАДЛ6М*к — МИН. ч. одн. 

1 ос.; кладєиа — відд. ім. с. наз. 
клекоче 43а, 68,— теп. одн. 1 ос. 
клечй 426, 68, — теп. одн. 1 ос. 
клеціе 44а, 70, — теп. одн. 1 ос. 
клиити 336— інф.; клию 336, клТю, 

клвк» 59, — теп. одн. 1 ос.; клвиигк 
59,-2 ос.; клиилвм-к 336 — мин. 
ч. І ос.; клиє’иа, каєь’иа 59,— 
відд. ім. с. одн. наз. 
клюю 33а — теп. одн. 1 ос. 
класти 406, 66, — інф.; клене 40а, 
66,—теп. одн. 1 ос.; клеиеагк 40а— 

2 ос.; клАле.м*к 446, клилем-к 66,— 
мин. ч. одн. 1 ос.; клата 406, 
клита 66, — відд. ім. с. одн. наз. 

кнлфелк 15а, 27,— ім. ч. одн. наз. 


книга 55а, киТга 22, — ім. ж. одн. 
наз.; книзн 22, — дав.; кннгз 59а, 
71,, 83,—знах. 

kowal (пол). 146 — ім. ч. одн. наз. 
косатн 46,. 50„ ковАТк 46,— інф.; 
кмо43,—теп. одн. 1 ос.; кее'игк— 

2 ос.; кев’тк — 3 ос.; кбвлгк — 
множ. 1 ос.; кее’тв— 2ос.; кмотч— 

3 ос.; коЕАЛвм-к 43,. 50,— імпрф. 
прф. ппрф. ч. одн. 1 ос.; ковАлеск 
43,— 2 ос.. носАл-к — 3 ос., кова- 

ЛАЛГк — Ж. 1 ОС., КОВАЛАСк — 2 ос.; 

ковала — 3 ос.; ковАлолг-к — с. 

1 ос.; ковАлоск — 2 ос.; ковало — 
З ос.; ковАлислікі — множ. 1 ос.. 
ковалистє — 2ос.; кокали —3 ос.; 
вед9 кокати 44, — майб. в парад.; 
б$д$ ковАл-к 44,.,—передмайб. 
в парад., скею 44, —майб. прост. 

І ос.; скевш-к— 2 ос.; скее’тк — 
З ос.; кьй 44, —наказ, одн. 2 ос.; 
не у ай кее\ кее’тк — 3 ос.; кєй.ша 
45, — множ. 1 ос.; кейте — 2 ос.; 
неуАЙ кеютк — 3 ос.; и\ бодай 

БкІЛГк КОВАЛ-к — ТЄП. ІМПрф. Прф. 

в парад.; и 1 , бодай вкі.и*к вкіл'к 
ковлл-к— ппрф. (в парад ); кована, 
KOBAH6 — відд. ім. с. одн. наз.; 
кмочїй, дієприкм. теп. ч. одн. наз.; 
кмочаа— ж.; к^ючое — с.; коваикій, 

КОВАНА A, KOBAII06’ — мин.; к^ючи — 

діеприсл. теп. 

ковер-к 62,—ім. ч. одн. знах. 

КОГО див. кто. 

козелбк*к 136, 24, — ім. ч. одн. наз. 
козел-к 136. 24, — ім. ч. одн. наз.; 
козла 14а. 24, —род.; козла 646— 
множ. наз. 

козла 26,. 42, — ім. с. одн. наз. 
козлвтко 13а, козла (т)к© 23,— 
ім. с. одн. наз. 

кокоигк 29,—ім. ж. одн. наз. 


87 



колатаю 32а —теп. одн. 1 ос. 
коло 76 — ім. с. одн. наз. 
колоти 366 — інф.; колю 366. 63, — 
теп. одн. І ос.; колбигк 366 — 
2ос.; кололвлі*к 366. 63,; клолелі'к 
63, — мин. ч. одн. І ос.; колєиа, 
колота 366 — відд. ім. с. одн. наз. 
колшлнїи 596 — ім. ж. одн. род. 
коневі* 14а, 24, — ім. ж. одн. наз. 
конечне 506 —присл. 
конно 486 — присл. 
конца 17,— ім. ч. одн. род. 
коня 55а. 19,. 76, —ім. ч. одн. наз.; 
кома 596, 606, 696. 80, —знах.; 
кони 83, — множ, знах.; конліи 
60а — ор. 

кореня 156. 27, —ім. ч. одн. наз. 
королевсклА 76, — прикм. ж. одн. 
наз. 

корона 55а, 76, — ім. ж. одн. наз. 
кор\ KopScA 41а, 67, — теп. одн. І ос. 
костелл 62а —ім. ч. одн. род. 
котл 68а —ім. ч. одн. род. 
которкій 20а, 546, 646. 5„ 37,; 83,- 
займ. ч. одн. наз.; которого 20а — 
род.; которого 46 —знах.; кото- 
рал 20а, 646, 37,. 83, —ж. наз.; 
которой 20а — род.; которое 20а, 
646. 37,. 83, — с. наз.; которого 
20а — род. 

котрий 20а. 84, — займ. ч. одн. наз. 
коштовалвлгя 576 — мин. ч. одн. 1 ос. 
kouitS 80, —ім. ч. одн. род. 
kouiS 37а —теп. одн. 1 ос. 
кою 346. 60,—теп. одн. 1 ос. 
кравеці* 136, 23, —ім. ч. одн. наз.; 
кравче — кл. 

крайчий 106, ЗІ, —ім. ч. одн. наз. 
Краков-к 40, — ім. вл. ч. одн. наз. 
краковунин'к, краковчик-к 40,— ім. 
ч. одн. наз. 

краковАїїка 40, — ім. ж. одн. наз. 
красолю (в) ство 39, — ім. с. одн. наз. 


красолю (в) ца 39,— ім. ч. одн. наз. 
крач$ 426. 68,— теп. одн. 1 ос. 
крашї 63, — теп. одн. 1 ос. 
краитн 32а. 58,— інф.; краю —теп. 
одн. 1 ос.; краалелгк 32а, крал- 
лелгк 58, — мин. ч. 
креліенк 156, 27,—ім. ч. одн. наз.; 

креме на 27, — род. 
кресати 37а, 63, —інф.; креип — 
теп. одн. І ос.; крешеш-к — 2 ос.; 
кресалвмі* — мин. ч. І ос.; кре- 
санА — відд. ім. одн. наз.; креипчи 
63, — дісприсл. теп. 
креска 116, краска 21, — ім. ж. одн. 
наз. 

крестйнкі 39, — ім. множ. наз. 
крвстити 436. 55,, 69, —інф.; крецг> 
45а, 69,, 72,. креірхА 296, 45а, 
72,— теп. одн. І ос.; крвстйигк 
436, 69,, крестиши 55,-2 ос.; 
крвстилвлгк 436,69,— мин. ч. 1 ос.; 
крвсти^т. 55, — аор.; крвстисл 
60а—3 ос.; крвцівнА 436, 69,— 
відд. ім. с. одн. наз.; крестучи — 
дісприсл. теп. 

крест-к 23, — ім. ч. одн. наз. 
креск 23, — ім. ч. одн. наз.; KpecS 

77, — род. 

крвфвнїу 446 — ім. с. одн. род. 
кривоприсАство 38,— ім. с. одн. наз. 
крииов-к 24,. кринов-к 14а —ім. ч. 
одн. наз. 

кров-к 14а, 24,—ім. ж. одн. наз. 
кролеванА 81, — відд. ім. с. одн. род. 
кролев-кСкаА 55а—прикм. ж. одн. 
наз.; кролев'кских'т. 676—множ, 
род. 

кролев-кство 14, —ім. с. одн. наз. 
кроля 546, 63а, 78,. 81,. 82, — ім. 
ч. одн. наз.; кролл 55а, 76,. 
81, —род.; кролем -k 61а, 6. 

78, -ор. 
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кролів 526, кролі -k 73* — прийм. 
крою 32а, 346 —теп. одн. 1 ос. 
кр$ж» 39а—теп. одн. 1 ос. 
кринов'к див. кринов'к. 
кричати 42а, 68, —інф.; крич> — 
теп. одн. 1 ос.; кричиигк — 2 ос.; 
кричалелгк — мнн. ч. 1 ос.; 
кричанж — відд. ім. с. одн. наз.; 
кричачи 68, — діеприсл. теп. 
крию 59, — теп. одн. 1 ос. 
краска див. крвска. 

З — ksH 56, ksi 7, —літ. алф. 
кто, уто, фо, иіто 20а, 6. 37,— 
займ. в парад.; кто 5*. 38,; уто 
38, ч. наз.; кого 596 — знах. 
ктоколкек-к — займ. ч. одн. в парад, 
ктоліу 506— присл. 
ктоск, утоск 21а, 38, —займ. ч. 
одн. наз.; ціоск 21а, штоск, цюск 
38,— с. когоск 21а —ч. род.; чо- 
ГОСк — с. 
kS див. к-к. 

козііа 166 —ім. ж. одн. наз. 

KWeivk 136, 23, —ім. ч. одн. наз.; 
к^ичв -кл.; купци 63а, 82, — 
множ. наз. 

куііилвлпь 606 —мнн. ч. одн. 1 ос.; 

к'ііі'чо 33а —теп. одн. 1 ос. 
kScok-k 51а —присл. 

к$у»іА 156, 166, 27„ 29,. 42,—ім, 
ж. одн. наз. 

к-к 14,; к 53а, 73,; kS 496. 53а, 686. 
73, — прийм. 

Л 

л 56 —літ. алф. — ludi; —6,—лю¬ 
ди — ludi. 

лазити 386, 65,—інф.; лаж-> 386, 
51,. 65, —теп. одн. 1 ос.; лазйш-к 
386. 65,-2 ос.; лазилвлгк — мин. 
ч. множ. 1 ос.; лазк 386. 51, — 
наказ, одн. 2 ос.; лажвна 386, 


65, — відд. ім. с. одн. наз.; ллза- 
чн(й) —дієприкм. теп.. лазачи 
65, — діеприсл. 

лазіїА 156, 27,. 42, — ім. ж. одн. 
наз.; лазню 166 —знах.; -— 16а. 
28,.,— в парад. 

ласка 69а— ім. ж. одн. наз.; ласк^— 
знах. 

латво 5,— присл. 
латвий 9а —прикм. ч. одн. наз. 
лацно 51а— присл. 
лаю 58а — теп. одн. 1 ос.; лавлвлгк— 
мин. ч. множ. 1 ос. 
лвв-к 68а —ім. ч. одн. наз. 
лвдагдв 49а — присл. 
лвж^ 39а —теп. одн. 1 ос. 
лвкцию 69а —ім. ж. одн. знах. 
лвниволі’і 556 — прикм. ч. одн. наз. 
лепбй 52а див. докрв. 
лвишїй див. докрий, 
лбсничий 31,— ім. ч. одн. наз. 
лвси див. atc-k. 

лвч> 42а, 68,. 79,—теп. одн. 1 ос. 
лвч -k 54а—спол. 

лист-к 636. 656, 666. 79,. 81, — ім. 

ч. одн. знах.; листи 456 — множ. 
литгюса 58а —теп. одн. І ос. 
лити. ЛАТИ 336. лати 59, —інф.; 
лию 336. 34а, 59,— теп. одн. 1 се.; 

ЛАЛбЛІ'к, ЛИЛбЛІ*к 336. ЛЙЛбЛГк 

59,— мин. ч. одн. І ос.; лаііА 
59,— відд. ім. одн. с. наз. 
ловил-к 546 —мин. ч. одн. З ос. 
ловчий ЗІ, —ім. ч. одн. наз. 
ложка 656 —ім. с. одн. род. 
локти 56а —ім. ч. множ, знах.; лок- 

ТАЛІИ — Ор. 

лукавого 13,—субст. прикм. 
лижка 70а — ім. ж. одн. наз. 
л*кзтн 396, 66, — інф.; 396, 

40а, 66,—теп. одн. 1 ос.; .vt;- 
звш -k 66, — 2 ос.; л*кзлвлгк 396, 

66, — мин. ч. одн.- 1 ос.; л*зк 



396 — наказ, одн. 2 ос.; лізеиа 396, 
66і — відд. ім. с. одн. наз.; лізучи 
66,— діеприсл. теп. 

ЛІПШИЙ ДИВ. ДОБркІН. 

ліс-к 136, 636, 23, — ім. ч. одн. наз.; 
— 23, — знах.; лісолгк 636 — ор.; 
лєскі 136 множ. наз. 
літа 4, — ім. с. одн. род.; — 39,— 
множ. наз. 

лювлю 36а, 62, —теп. одн. І ос.; 
люввнл 36а — відд. ім. с. одн. наз.; 
любимий 62, — діеприкм. теп. ч. 
одн. наз.; лювжчи 36а — діеприсл. 
теп. 

любо 536 — спол. 
люБ'ктеж'к 536, 74, — спол. 
люди 39, — ім. множ, наз.; людей 
666, 676, 68а — род.; (при) лю¬ 
де 16а, 34,—місц. 
люди див. літ. алф. л. 
людскостк 5, —ім. ж. одн. знах. 
ЛАТИ, лити див. лити. 

ЛІ 

л\ 56 — літ. алф. — mysfite; — б* 
мисліте — mysliete. 
ліажч 396, 51,—теп. одн. І ос.; 

маж -k — наказ, одн. 2 ос. 
мак-к 39, — ім. ч. одн. наз. 
ліалекане 26, — ім. с. одн. наз.; ма- 
леванж 15а —множ. наз. знах. кл. 
л»ало 50а, 51а, 52а. 81,—присл.; 
мній 52а — вищ.; найденій — най- 
вищ. 

ліалий 33,. 40, — прикм. ч. одн. наз.; 
лібниіий 33, — вищ.; иайліеишТй — 
найвищ. 

ліалюсбнечемкТй 40, — прикм. ч. одн. 
наз. 

ліалюсенечкїй 40, — прикм. ч. одн. 
наз. 


малюсенкГй 40, — прикм. ч. одн. наз. 
малюд-мкій 40, —прикм. ч. одн. наз. 
малючко 50а —присл. 
малюю 43, — теп. одн. 1 ос.; л\л- 
люючи 66а — діеприсл. теп. 
малир -k 59а —ім. ч. одн. наз. 
мамка 21, —ім. ж. одн наз.; ма- 
мекк — множ. род. 
манна 41,—ім. ж. одн. наз. 

/ИарТа 16,. /Париж 21, —ім. вл. ж. 
одн. наз.; /Иарїе 46, 56, 15, —кл.; 
/Парій 15,—род. 

ліатерк 14а, 24,— ім. ж. одн. наз.; 
— 716 —знах. 

мати 46, 15, — ім. ж. одн. наз. 
матка 116, 126, 586, 68а, 21, —ім. 
ж. одн. наз.; матце 126—дав.; 
матек*к 12а —множ. род. 
маю див. міти. 

маліти 34а. 61, — інф.: малію — 
теп. одн. І ос.; мАліешк — 2 ос.; 
лідлілелік — мин. ч. 1 ос.; лідлі- 
нж —відд. ім. с. одн. наз. 
межи 53а, 68а. 696. 77,—прийм. 
мене див. и. 
лі виший див. Ліалкій. 

MepTikijfk 17,— прикм. множ, род.; 

мвртвкімк — дав. 
мет$ 43а, 69, — теп. одн. І ос. 
лівх~к 24,— ім. ч. одн. наз. 
мече(лі) 666 —ім. ч. одн. ор. 
мечиско 13а, 23, — ім. ч. одн. наз. 
мечиціе 23, — ім. ч. одн. наз. 
мбч$ 426, 68,— теп. одн. 1 ос. 
мбшканж 59а —ім. с. одн. род. 
л\и див. и. 

милаж 546 —прикм. ж. одн. наз. 
л\илв 56а — ім. -ж. дв. знах. 
ліиловатй 33а, 60, — інф.; .мил*© — 
теп. одн. 1 ос.; милье’ш-к — 2 ос.; 
лїиловалем-к — мин. ч. 1 ос.; ліи- 
лованж — відд. ім. с. одн. наз.; 
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ліильючим*к 56а — дієприкм. теп. 
множ. дав. 

милосердТе 15а —ім. с. одн. наз. 
милосердний 32, — прикм. ч. одн. 
наз. 


милостивий 56а — прикм. ч. одн. 
наз. 

милостк 4а, 69а, 20 lt 41, — ім. ж. 

одн. наз.; ^ 69а — знах. 
milosc 25, (пол.). 

милчч, луоічі 68,, молч$ 42а—теп. 
одн. 1 ос. 

мимо 526, 73,— прнсл. 
мин$ 40а —майб. одн. 1 ос. 
мир* 46—ім. ч. одн. род. 
млвно 39, — ім. с. одн. наз. 
млвчть 14а. 24,—ім. ж. одн. наз. 
лмод'Ьо див. молоді, 
ліне див. а, 

ммого 51а, 676, 81, — присл. 
лінозство 42,— ім. с. одн. наз. 

ЛІНОЮ І 

Л ,н* ) АИВ - “• 

ЛИГкЙ ДИВ. ЛІЛЛО. 

ЛІОВЧ$ ДИВ. ЛІНЛЧЧ. 

ліогч 376, 64, —теп. одн. 1 ос.; 

моглвлгк 69а — мин. ч. 1 ос. 
мой 196, 216, 36„ 38, — займ. ч. одн. 
наз.; ліоа 196.36, — ж.; мов* —с.; 
мовго — ч. род.; .мови — ж. л«ов ( - 
го 196, 36,. 80, — с.; ліою 66а — 
ж. знах. 

мойскТй 216, 38,— займ. ч. одн. наз. 
ліолитвл 13а, 14а — ім. ж. одн. наз.; 

ліолитви 46, 15, — множ. знах. 
ліолоти 366 — інф.; ліелю 366. 63, — 
теп- одн. 1 ос.; мелеіігк 366 — 
2 ос.; ліололелгк 366, 63,— мин. 
у. І ос.; лієлєна, ліолота 366 — 
відд. ім. с. одн. наз. 
молоддю 34а, 61,, лілодЛ* 34а — 
теп. одн. 1 ос. 
молчб див. милчЗ. 


молюса 57а — теп. одн. 1 ос. 
монарха 116, 21 1 , 22,, 41, —ім. ч. 
одн. род.; монарше, монлрсе 22,— 
дав. 

моравец-к 40, — ім. ч. одн. наз.; 
ліорлвкл — ж. 

мере 636 —ім. с. одн. наз.; — 696— 
знах.; морелі-к 636 —ор. 
ліор*і 41а, 67,— теп. одн. І ос. 
ЛІосква 64а. 40, — ім. вл. ж. одн. 
наз. 

ліоск©витин*к 40,— ім. ч. одн. наз.; 
московка — ж. 

ліостовое’ 106, 16а, 28,, 31, —ім. 
с. одн. наз. 

мост'к 676 — ім. ч. одн. наз. 
ліоц'к- 14а, 166, 24, — ім. ж. одн. 
наз. 

ліоч> 42а —теп. одн. І ос. 
ліоч-к 14а, 24,, 29,—ім. ж. одн. 
наз. 

моїрь 436. 69,— теп. одн. 1 ос. 
лірок*к 14а, 24, — ім. ч. одн. наз. 
Лі^дростк 20,. 41, —ім. ж. одн. наз. 
лг>дрий 17а —прикм. ч. одн. наз.; 

M^pujfk 77,—множ. род. 
лльжу 4а —ім. ч. одн. наз. 
mSkS 46 —ім. ж. одн. знах. 
atSpap-k 40, — ім. ч. одн. наз. 
л»$р*к 40, — ім. ч. одн. наз. 
місб 46 —ім. ж. одн. знах. 
лгіченик-к 20, — ім. ч. одн. наз. 
лізченици, лі (S) ч (в) н (и) ци 46 — 
ім. множ. наз. 

ЛШ 186 , 236. 24а, 636. 7„ 13„ 14,. 

34.. 43,, 44,, 47,. 52,.,. 55,- 
особ. займ. множ. 1 ос.; нас"к 186. 

16.. 35,— род.; налі'к 186. 13,, 

14.. 35,— дав.; иас*к 186, 716, 13,. 

14,. 16„ 35, —знах.; наліи 186. 
35, — ор. 

ліисливбц-к 60а, 23, — ім. ч. одн. 
наз.; лікіслнвчв 23,— кл. 
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лікшгк 29і — ім. ж. одн. наз. 
ліірою 506 —ім. ж. одн. ор. 
ліірв 226, 41а, 67,—теп. одн. І ос. 
ліісто 47а, 57а, 696 — ім. с. одн. 
знах.; ліістодіг 60а — ор. (в)ліі- 
стн 696. 74, — місц.; (в) лііста^*к 
74, — множ. місц. 

ліісеца 676, 77,—ім. ч. одн. род.; 
ліісвц-к 77, — знах.; місвцкі 5, — 
множ. наз. 

міти 32а — інф.; .маю 32а. 566 — 
теп. одн. І ос.; .мавші. 57а — 2 ос.; 
ліаьтк 646, 83,— 3 ос.; ліілвлгк 
32а, 546 —мин. ч. одн. І ос.; 

. лііна 33а — відд. ім. с. одн. наз. 
ліішк'ч 67а — ім. ч. одн. місц. 
лмакчію 34а, 61, — теп. одн. І ос. 
лмасолі-к 60а — ім. с. одн. ор. 

II 

її 56 — літ. алф. — nach; — 6, — 
наші. — пасі. 

на 46, 18а. 226, 466. 47а, 53а. 56а. 
68а. 70а. !3„ 14,. 16,. 73,. 74,- 
прийм. 

навоженства 556, 59а, 77, — ім. с. 
одн. род. 

навикати 77, — інф.; навикаю 53а. 

59а —теп. одн. І ос. 
навикнула 59а —мин. ч. одн. 
нагорода 686—ім. ж. одн. наз. 
нагородиш^ 66а — майб. одн. 2 ос. 
нагору 49а — присл. 
на(д)даваю 59а, мад^даю 46а — 
теп. одн. 1 ос. 

надлети 77, —інф.; наддала 596— 
мин. ч. одн. 

над (А) ато (к) 24,— ім. ч. одн. наз. 
надвоє 516 —прнсл. 
надо див. над-к. 
на доле 49а — присл. 
надол-к 496 — присл. 


над-к 466. 53а. 6. 586. 68а. 636. 73,, 
76,. 77,; надо 536 —прийм. 

над-кдаю див. на(д)даваю. 
над'кставид'к 59а —мин. ч. одн. 
нае’датнсА 476 — інф. 
назавтра 50а, 676, 80„ 80, — присл. 
назвкгтк 51а—присл. 
най 33, — преф. 
найварзвн див. варзо. 
найвачнвншТй див. Бачний, 
найвлнжей див. БЛИЗКО. 
найволший, наЙБоашГй див. великий, 
найвенкший див. великий, 
найвенцей див. веле. 
найгорей див. горко. 
найгорший, найгоршТй див. злий, 
найдалей див. далеко, 
найленей див. довре. 
найліпшій див. довркій. 
найменшій див. ліалий. 
найлніій див. .мало. 
плАму дрвйший 77, — прикм. най- 
вищ. ч. одн. наз. 
найжснійшое див. исний. 
найненкней див. ііенкне. 
найчистшаж 68а — прикм. найвиїд. 
ж. одн. наз. 

належктк 67а—теп. одн. З ос. 
кале знов’ 106. 16а, 28,. 31, — ім. с. 
одн. наз. 

наліво 496 —присл. 
нами див. лш. 
наліней 506 —присл. 
на.м -k див. лікі. 

(на) нк 226 —займ. знах. 
нападаю 466 —теп. одн. 1 ос. 
нанастк 166. 29, — ім. ж. одн. наз. 
напиваюсА 59а —теп. одн. 1 ос. 
напншв 286. 71, — майб. одн. І ос.; 
напнсалелі*к 81, — мин. ч.; напи- 
са(л) 59а—3 ос.; написана 
16. 4,— дісприкм. мин. ж 
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одн. наз.; написавши 81,.,— діє* 
присл. мин.; написано 666, 79,— 
предик. 

напотьілі'к 506 —присл. 
напох’вилок'к 506 —присл. 
направо 496—присл. 
напротив-к 53а, 73,—прийм. 
нарокли» 59а — теп. одн. І ос. 
нарожвнїа 16, нарожвнА 676, 81,. 

на рож в ми 4, — ім. с. одн. род. 
наскакатисж 476—інф. 
наскїй 216, ЗО, — займ. ч. одн. наз. 
насліди (и) те 46 — наказ, множ. 
2 ос., 

нас.меванв 26,— ім. с. одн. наз. 
настрою 60, — майб. одн. І ос. 
насмішим ІЗ, —прикм. ч. одн. наз. 
насі. див. лш. 

HactATH 47а —інф.; nactw 346 — 
майб. одн. І ос. 
натва(р) 496 —присл. 
на4ки 596, 676 —ім. ж. одн. род.; 

наукою 476 — ор. 
на\-вилю 50а —присл. 
на^ндию 59а—теп. одн. 1 ос. 
начиталсе 476 —мин. ч. одн. З ос. 
наш -k 196,216. 7,. 13,. І4„ 36,. 38,. 
наший 196, 36,—займ. ч. одн. 
наз.; наша 196, 36,. нашал 196 — 
ж.; наїїюб 196. 36,. наше 196— с.; 
ііаиюго 196. 36,. нашего 46. 156. 
716. 16,—ч. род.; нашен 196, на- 
июй 36, —ж.; нашого 196. 36,. 
нашого —с.; наше.її* І4„ 15,— 
ч. дав.; нашого 16,, нашого 17,— 

знах.; пашу(х), и(а)ши^ 46 — 
множ, род.; иаишлгь 56. нашилі-к 
16,—дав.; наша 4б. 15,—знах. 
наш-к див. літ. алф. н. 
не 516. ІЗ,. 14,, 16, — част. 
нева 556, 16„ 77, — і м . с. одн. род.; 


(в, на) іібБІ 68а. 14,. (на) iisr.e- 
сн ІЗ, — місц.; іібиес’к 16, — множ, 
род.; нзвеса 16, — знах.; (на) не- 
БбСв\"к 13,. 14, — міси. 
нвБ^снкій 9а, ЗО, , — прикм. ч. в па* 
рад.; -7а, 86. 10а. б. 716.31,- 

ч. одн. наз.; нбвбснаА 10а. ЗІ,—ж.; 
нбБвсное 86. 96, 31, — с.; —46 — 
знах.; нвБвснкій 66 — множ. наз. 
не 506, 516, 61а, 16,— част. 
нбвбле 51а — присл. 
нвго 22а —займ. одн. род. 
недавно 496. 50а — присл. 
недалеко 676—присл. 
недолго 61а —присл. 

H6BHAH.UkJ.U*k 16,—прикм. множ, 
дав 

неиначей 51а —присл. 
не.мецкнй 49а —прикм. ч. одн. наз. 
неліец -k 56а. 40,— ім. ч. одн. наз. 
нє.мкйна 40, — ім. ж. одн. наз. 
не.машії 67а — предик. 
нви*.им(л)нв 506 — присл. 
неприьгтелА 59а —ім. ч. одн. знах. 
нераздбли.мой 716 — діеприкм. теп. 
ж. одн. дав. 

І(1ерона 626 —ім. вл. ч. одн. род. 
нвствйткіж-к 54а, 74, — виг. 
нести 416. 67,—інф.; нео— теп. 
одн. І ос.; нвсеип» — 2 ос.; їм- 
слв.и*к — мин. ч. одн. 1 ос.; ив- 
свіїА — відд. ім. с. одн. наз.; не¬ 
сучи—діє присл. теп. 
неуай, не\"к 516 — част.; - 46. 24а. 
43а. 44,. 45,. 48,. 49,. 56, ,- у 
складі наказ, 
ни 506 — част. 
нижей 676 — присл. виш. 
нижели 74,. иижли 74,. 536 —спол. 
низкнй 9а —прикм. ч- одн. наз. 
никако 506 — присл. 
никгди 50а — присл. 
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нилі'к 536 — спол. 

них"^ 22а —займ. множ, род.; (при) 
mtjfk — місц. 
нивко 506— присл. 
но 13| — спол. 

новин 676—прикм. ч. одн. наз. 
нож*к 136 — ім. ч. одн. наз.; но¬ 
же лм 60а, 78, — ор. 
носити 306 — інф.; houjS 63, — теп. 

одн. 1 ос.; носилблгк 306— мин. ч. 
нЧЖ*к, И'іжв, ИЧЖ'к вдио, ИЧЖ-В 
ти(<і)ко 506 —част. 
ни 16, — займ. множ. знах.—див. лш. 
ним* 13,. нинв 17, —присл. 
н*іктоск 38,—займ. одн. наз. 
wfecTk 17, — предик. 
н*Ь(\')тоск 38,— займ. одн. наз. 

О, G) 

• і 

о, iv, О 56 —літ. алф.—оп, ot. о; 

~6„ 7, — whv urrw, оп, о. 
о, w 1 76. 466. 47а. 53а, 74, - 
прнйм. 

w, и*\"к 1 54а. 74,-виг. 
и-иадва 38, —числ.; оввдвв—ж.; 

обоє’— с. в парад. 
и'калАю, ичіалиюсА 326 —теп. одн. 

1 ос. 

arcani 68, — майб. одн. 1 ос. 
іірклбг аю 47а —теп. одн. 1 ос.; 

іУБЛвгл'к 57а — мин. ч. 
и'Браза 59а, швраз-к 66а —ім. ч- 
одн. знах. 

и’БрадованиаА 56. 15, — прнкм. ж. 
одн. наз. 

чі’Брож'к 14а, 24,. 29,—ім. ж. одн. 
наз. 

и’вр’Ьтох’о.м'к 71, — аор. множ. 1 ос. 
Іі’Бродити 47а —інф. 


а-Б'к 466, 53а—прнйм. 
ubu 506 — виг. 

іі-БІда 596— ім. ч. одн. род.; wst- 
долгк 69а—оруд.; (прн)и*БІди 
18а, 686. 70а, 34,-місц. 

Іувідесамо 70а—ім. с. одн. місц. 
u't4K*k 51а—присл. 
иіди 496— присл. 

\viec-k 136—ім. ч. одн. наз. 
vvio 506— виг. 
и»іоли 506 —виг. 

u*V ивий 20а — займ. ч. одн. наз.; 
vvea, usdA — ж.; vVio, ueoe’ — с.; 
vi’ в ого — ч. род., iveoh — ж.; (мо¬ 
го—с.; и/в-к 37, —в парад.; 
vveo 226 —знах. 

и-вчарнА 166, 29,. 42, —ім. ,ж. 
одн. наз. 

а’вшбкн 506 — присл. 
и«швм*к 516, 54а—присл. 
vvrenk 15а. 27, —ім. ч. одн. наз.; 
&гик 46—знах. 

WA-k 466, 526, 586, 14,. 73,. 76,; 
IV(T) 46, 22а, 526, 606. І6„ 73,— 
прнйм. 

и'(д)далил-к 47а —мин. ч. одн. 
йдеогмо 16, — присл. 
шдина(д)ца(т) 84, — числ. кільк., 
и’Динідцатий — пор. 

и’дин-к 84, — числ. кільк. ч. наз.; 
идин-к два(д)ца(т) 85, — числ. 

КІЛЬК. 

и’(д)к$ленв 15а —ім. с. одн. наз. 
и>(д).мовил-к 586 —мин. ч. одн. 
и'(д),иовлию 586—теп. одн. І ос. 
и'(д)писал-к 47а —мин. ч. одн. 
u*(A)crtPMTH 76,—інф. 
див. вратн. 
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и'крецґ) 436, 69, —майб. одн. 1 ос¬ 
око 136, шко 166, 25г —ім. с. одн. 
наз.; очи 136, ©чкі 166, и>чи 25і. 

29, — множ, наз.; u /чбй 55а — 
род. 

а»коло 526, 73,—прийм. 
икролгк 526 — прийм. 
иннк'к див. літ. алф. у, оу, $. 
илгк 6, див. літ. алф. о, w. 
wh% 20а, 22а, 236. 24а, 57а. 36„ 43». 

44., 47, р 51,. 52„ 55,., —займ. ч. 

одн. наз.; а тл 20а, 36, — ж.; 

WHO — с. 

и'міьій 20а, 22а. 236. 36, —займ. ч. 
одн. наз.; whaa — ж.; инов 20а, 
36, — с.; iv ного 20а, 22а, 36,— 
ч. род.; whoh 20а. 22а, 526. 36,— 
ж.; игного 20а, 22а, 36, — с.; 

и-нолй 656 —ч. дав.; и'нн 57а, 

43.. 44,. 47,. 51,. 52,. 55,* - 
множ, наз.; шмий 36,— в парад. 

IVHklKlt див. у, оу, S. 
и’падаю 466 — теп. одн. І ос.; wn а- 
даютк 47а — множ. З ос. 
и>палидосв 47а — мин. с. одн. 
и»п©ли 506 —виг. 
и'ііроч*к 526, 73, — прийм. 
ораз*к 516 — присл. 
а'рати 57а — інф.; wp$ 406. 66,— 
теп- одн. 1 ос. 
и»рач*к 41, — ім. ч. одн. наз. 
шсввчаю 59, —теп. одн. 1 ос.; 
ivcs6THA6At*k, ихівчалвлгк—мин. 
ч. одн. 1 ос. 

шсвА-к 24, —ім. ч. одн. наз. 


ivcK&S 35а, 61, —теп. одн. 1 ос. 
шсліДбСА(т) 85,—числ. кільк.; 

ихлгкДбСАТкін — пор. 
и’смна(д)ца(т) 85,—числ. кільк.; 

ислгнадцаткій — пор. 
ислгк 84,; — сот*к 85, — числ. кільк.; 
uxAVkcoTMkM 85, — числ. пор.; 
й'слікіи — числ, пор. 
uxnaAUH 33, — прикм. ч. одн. наз. 
ivctabh 13,—наказ, одн. 2 ос. 

W(C>T АВАвМТв 17,—ім. с. одн. знах. 
UXTABAUeAVk 13,—теп. множ. 1 ос. 
ostroznosc (пол). 25, —ім. ж. одн. 
наз. 

ivcTpktfS 376 — майб. одн. 1 ос. 

w(t) — ДИВ. U\Vk. 
и’(т)ВСЮА 5, —присл. 
и*(т)даю 46а —теп. одн. 1 ос. 
отвц -k 7а. а'Твц'к 136. 23,. 24, — 
ім. ч. одн. наз.; и*(т)ца 46. 14,. 

16.. 17, —род.; и>(т)цч 56а, 14„ 

17,—дав.; іі'(т)ц а 57а, 16,— 

знах.; и’(т)цблгк 17, — ор.; (по) 
w(t№ 70а, 16,-місц.; и>(т)чв 

13.. 14,-кл. 

w(T)KSnifTeAk 546 —ім. ч. одн. наз. 

W(T ) .МОЖНА k ДИВ. 11>(д)ЛЧОВИА*к. 

ото 506 — присл. 
о»(т)падАю — теп. одн. І ос. 
и'(т)п$сти 14, —наказ, одн. 2 ос. 
о(т)р©А©кк 24,—ім. ч. одн. наз. 
©трокк 14а, 24, — ім. ч. одн. наз. 
и'(т)свЛА 496 — присл. 
и(т)стчпити 586 — інф. 
іі'(т)тонд-к, w(t)t>aa 496 —присл. 
W)fk див. W *. 
а-чви і 

«чи І див - 



п 

п 56 — літ. алф. — локон; — 6, — 
покой — рокоі. 

Павелк 55а—ім. вл. ч. наз.; Пав¬ 
ла — род. 

ІІаклок к 55а— прикм. ч. наз., ІІав- 
лова — ж. 

пак к 68а—ім. ч. одн. наз.; паву— 
ж. знах. 

падаю 466 —теп. одн. І ос. 
паки 17, — присл. 

палацовк 676— ім. ч. множ. род. 
папнвк 14а. 24, — ім. ч. одн. наз. 
панна 116. 21,. 41, —ім. ж. одн. 
наз.; панну 586 —знах.; панбігк 
12а. 21,. 22, —множ. род. 
паиовати, нановатк 276. 29а—інф.; 
паюю 256, 286. 296, 33а —теп. 
одн. І ос.; ііанувигк 256. 286 — 
2 ос.; пануетк 256 — 3 ос.; па- 
нуева 256 —дв. 1 ос.; ланцета — 

2 ос.. ианЧв.\«о — множ. 1 ос.; 
лапате — 2 ос.; пануютк— 3 ос.; 
паиокалвлі к 256. 30а. пановалн\*к 
30а —мин. ч. одн. 1 ос.; ианова- 
лнск 256 — 2ос.; пановалк — 3 ос.; 
паиовалалі'к — ж, І ос.; нанова- 
ласк — 2 ос.; папокала —3 ос.; 
пановала \'ва—дв. 1 ос.; панова- 
ласта — 2 ос.; нановалн\*лін — 
множ. 1 ос.; нановалнсте — 2 ос.; 
ііаповали — 3 ос.; буду паиоватн 
26а, 286 — майб. одн. І ос.; ку- 
двш-к п. 26а — 2 ос.; вуде(т) іі. — 

3 ос.; вудева п. — дв. І ос.; ка¬ 
дета її. — 2 ос.; будуть іі. — 

З ос.; пануй 266, 286 — наказ.одн. 

2 ос.; пв\*ай пануетк 26а—Зос.; 
нануйва — дв. І ос.; пануйта — 

2 ос.; пануйлін — множ. 1 ос.; 
пануйте — 2 ос.; ив\-ай панують — 

3 ос.; нвуай кн\*к пановалк — 


наказ, мин. ч. одн. 1 ос.; н. писк 
її. — 2 ос.; н. Бкі п. — 3 ос.; не- 
\*ай вн\"к намокала — ж. 1 ос.; 
її. кила її.— 2 ос.; н. ви її. — 
З ос.; нб\*ай r.u\*k намокало 
266 —с. 1 ос.; н. писк її.—2 ос.; 
н. Бкі п. — 3 ос.; нб\*ай Бкі\*ва 
ііановала — дв. 1 ос.; н. Бкіста 
п. — 2 ос.; нб\*ай внслін ііанова- 

ЛН—МНОЖ. І ОС.; N. БкКТб п.— 

2 ос.; н. Бкі п. — 3 ос.; водай 
і;кі\"к пановал'к 266 — баж. теп. 
імпрф.; прф.. майб. ч. одн. 1 ос.; 
Б. БкіСк п. — 2 ОС.; Б. БкІ II.— 

3 ос.; водай вн\**к намокала — 

ж. одн. 1 ос., б. виск її.— 2 ос.; 

б. ки л. — 3 ос.; водай ви\~к 
пановало —с. одн. 1 ос.; в. виск 
и.— 2 ос.; в. вкі п. — 3 ос.; по¬ 
дай ккі\*ва намокала — дв. 1 ос.; 

в. і. кіс та її. — 2 ос.; водай і;н\*- 
лікі памовали — множ. І ос.; іі. 
кисте п. — 2 ос.; б. г.кі її. — 
З ос.; водай вм\*к кнлк напо¬ 
вал к 27а —ппрф. ч. одн. І ос., 
б. киск ккі(л)*к п. — 2 ос.; б. і.кі 
кмлк її. — 3 ос.; б. Бкі\"к кила 
ііановала — ж. 1 ос.; б. виск ки¬ 
ла п. — 2 ос.; в. Бкі кила и.— 
З ос.; кодай кн\'к вило намока¬ 
ло — с. одн. 1 ос.; в. виск кило 
п. — 2 ос.; в. ки вило її. — З ос.; 
кодай ккі\*ва вила намокала — 
дв. 1 ос.; в. кис та вила п. — 

2 ос.; кодай бнслін ькіли намо¬ 
кали— множ. І ос.; б. кисте ки¬ 
ли її. — 2 ос.; б. би биліі іі. — 

3 ос.; пановамА, панованб 276. 
29а — відд. ім. с. одн. наз.; па¬ 
нуючий — діеприкм. теп. ч. одн. 
наз.; пануюча* — ж.; пануючое — 
с.; пануючи — діеприсл. теп. 276. 
29а. 6. 
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панскїй 566, ланкскїи 106 — прикм. 

ч. одн. наз.; паикскаА 14j — ж. 
ndirk 126, 136. 22,. 23, — в парад.; 
нан'к 8а, 566, 61а. 656, 41,—їм. 
ч. одн. наз.; пана 556, 67а, 68а — 
род.; нам* 56а, 67а — дав.; пана 
566. 69а —знах.; ііаю.ик 86 — 
одн. ор. (множ, дав.); — 69а — 
одн. ор.; (в) пане 53а —місц.; 
панов'к 5, —множ, род.; (в, при) 
• ііанах"к 18а. 53а, 34, — міси. 
Парижа 63б, Парижа 63а. 82, — ім- 
вл. ч. одн. род.; Парижі 63а. 
82, (в) Париж*} 656. 696 — міси. 
ІІари(и)скон 16 — прикм. ж. одн. 
род. 

пас8 42а, 67, — теп. одн. 1 ос. 
паст» 696 — ім. ч. одн. знах. 
патріарха 22,. 41, —ім. ч. одн. 

наз.; патріарше, патрїарсе 22, — 
дав. 

па^одок’к 24, —ім. ч. одн. наз. 
пах*ОАж 42,— ім. с. одн. наз. 
пекелний 40а, 32, — прикм. ч. одн. 
наз. 

пек» 356, 62,—теп. одн. 1 ос. 
пеикне 52а— присл., пенкней — 
вищ., найпвнкивй — найвиш. 
пенкн4йши(й) 68а—прикм. виш. ч. 
одн. наз. 

пеик 15а, 26,. 41, — ім. ч. одн. наз.; 

ііма 156, 27,— род. 
первий 84,. 85, — числ. пор. ч. одн. 
наз. 

переди 53а — прийм. 

ИерсТа 64а — ім. вл. ж. одн. наз. 
перстйик 156, 27, —ім. ч. одн. наз. 
nep> 406. 66, —теп. одн. 1 ос. 
перший 646, 84, —числ. пор. ч. одн. 
наз. 

перченого 55а — прикм. ч. одн. род. 
пес’к 68а, 24,—ім. ч. одн. наз. 


печ*к 29,, 41„ ігкч*к 166—ім. ж. 
одн. наз. 

пивничий 31,—ім. ч. одн. наз. 
пиво 536, 74, —ім. с. одн. наз.; 

пива 596, 77, — род. 

Пилат'к 16,— ім. вл. ч. одн. місц. 
пилпий 556 —прикм. ч. одн. наз. 
писанТа див. писати, 
писати 446, 456, 616, 656, 71,; pi¬ 
sae (пол.) 446, 70,; писать 71, — 
інф.; ііиші 286, 44а, 63„ 70, (укр. 
ц. сл.); pisze (пол.) 44а. 70,; пи¬ 
ши, пишилгк 44а, 70,., -^теп. 
одн. 1 ос. нишеш-к 286. У7а — 
2 ос.; пиш»тк 66—множ. З ос.; 
писалелгк, pisalem (укр., пол.) 
446, 70,. писав'кзді'к 446, пи- 
саве.мк 446, 70* псалсем-к, 

писалсемк 446. pisalsem, pisaw- 
sem, psawsem (бог., мор.) 70,— 
мин. ч. одн. 1 ос. 

писа\"к (ц. сл.) 446, 70,— аор. одн. 
1 ос.; від9 писати, напиип 296, 
71, —майб. одн. 1 ос.; пиши 66. 
28а, 6 —наказ, одн. 2 ос.; пи¬ 
сана 29а, 446, 456, ткане’ 29а, 
писанТа 456—відд. ім. с. одн. 
наз.; пишччий 71, — діеприкм. теп. 
ч. одн. наз.; пишуча а — ж.; пи¬ 
шучеє— с.; пишици (бог., мор.) 
446 —теж; писана 29а — мин. 
пас. кор. ч.; писана — ж.; писа¬ 
но—с.; писаний 29а. 456 — повн. 
ч.; писаиаА — ж.; писаііое’— с.; 
пиипчи 66а, 71, — дісприсл. теп.; 
ПИСАВ'кШН, писав-кши 616—мин. 
писанІи\-к 16,— ім. множ. місц. 
пити 356. 656. 59,—інф.; пТ» 336, 
59,— теп. одн. 1 ос. 
пиі|гі 436, 69,— теп. одн. 1 ос.;* 
пнірачн 44а — дієприсл. теп. 
плакати 68а — і нф.; цдічі — теп. 

одн. 1 ос.; плачбигк — 2 ос.; пла- 
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калб.ик — мин. ч. 1 ос.; плана- 
на — відд. ім. с. одн. наз.; пла¬ 
чучи — діеприсл. теп. 
плань(т) 67а, планетов'к 
множ, род.; 
платити 426 — інф.; 
теп. одн. 1 ос.; платиш^ 

2 ос.; илатилем-к — мин. ч. одн. 
1 ос.; плаценА, плачвиА — відд. 
ім. с. одн. наз.; платАчи —діе- 
присл. теп. 

плвл\А 27,— ім. с. одн. наз.; пле- 
мвнА — род. 

плескати 44а, 70, —інф.; плвцй — 
теп. одн. 1 ос.; плвцівш-к — 2 ос.; 
плвскалвмь — мин. ч. одн. 1 ос.; 
плесканА—відд. ім. с. одн. 
наз. 

плести 43а, 69, — інф.; плвтч — теп. 
одн. 1 ос.; плвтвш-к —2 ос.; 
плвтлвм-к — мин. ч. одн. 1 ос.; 
плвтбмА — відд. ім. с. одн. наз.; 
плетучи 69, — дісприсл. теп. 
плоді» 56. 16, — ім. ч. одн. наз. 
naouiS 37а —теп. одн. І ос. 
пливч 636 —теп. одн. 1 ос. 
плинути 40а, 66 t — інф.; плинч — 
теп. одн. 1 ос.; плкіивш'к — 2 ос.; 
плкіюлвлгк — мин. ч. одн. 1 ос.; 
плиивнА — відд. ім. одн. с. наз.; 
плюючи 66,— діеприсл. теп. 
плицй 596 — ім. ч. одн. род. 
по 226, 466, 53а. 586. 63а. 65а. 696, 
70а, 16,. 74,. 76,. 79,. 82,. 83,- 
прийм.; — два. — три. — чтьірьі 
65а — присл. сполучення, 
nosops 41а—майб. одн. 1 ос. 
поваго» 566—ім. ж. одн. ор. 
ловажй 65, — майб. одн. І ос. 
поведал-к 66а — мин. ч. одн. 
поввдЗ 64,— майб. одн. 1 ос. 
повезь 40а. 66, — майб. одн. 1 ос. 
повторе 50а — присл. 



ПОВ’ЬСНЛ'кСв біб—мин. ч. одн. 
повшбднкіи 14, — прикм. ч. одн. наз. 
погрввенна 16, — дієприкм. мин. ч. 
одн. знах. 

погледаетк 226 —теп. одн. З ос. 
ПОГОДкі 626 — ім. ж. одн. род. 
погултайсю 49а — присл. 
подає 52а. 73,—прийм. 
подл$гк 526. 73, — прийм. 
подовими 56а — прикм. ч. одн. наз. 
подоєно 516—присл. 
по(д)пада»о 466 —теп. одн. 1 ос. 
подпил-к 476. 596 —мин. ч. одн. 
подполіо(г) 77, — мин. ч. одн. 
подскарвий 106, подскарвїй 31, — 
ім. ч. одн. наз. 

подушки 62, — ім. ж. множ. знах. 
под -k 53а. 586. 696, 74,. 76,- 
прийм. 

под-кііарл-к 59а, б —мин. ч. одн. 
под-кмираю 59а — теп. одн. 1 ос. 
ПОД’кПІАЮ 596—теп. одн. І ос. 
поединколгк 516 —присл. 
поед^ 64,—майб. одн. 1 ос.; по- 
б\*ал-к 64а, 70а — мин. ч. 
пожал-к 626—мин. ч. одн. 
поживаю 59а —теп. одн. 1 ос. 
пожитечнкій 56а—прикм. ч. одн. 
наз. 

пожючаю 58а —теп. одн. 1 ос. 
позволАти 326. позволити 59,— 
інф.; позволаю 326, позволию 
59а, 59, —теп. одн. 1 ос.; позво- 
ЛАЄш*к 326, позволивша 59, — 
2 ос.; позволАлвлі”к 326. позво- 
лилелгк 59, — мин. ч. одн. 1 ос. 
мин. ч. одн. 1 ос. 

позволити 326 —інф.; позволю 326, 
59,— майб. одн. 1 ос.; позво- 
лиигк—2 ос.; позволилелгк 326, 
59, — мин. ч. одн. 1 ос.; позволнлк 
59а—3 ос.; позволєна 326, 59,— 
відд. ім. с. одн. наз. 



поздоровене 15,— ім. с. одн. наз. 
позлоч$ 426, 68, — майб. одн. 1 ос. 
позно 496 — присл. 
пойдч 38а, 64,—майб. одн. 1 ос. 
поки, покіль 50а — присл. 
поклаиАвм-кса 716 —теп. множ. 

1 ос.; поклоні, мси, поклоні, м-ксн, 
поклон*Ь.м*кСА 14, —майб. 

покой див. літ. алф. л. 
noKOpNki.vvk 57а — прикм. ч. одн. 
оруд. 

покорЗ 67 lt покорме а 41а — майб. 

одн. 1 ос. 
покіль див. поки. 
пок\-шенїв 14, —ім. с. одн. знах. 
поллю — 58, — майб. одн. 1 ос.; по- 
лавіїгк — 2 ос. 

поле 56а, 636—ім. с. одн. наз. 
полегло 65а—мнн. с. одн. З ос. 
полвть 15а, 27,— ім. ч. одн. наз.; 

полта 17, — род. 
полколгк 516 —присл. 
ііолно 81, — присл. 
по(л)ньій 556 —прикм. ч. одн. наз. 
положч 38а, 64, —майб. одн. 1 ос.; 

[поло]жиигк 38а—2 ос. 
полоти 366 — інф.; полю 366, 63,— 
теп. одн. 1 ос.; полвигк 366 — 

2 ос.; пололе.м'к 366, 63, — мнн. 
одн. 1 ос.; полота, полєна 366 — 
відд. ім. с. одн. наз. 

полюю 33а — теп. одн. 1 ос. 

Полціа 64а—ім. вл. ж. одн. наз. 
пол*зч 40а, 66, — майб. одн. 1 ос. 
пол\оірч 436. 69,—майб. одн. 1 ос. 
поиеваж'к 54а, 14,—спол. 
понесе 416, 67,—майб. одн. 1 ос. 
понеліецкч 49а — присл. 
ПОІГГЬиСТбЛГк 16,— прикм. ч. одн. 

місц. 

попаискч 49а — присл. 
попрлвде 506 — присл. 
попрлви(л) 59а—мин. ч. одн. 


попрлвию 59а — теп. одн. І ос. 
поражч 386, 65, — майб. одн. 1 ос. 
порожч 65, — майб. одн. 1 ос. 
поросА 156—ім. с. одн. наз.; по- 
рОСАТА — род. 

пороти 41а, 67,— інф.; порч—теп. 
онд. І ос.; пореш -k — 2 ос.; поро- 
лелгк—мин. ч. одн. 1 ос.; поро- 
та 67,— відд. ім. с. одн. наз.; 
порччи— дієгірисл. теп. 
порошч 63, —теп. одн. 1 ос. 
посажч 386—майб. одн. 1 ос. 
посекч 62, — майб. одн. І ос. 
послллелі'к 36а — мин. ч. одн. 1 ос. 
послол»-к 586—ім. множ. дав. 
послогшньїй 9а, послйшиьій 56а — 
прикм. ч. одн. наз. 
иосіюлство 39„ 42, —ім. с. одн. 
наз. 

посполЗ 516 —присл. 
постель 62,— ім. ж. одн. знах. 
постйлю 36а, 63, — майб. одн. 1 ос. 
построиок-к 24,— ім. ч. одн. наз. 
потай 526, 73, — присл. 
потвар'ь 29, — ім. ж. одн. наз. 
поток-ь 14а, 24, —ім. ч. одн. наз. 
іют&Гк 24,— ім. ч. одн. наз. 
потрави 576 —ім. ж. одн. род. 
потреьа 456. 71,—ім. ж. одн. наз. 
потревчю 58а—теп. одн. 1 ос. 
поткі.м-к 506—присл. 
поткі 50а — присл. 
пофранцчекч 49а —присл. 
по\'вили 506—присл. 
по^левца 21, — ім. ч. одн. наз. 
по\'лоіккч 49а — присл. 
початок-ь 136, 14а, 24, — ім. ч. одн. 

наз.; початка — род. 
пошлю 366, 62, — майб. одн. 1 ос. 
поиюл-к 62а, 70а — мнн. ч. одн. 
поціч 436, 69, —теп. одн. 1 ос. 
по*д$ див. поедч. 
поютре 50а — присл. 



Праги* 66, — теп. одн. І ос. 
правда 516—ім. ж. одн. наз. 
праве 506 —присл. 
права 77,— ім. ж. одн. род. 
православної! 16, — прикм. ж. одн. 

род.; православиилж — множ. ор. 
пражитн 65,—інф.; праж* 39а. 
65, —теп. одн. 1 ос.; пражипгк 
65, — 2 ос.; пражилв.м*к — мин. ч. 
одн. 1 ос.; праж-к 39а —наказ 
одн. 2 ос.; пражачи 65, — дісприсл. 
теп. 

празн*ю 33а —теп. одн. 1 ос. 
працьі 79,— ім. ж. одн. род; пра- 
ц* 666— знах. 

пре 466. 476,586, 596,73,. 76,- преф. 
ііреіїил'к 476 — мин. ч. одн. 
превлагословенна 7,. превлагосло- 
ввннаж 15, — прикм. ж. одн. наз. 
превнт АЖИЛІь 476—МИН. ч. одн. 
иредо див. пред-к. 
пре(д)ткіл\*к 50а — присл. 
преД*к 53а, 69а. 73,, 74,. 77,; пре¬ 
до 536 — прийм. 
прежде 16,— присл. 
прежнти 596—інф. 
прв^-к 16. 526, 636. 64а, 73,. 84,— 
прийм. 

првнасл-Ьдовами 626—дісприкм. 

мин. множ. наз. * 
пре непорочною 716—прикм. ж. одн. 
знах. 

проплинути 596—інф. 
прбскочити 596—інф.; нрескочил-к 
476—мин. ч. одн. 
првставаю 596 — теп. одн. 1 ос. 
првстати 596, 77, — інф. 
прбто иж-к 54а — спол. 
преуодитк 476 —теп. одн. З ос. 
преч-к 496 —прийм. 
при 18а. 6. 22а. 466. 476. 53а. 586. 
596, 686. 70а. 16,. 33,. 74,. 76,- 
прийм. 


нривківаетк 596—теп. одн. З ос. 
привикаю 58а —теп. одн. 1 ос. 
прнгожаетса 67а —теп. одн. З ос. 
лрндаетса 67а — теп. одн. З ос. 
придаток^ 24, — ім. ч. одн. наз. 
придаю 46а. 476 —теп. одн. 1 ос. 
привчати 69а— інф.; привгали82,— 
мин. множ.; привчало 65а, 666 — 
с. одн. З ос. 

признаетк 5,—майб. одн. З ос. 
пртиди 14,— наказ, одн. 2 ос. (да) 
приндвтк 13,-3 ос.; при(и)дітв 
46. приїдете 14, —наказ, множ. 
2 ос. 

прїилж 46, прими 15,— наказ, одн.* 
2 ос. 

прилвжанием-к 4, — ім. с. одн. ор. 
прилучаю 476 — теп. одн. 1 ос. 
прилж див. пртилж. 
прші’(з)Д0БИ(л)СА 60а, прші’здо- 
ВИЛ-кСА 78, — мин. ч. одн. 
припадаю 466—теп. одн. 1 ос. 
припад*лгк 14,— майб. множ. 1 ос. 
припади* 516— ім. ч. одн. род. 
ирипов^стк 166 , 28, —ім. ж. одн* 
наз. 

приігчраю 476 —теп. одн. 1 ос. 
прислано 636 —с. мин. одн. З ос. 
присно 716, 13,. 17, —присл. 
присмод*во 46 —ім. ж. одн. кл. 
пристонтк 65а. 67а — теп. одн. З ос. 
пристойним 9а—прикм. ч. одн. наз. 
приткілі'к 536. 74, — ррисл. 
пристрочи 596 — інф. 
пришлкій 67а — прикм. ч. одн. наз. 
іірншол*к 70а — мин. ч. одн. 
п Р и Г^А 6нк 15а, 27, —ім. ч. одн. наз. 
причиною 326, причин а юс а — теп. 
одн. 1 ос. 

приителк 686 —ім. ч. одн. наз. 
приА^олгк 716 —аор. множ. 1 ос 
про 466. 53а—прийм. 
продал-к 606 —мин. ч. одн. 


100 



ПрОДав^ШИ 616 — дісприсл. мин. 
прожене 556— прикм. ч. одн. наз. 
про(д)квлгк 506 —присл. 
прожную 33а —теп. одн. 1 ос. 
проклиткій 32, —прикм. повн. ч. 
одн. наз.; ііроклитии 46 —множ.; 
ііроклжт-к 32, —кор. ч. одн. 
.проливаю 34а, 60,—теп. одн. 1 ос.; 

проливалв.М'к 60,—мин. ч. 
пролилвлгк 60, — мнн. ч. одн. 1 ос.; 
пролию 34а; иролтю 60, — майб. 
одн. 1 ос. 

пропадаю 466—теп. одн. 1 ов. 
пророкїмж 166; пророкинА 29,-*-ім. 
ж. одн. наз. 

пророк’к 14а, 546, 24,, 41,—ім. ч. 
одн. наз. ргогок (пол.); пророка 
14а, 24, —род.; пророци 46 — 
множ, наз.; пророки 17, — ор. 
просввтитк 46; просв*титк ІЗ, — 
У грам. спол. з част. да— наказ, 
одн. З ос. 

просити 29а, 366, 63,. проситк 29а — 
інф.; прошу 366. 63, — теп. одн. 

1 ос.; просиигк — 2 ос.; просн- 
лвлгк — мин. ч. одн. 1 ос.; прошв- 
иа — відд. ім. с. одн, наз.; просАЧи 
366, просичим 63, — діеприсл. теп. 

просто 52а — присл. 

противно, ироти(в) 53а, 73,— прийм. 

прудкий 486 —прикм. ч. одн. наз.; 

прудиікій 68а — вищ. 
прудко 486, 51а — присл. 
прудшкій див. прудкий, 
przyiazn (пол.) 14а, 25, — ім. ж. одн. 
наз.; przyiaciel (пол.) 14а —ім. ч. 
одн. наз. 

пр*ти 416, 67,—інф.; пру 416, 
67,— теп. одн. 1 ос.; преіігк— 

2 ос.; лр4лблгк — мин. ч. одн. 
1 ос.; nptNA 416 — відд. ім. с. 
одн. наз.; пручи 67,— дієприсл. теп. 

прАДУ 38а, 64,— теп. одн. 1 ос. 


ігзаХор 56, фалолтк 7, — назва літ. 
алф. 

пек 74, —виг. 

пта(к)'к 556 —ім. ч. одн. наз.; ита- 
ка 60а —знах. 

птаство 39, — ім. с. одн. наз. 
пшвннца 39, — ім. ж. одн. наз. 
Пкіивтк 15а, 27, — ім. ч. одн. наз. 
пкітвлк 15а. 26,— ім. ч. одн. наз. 
пкііимкій 9а—прикм. ч. одн. наз. 
піснк 8а, 28,, 41,—ім. ж. одн. наз.; 
— 16а — в парад. 

ігЬти 346. 60, — інф.; пою —теп. 
одн. 1 ос.; поеигк — 2 ос.; н*Ь- 
лвлгк — мнн. ч. 1 оо. 

п4ч*к ДИВ. ПвЧ’к. 

ііа(т)д«с АТк 85, — числ. КІЛЬК.; 

ПАТ’ДвСАТкіЙ 85, — пор. 
ПАТиа(д)ца(т) 85, — числ. кільк.; 

пАтиадцатмй — числ. пор. 
ПАТСОТИкіЙ 85, — числ. пор. 

ПАТк 646, 65а. 82,. 83„ 84,; 

сот-к 85,; —- тисвчвй 86, — 
числ. кільк. наз.; ~ 606 — знах.; 
—83, — в парад. 

ПАТкій 84, — числ. пор. 

р 

р 56—літ. алф — irci; ~6, — ир- 
ц* — ігсу. 

ради 46, 15,. 16, —прийм. 
радгюсА 79,— теп. одн. 1 ос.; ра- 
д\'йс а 15,— наказ, одн. 2 ос. 
ражу 386, 65,. ражуСА 386 — теп. 

одн. 1 ос. 
раз -k 50а —присл. 
разкі див. два, три. 
рай 26, — ім. ч. одн. наз. 
рак-к 13а, 23, гак (пол.) 25, — ім. 

ч. одн. наз.; раку — кл. 
рамил-к 656 — мин. одн. 
рано 496—присл. 
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раню f но 496, 50а —присл. 
расікатаго 16, — діеприкм. мин. ч. 

одн. знах. 
рачей 516 —присл. 
рач$ 42а, 68, —теп. одн. 1 ос.» 

рач -k 42а —наказ, одн. 2 ос. 
реготати 69, — інф.; рвгочй 43а, 
69,— теп. одн. 1 ос.; рег^чвигк — 
2 ос.; рвготалвм-к — мин. ч. одн. 
1 ос.; рвготанл — відд. ім. с. наз.; 
реготаючи—діеприсл. теп. 
река 636 —ім. ж. одн. наз.; рек» 
596—знах.; рвкою 636. р*к4ю 
69а, 80, — ор. 

рвкй 356, 61,—теп. одн. І ос. 
ременк 156; 27, — ім. ч. одн. наз.; 

рвмемА 156, 27,—род. 
рвчк 14а, 24,. 29, — ім. ж. одн. 
наз. 

ржь 396—теп. одн. 1 ос. 

Рим-к 40, — ім. вл. ч. одн. наз.і 
Риме 70а —род. 

римжиин'к 40, — ім. ч. одн. наз. 
ркіМАнка—ім. ж. одн. наз. 
ркомо 516—присл. 
ронити 446—інф. 
ровме 51а —присл. 
рОГОВк 556 —ім. множ. род. 
роди 56, 16, —аор. одн. 
родини 39, — ім. множ. наз. 
родомк 56а — ім. ч. одн. оруд, 
рождвиного 16, — діеприкм. мин. ч. 
одн. повн. знах.; рожденна — 
кор. ж. 

рож» 386, 65, —майб. одн. 1 ос. 
рожиіею 716 — діеприкм. мин. ж. 
одн. знах. 

роя 466, 476—преф. 
роздеане 516—присл. 
розки(ш)нв 516—присл. 
розмайте 516—присл. 
розриваю 476 —теп. одн. 1 ос. 
розсеваю 476 — теп. одн. І ос. 


розйм» 556 — ім. ч. одн. род. 
рок-к 14а, 67а, 24,, 39,— ім. ч. 
одн. наз.; рока 14а, 24,; рок» 
626—род.; рокомк 626 — ор. 
роскоигк 29,—ім. ж. одн. наз.; 

роскоши 596, 61а, 79, —род. 
р$ч$ 42а, 68, — теп. одн. 1 ос. 
рииокк 636 —ім. ч. одн. наз.;. 
~ 70а — знах. 

ркіцерстю 39, —ім. с. одн, наз. 
ркіч» 426. 68, —теп. одн. 1 ос. 
ptAKo 50а —присл. 
р*ж$ 396 — теп. одн. 1 ос.; р*Ьж-к — 
наказ, одн. 2 ос. 
рікою див. река. 

G 

с 56 — літ. алф. — злово; ~ 6, — 
слово — slowo. 
с див. прийм. з. 
саж$ 386—теп. одн. 1 ос. 
самк 37, —займ. в парад.; самоаіЗ 
14,— ч. одн. дав. 
самк 226, 496 —присл. 

Саркома 696 —ім. вл. ж. одн. наз. 
сварвсж 41а, 67, —теп. одн. 1 ос. 
сввргоч» 43а —теп. одн. 1 ос. 
сверкоч» 43а. 68, —теп. одн. 1 ос. 
сввтиткси ІЗ,; сввтисв 14,—грам, 
спол. з част. да —наказ, оди. 

З ос. 

СВвТкІМк 686 ДИВ. СВВТкЖ. 

свеч» 426, 68,—теп. одн. 1 ос. 
свободйса 7,—аор. одн. З ос. 
свой 196. 216, 566. 36,. 38, займ. 
ч. одн. наз.; своа 196, 566. 36,— 
ж.; своє —с.; своего 196, 36,, 
свого 196 — чі род.; своеи —ж.; 
своего — с.; своє м» 57а, 15,— 
ч. дав.; свое’го 566, 57а — знах. 
свойскій 216, 38,— займ. ч. одн. 
наз. 
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cetTd 16, — ім. ч. одн. род.; св*т-к 
716 — знах. 
свито 19*—присл. 
свитий 19,. 20,; свжтий, свлт-к 
32, —прикм. ч. одн. наз.; свато- 

1 о 4а. свитого 13„ 14,, свита 16,; 
свитаг© 17, — род.; свито.нз 
17,— дав.; сватой 716—ж.; 
свитко 66а,. 17, — знах.; сватоє 
4а — с. наз.; сватвій 46 —множ, 
наз.; светкіді'к 686—дав. 

срожшнй 68а — прикм. ч. одн. вищ. 
наз. 

ееве див. cost; 

св(д).\Гк 84,, свлгксот-к 85, — числ. 

КІЛЬК. 

свд*ти 306— інф.; сеж$ 386. 51,— 
теп. одн. 1 ос.; свдитк 696. св- 
датк 80,— множ. З ос.; свд*- 
дв.и-к 306— мин. ч. одн. 1 ос.і 
сАДк 51, —наказ, одн. 2 ос. 
свДАЦіаго 16, — дісприкм. теп. ч. 
одн. знах. 

сей 37,—займ. ч. в парад. 
свл\ДбСАТ"к 85, — числ. кільк.; ce.u- 
ДбСАТкіЙ — пор. 

Сб.има(д)ца(т) 85, — числ. кільк.; 

сел»Н4Дцаткій — пор. 
свлкотиий — числ. пор. 
седшй 84, — числ. пор. 

Св.м-к див. Св(д)Л1*к. 
серафилш 716—ім. множ, наз.; св- 
рафи.м'к 46 — род. 
св(р)двчне 51а —присл. 
с4рдцв 19, —ім. с. одн. наз. 
свр$ 40а, 66,— теп. одн. І ос. 
семи 29а, 356, 61,— інф.; свк> 356. 
61, —теп. одн. 1 ос.; свчвшк — 

2 ос.; свклб.ігк — мин. ч. одн. 
1 ос.; СвЧвІІА — відд. ім. с. одн. 

наз. 

свч-к 14а. 24,. с*чг 41, —ім. ж. 
одн. наз. 


сила 51а — присл. 
силмо 4а —присл. 
сило» 566 — ім. ж. одн. оруд. 
си.иьол*к 20,— ім. ч. одн. наз. 
скакати 426, 656 — інф.; скач» 426. 
68 ,—теп. одн. 1 ос.; скачвіи*к 
426 — 2 ос.; скакалвлгк — мин. ч. 

1 ос.; скаканА — відд. ім. с. наз.; 
скакав*киіи 616 — дієприсл. мин.; 
скакаио 79, —мин. одн. З ос. 

скарви 70а — ім. множ. знах. 
скатк 516—присл. 
скверні 426, 68, — теп. одн. 1 ос. 
сковичв 43а, 68, — теп. одн. 1 ос. 
скоро 336, 50а, 656 — присл. 
скочила 696 — мин. одн. 
ckSbb 35а, 61, —теп. одн. 1 ос. 
ckno див. ковати. 

славостк 166, 29,— ім. ж. одн. наз. 
слава 46. 17,, 19,—ім. ж. оди. 
наз.; славм 5,. 59а — род.; славою 
17, -оруд. 

славний 4а — прикм. ч. одн. наз.; 
славпой 16—ж. род.; славм'Ьииі'чо 
716—найвищ. знах. 
славАТк 46 — теп. множ. З ос. 
слати 1 Зба, 62, — інф.; шлю 36а, б, 
62,— теп. одн. 1 ос.; иілбигк — 

2 ос.; слалвлі*к — мин. ч. одн. 
І ос.; сланА — відд. ім. с. одн. 
наз. 

слати* 36а, 62, —інф.; стелю — 
теп. одн. 1 ос.; стелеш-к — 2 ос.; 
слалелі-к 62, — мин. ч. одн. 1 ос.; 
сланА — відд. ім. с. одн. наз. 
Олеижак-к 40,— ім. вл. ч. одн. наз. 
Оленжачка 40, — ім. вл. ж. одн. наз. 
слепота 55а — ім. ж. одн. наз. 
слйчна, слйчнаА 86 — прикм. ж. одн. 

наз. 

словеискаи 16, 4, — прикм. ж. одн. 
наз. 
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слово 22,, 23і — ім. с. в парад.; 
слова 716 — одн. род.; слово 61,— 
знах. 

слово див. літ. алф. с. 
слованйна 4,— ім. ч. одн. род.; 

словлнйна 16 — знах. 
слодктй 86—прикм. ч. одн. наз.; 
слбдкоь — с.; слодкТн 9а — ч. в па¬ 
рад.; слодкнй, слодктй 176— вищ., 
найвищ.; слодкаж — ж.; слод- 
ков — с. 

сло(д)ко 51а —присл. 
слодкостк 41,—ім. ж. одн. наз. 
сложвнїа 46 —ім. с. одн. род. 
сло(н) 19, — ім. ч. одн. наз. 

Оломско 40, — ім. вл. одн. наз. 
слоице 676, 77,— ім. с. одн. наз. 
слвга 56а, 69а, 22,. 73,— ім. ч. 
одн. наз.; слузи 22,— дав.; сл$- 
гб 586 —знах.; слйгн 69а —множ, 
наз. 

слйжи(т) —теп. одн. З ос. 
слйжно 486, 73, — присл. 
слЗуаю 57а — теп. одн. 1 ос. 
слцшие 5, — присл. 
слин» 40а, 66,— теп. одн. І ос. 
слишати, слиуатн 63,—інф.; сли- 
— теп. одн. 1 ос.; слишиш-к — 

2 ос.; слишалем-к і слиуалем-к — 
мин. ч. 1 ос. 

смаглий 17а —прикм. ч. одн. наз. 
смаж» 39а. 51,. 65,— теп. одн. І ос.; 

сліаж*к 39а, 51, — наказ. 2 ос. 
смачне, смачно 52а, 72, —присл. 
смачний 32„. 72,, 84, —прикм. ч. 
одн. наз.; смачнвйшнй 32, — 
вищ.; найсмачнбйштй — найвищ. 
смачнюсенечко 52а—присл. 
сма(ч)ж©гмо 52а—присл. 
смержб о8б, 65,— теп. одн. 1 ос. 
смвртелмое 606 — прикм. содн. наз. 
сліертк 7, — ім. ж. одн. наз.; смвр- 
ти 556 — род. 


смвшнтн 37а, 63, —інф.; смвш$ 
37а. 63,., —теп. одн. 1 ос.; слів- 
ишш'к 37а. 63,-2 ос.; слівиїй- 
лвлгк — мин. ч. 1 ос.; см*шбмж 
63, — віддіесл. ім. с наз.; сліе- 
шачн 37а, смешжчи 63, —діе- 
присл. теп. 

смок-к 14а, 24, —ім. ч. одн. наз.; 
слідка — род. 

смолити 356, 62, — інф.; слюлю — 
теп. одн. І ос.; смблиигк — 1 ос.; 
смолйлем*к — мин. ч. 1 ос.; сліо- 
ле’нж — відд. ім. с. одн. наз.; сл»о- 
личин 62, —діеприкм. теп. ч. 
одн. наз. 

см*лости 676 — ім. ж. одн. род. 
со див. з. 
сове див. СОВ*, 
соволно 486 — присл. 

СОБОЛиу -k 61а—ім. множ. міси. 
сов4рн$ю 17,— прикм. ж. одн. знах. 
соб* 19а, 57а, 36,, сове 19а, 36,— 
займ. дав.; севе 19а, 57а, 36,— 
знах.; совою 19а. 36, —ор. 
совито 52а — присл. 
сов*ю 34а. 61, —теп. одн. 1 ос. 
сокола 546—ім. ч. одн. знах. 
сон-к 24, — ім. ч. одн. наз. 
сопокламаема — діеприкм. пас. теп. 
ч. одн. знах. 

сорок-к 85, — числ. кільк. 
сославима 17,—діеприкм. теп. ч. 
одн. знах. 

сотворенна 16, —діеприкм. мин. ч. 
одн. знах. 

сотний 85, —числ. пор. 
сочь 42а, 68,—теп. одн. 1 ос. 
соиіб(А)шаго 16,—діеприкм. мин. ч. 
одн. знах. 

спаса 56, 16,—ім. ч. одн. знах. 
спасеніа 16,— ім. с. одн. род. 
спасетк 46, 15,—в грам. спол. да 
спасетк — наказ, опис. З сс. 
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сімей 20, — наказ, одн. 2 ос. 
снаснтвлю 46— ім. ч. одн дав. 
сплела встк 716 — прф. одн. 1 ос. 
спати 62а —інф. 

спьвати 316, 57а, 58,— інф.; спв- 
ваю, 316, 57а, 58,; співаю 346, 
57а — теп. одн. 1 ос.; спввавШ'к 
316, 58,-2 ос.; спввалвлгк — 
мин. ч. 1 ос.; спвванА 316, 58„ 
співам* 356 —відд. ім. с. одн. 
наз. 

сподвваюс* 32а, 66а —теп. одн. 
1 ос. 

сполвлгк, сполй 516 —присл. 
СПОСОБОЛГк 506— ім. ч. одн. ор. 
співаю, співам* див. спевати. 
ервврпий 10а—прикм. ч. одн. наз. 
еродзв див. ерокчо. 
ерокчо, еродзв 51а —присл. 
ставлю 616 — теп. одн. 1 ос. 
стадо 39, — ім. с. одн. наз. 

СТ4ЙИЛ 156, 27„ 42, —ім. ж. одн. 
наз. 

сталим 33, — прикм. ч. одн. наз.; 

сталвйший, сталший — вищ. 
стал-к 19, — мин. ч. одн. 
сталк 166, 19,— ім. ж. одн. наз .і 
-- 28,., в парад. 

стаїгк 13а, 23, — ім. ч. одн. наз. 
староста 11а, б, 20,. 21, —ім. ч. в 
парад.; — 40,; старості., старо- 
стовк 12а, 21, —множ. род. 
старостина* 40,—ім. ж. одн. наз. 
старостич-к 40, —ім. ч. одн. наз. 
старостАмка 40, — ім. ж. одн. наз. 
старшо,^ 57а — ім. ч. одн. дав. 
стаю, 616 — теп. одн. 1 ос. 
ствлі4 див. слати *. 
створене 606—ім. с. одн. наз. 
crepeiS 376, 58а, 64, —теп. одн. 
1 ос. 

Стефан'к 55а, 31,— ім. вл. ч. одн. 
наз. 


Ствфанов*к 10а, 31,— прикм. чол. 
одн. наз.; Отефамова 106, 11а, 
31, —ж.; Отбфінов© 11а, 31, — с. 
сто 65а, 85,—числ. кільк. наз.; 
ств 85, — дв.; ста — множ. 
СОТ*к — род. 

сток^ 14а. 24,—ім. ч. одн. наз. 
столом'к 696, 80, — ім. ч. одн. ор. 
сторако 51а—присл. 
сто Атн 346, 60, — інф.; стою — теп. 
одн. 1 ос., стоиш-к — 2 ос.; 
стоитк 696 — 3 ос.; сто*тк 69а— 
З ос. множ.; стоАлв.п-у 346, 60,— 
мин. ч. одн. 1 ос.; стоана — відд. 
ім. с. одн. наз. 

страдав-кша 16, — діепр, мин. акт. 
ч. одн. знах. 

страж-к 29, —ім. ж. одн. назв, 
страми 526—ім. ж. одн. род. 
страшний 56а—прикм. ч. одн. наз.; 
страїш 37а, 63,— теп. одн. 1 ос. 
CTpajfk 13а, 23, —ім. ч. одн. наз.; 
стра^тЗ— кл. 

стрблецк 57а — ім. ч. одн. наз. 
стрвлию 326—теп. одн. 1 ос. 
строж'к 13а, 23,—ім. ч. одн. наз.; 
строж$ — КЛ. 

строю 60,— теп. одн. 1 ос. 
стригти, стрйчи, 376, 64,. стриг- 
чи 64, — інф.; стриг? 376, 64,— 
теп. одн. 1 ос.; стриж в un» - • 
2 ос.; стриглвлі-к—мин. одн. 
1 ос.; стрижйн* 376 —відд. ім. 
с. одн. наз. 

стрил*/4 27,— ім. с. одн. наз.; 

стри.ивнА — род. 
студента 16 —ім. ч. одн. знах. 
Стичвнк 15а. 26, — ім. вл. ч. одн. 
наз. 

стато 616 — мин. одн. З ос. 

СТАТиЙ 666 — дієприкм. мин. ч. одн. 
наз. 

судити 17, —інф. 



с$д*к 56а — ім. ч. одн. наз. 

С8КН4 576 — ім. с. одн. род. 
ськию 606 — ім. ж. одн. знах. 
сЗмнемл 61а — ім. с. одн. род. 
сйптедиоств 55а — ім. ж. одн. наз. 
сйф-мо 716 — дієприкм. ж. одн. знах. 
СХ'олистици 69а — ім. множ. наз. 
СкіноваА 106, 126, 22,. 31, —ім. ж. 
одн. наз. 

Скім-к 13а, 56а, 70а, 19,, 22,. 23,— 
ім. ч. одн. наз.; сина 4а, ІЗ,. 

14, —род.; сум» 46. 17,. сунови 

15, —дав.; сино(лі) 17, —ор. 

Ckjpk 136. 23,—ім. ч. одн. наз.— 

знах.; cijpij — множ. 

Ск 236. 256. 266, 60а, 43,. 45,.,. 

49,, 78, —част. 
с*Ь*і*к див. свч-к. 

сіати 61, — інф.; екю 34 , 61,— 
теп. одн. 1 ос.; скв’игк 57а— 2ос.; 
гЬдлвлгк 61, —мин. ч. 1 ос.; с*а- 
ііа — ві.ід. ім. с. одн. наз. 
сюди 496 —присл. 
са 5, — займ. одн. зах. 

САДк 51,— наказ, одн. 2 ос. 

Т 

т 56 —літ. алф. — тЗер&о; — 7,— 
твердо — t ver do. 
танк 506; TdK -кже 516 — присл. 
TdKdH 516 — присл. 

TdKk ико 51а — присл. 
талі'к 226, 496; там же 51а — присл. 
та(.«)т»ду, тамтенду 496—присл. 
тамцйвтк 57а —теп. одн. З ос. 
таицовав-кши 62а — діеприсл. мин. 
тарти 416, 67,. терти 67, — інф.; 
тр^ 416, 67, — теп. одн. 1 ос.; 
трвш'к — 2 ос.; тардвдгк— мин. 
ч. 1 ос.; тартА —відд. ім. с. 
одн. наз. 


твар'к 166, 29, — ім. ж. одн. наз ; 

твари 76, — род. 
твердо див. літ. алф. т. 
тверд’кю 34а. 61, —теп. одн. 1 ос. 
твои 196, 216, 36,. 38, — займ. 

ч. одн. наз.. твои —13,; твож 

14,. 196, 36, —ж.; твоє 196, 13,, 

14,. 36, — с.; твое’го 56, 196. 
36, —ч. род.; тіобй— ж.; твоє’- 
ю 16,, 79, —с.; твов’лі* 46 — 
дав. 

твонскТй 21б, 38,— займ. ч. одн. 
наз. 

творь 41а, 67, —теп. одн. 1 ос. 
творца 16,—ім. ч. одн. знах. 

ТвБб ДИВ. ТУ. 

твдді 586, 74,—присл. 
твж-к 50а —присл. 
твавснов 96 — прикм. с. одн. наз. 
твлл 146, 27,. 42,—ім. с. одн. 
наз.; —15а —знах. кл.; тєлата 
146, твлитж 27,— род.; твджта 
15а —множ, наз., твдита 26,— 
наз. знах. клич. 

твдитко 13а, твдАтко 23, — ім. с. 
одн. наз.; твДАтка 126, І За, 

26,., —в парад, множ, 
тбмиуй 17а — прикм. ч. одн. наз. 
тви-аогін 16 —ім. ж. одн. род. 
твнвр-к 496, 14, —присл. 
твразіь 496 —присл. 
терти див. тарти. 
тескио 556, 666. 80,—присл. 
тисечний 85, — числ. пор. 
тйсАча 83,, 85,— числ. кільк., ж. 
одн. наз.; тмсачи 85,. 86, — дв., 
тисачєй 86, — множ. род. 
то—то 226, 65 б —спол. 
то, то, то 54а, 74, — виг. 

ТОБ"к, ТОБЄ див. ти. 
товариш'к 586—ім. ч. одн. наз. 
той 20а, 36,—займ. ч. одн. наз.; 
того 20а, 62а, б, 36,. 81,—род.; 
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той 626, 82, — знах.; тші*к 62а, б, 
81, — ор.; (при) ткілгк 536 — 
місц.; та а, та 20а, 716, тоа 36, — 
ж. наз.; той 20а, 526, 61а, 626, 
36,; тобй 20а — род.; товю 626— 
ор.; тое’ 20а, 36,, то 20а, 22а — 
с. наз.; того 20а, 36, —род.; то 
22а — знах.; TUjpk 63а —множ, 
род.; тим —знах.; тими — ор.; 
(в) тиу-к—місц. 
теди 536, 74, — спол. 
той же 216 — займ. ч. одн. наз.; 
таи ж -v — ж.; тов ж*к —с.; то- 
го ж-к — ч. род.; той ж-к — ж.; 
того жт» — с. 
тошввигди 50а — присл. 
топорг 136— ім. ч. одн. наз. 
торговов’ 106, 28,. ЗІ, — ім. с. одн 
наз. 

то с4М*к — то там'к 226, 49а — 

присл. 

торьв’тк 84 4 — теп. одн. З ос. 
тотогди 50а — присл. 
трафьнкь 516 —ім. ч. одн. род. 
трач» 68,— теп. одн. 1 ос. 
трвалий 33, — прикм. ч. одн. наз. 
треба 556—предик. 
тресотнкж 85, — числ. пор. 
третин 646, 84,—.числ. пор. ч. наз.; 
— 16, — знах. 

трец» 436, 69,— теп. одн. 1 ос.; 

треірачи 44а — діеприсл. теп. 
три 646, 84,; — ста 85,; — тисвчи 
86, — числ. кільк. наз.; — 65а — 
знах.; три 83,— в парад.; ^ра¬ 
зи 50а — присл. 

три(д)цатк 85, —числ. кільк.; 

тридцятий — пор. 
трина(д)цатк 84,— числ. кільк.; 

тркиіа(д)цатин 84, —пор. 
тритисечний 86, — числ. пор. ч. наз. 
трич.иф'чо 33а —теп. одн. 1 ос. 
троицкі 4а—ім. ж. одн. род.; 


трони.” 716 — дав. 

Tpojfa 676 — присл. 

трошки 67б—присл. 

трою 346, 60, — теп. одн. 1 ос. 

трь див. тдрти. 

трудно 48с, 51 а —присл. 

трудний 486 — прикм. ч. одн. наз. 

трвдом-к 4,—ім. ч. ОДН. ор. 

трина(Д)Цатий див. тринадцатк. 

трись 42а, 67, —теп. одн. 1 ос. 

трвфьіьтса 67а— теп. одн. З ос. 

тьдкі— 49б— присл. 

тьрецкого 76,—прикм. ч. одн. род. 

Т5Ч$ 42а, 68 —теп. одн. 1 ос. 

тфь 57а — виг. 

ти 56. 19а, 16,. 35,. 236, 24а, 57а. 
586. 60а. 686. 43„ 44„ 47„ 51„ 
52,. 55,— займ. 2 ос. наз.; теве 
46. 686 . 69а. 7„ 15,. 78,-род., 
товв 19а, 35,; тов^к 19а, 58а, 
65а. б, 35,. 79,—дав.; теве 19а; 
58а. 35,; та 19а. 716, 35,— знах.; 
тобою 19а, 16,. 35,— ор. 
тим див. той. 
тиле 50а —присл. 
тилекро(т) 50а—присл. 
тилко 506 —присл. 
тил© 516—присл. 

TklCk див. Ск. 

т*ла 546, 75, —ім. с. одн. род. 
ткшЧса 79,— теп. одн. І ос. 
та див. ти. 

б. V, Ог 

У.°У, 8 26 —літ. алф.; у 56 7,— 
йк-к — ік; 8 56 — 8к*к; — 7,— 

а-ннк-к, иник'к — опук. 

8 76. 466, 526, 586. 686. 73„ 76,— 
прийм. 

8 Богото 666—ім. 4. одн. род.; 
— 77, — знах. 

ьвозства 666 — ім. с. одн. род. 
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йправшисл 62а — діеприсл. мин. 
butp* 41а, 67, — майб. одн. 1 ос. 
йготовчмиое 46 —діеприкм. с. одн. 
наз. 

ййаійю 596 — теп. одн. 1 ос. 
йживаю 58а. 79, — теп. одн. 1 ос. 
йк 5а —літ. алф. 
йкою 35а. 60,—майб. одн. 1 ос. 
йкрочаю 59,—теп. одн. 1 ос. 
ЙКрОТИАв.и -V 59, —мин. ч. одн. 1 ос. 
акрою 32а, 35а, 58 , — майб. одн. 

1 ос.; йкроиигк 32а. 58,-2 ос.; 
ЙкронА'к 576 — мин. ч. 

Йливчю 596— теп. одн. 1 ос. 

Йлица 76. 636 —ім. ж. одн. наз.; 

(но) йаици 79, — міси. 
йллти 77, — інф. 
чліертвмсж 7, — аор. одн. З ос. 
ЙАіерти 58,*—інф.; ьл\рі> 32а, 58,— 
майб. одн. 1 ос.; йлірвш-к 59,— 

2 ос.; йліарлелі-к 32а. 58,—мин. 
ч. одн. І ос.; вмерло 666--мин. 
с. одн. 

ЙлівтЙ 436. 69,— майб. одн. І ос. 
йлшраю 32а. 58а —теп. одн. І ос.; 
^лшраАвлі^ 32а — мин. ч.; йдіи- 
ранж 32а. 58, — відд. ім. с. одн. 
наз. 

йлюрй 41а. 67j — майб. одн. 1 ос. 
імківаюсА 296. 51, — теп. одн. 1 ос.; 
члшвАн'шгс* 51, — 2 ос.; йлш- 
■ав’т'кСА — 3 ос. 

4AtkJCAOAt*k 566 —ім. ч. одн. ор. 
йнадаю 466 —теп. одн. 1 ос. 
ЙНаДок^ 24,—ім. ч. одн. наз. 

ЙПаА'к 696—мин. ч. одн. 
йпив-кшисл 62а—діеприсл. мин. 
йіілвтй 436, 69,— майб. одн. 1 ос. 
йііовамТв 46—ім. с. одн. наз. 
йповаї© 226 —теп. одн. І ос. 
зродм 676 —ім. ж. одн. род. 
йсмажй 39а — майб. одн. 1 ос. 
йста 39, — ім. множ. наз. 


йтєкао 65а — мин. с. одн. З ос. 
йченк 15а, 26, — ім. ч. одн. наз. 
йчерннлсж 60а —мин. ч. одн. 
йчннков*к 556—ім. множ. род. 
йчнниости 586 — ім. ж. одн. род. 
оу'чонми 9а. йчонкій 546 —прикм. 
ч. одн. наз. 

йчй 58а —теп. одн, 1 ос. 
йд^ожй 596—теп. одн. 1 ос. 
йд-о 136. 25, — ім. с. одн. наз. 
йши 136, 25,. 29,; йши 66 — ім. 
множ. наз. 



ф 56 —літ. алф. — phert; ^ 7,— 
фврт -k — fert. 

Фвдор-к 39,— ім. вл. ч. одн. наз. 
Федорович-к — прикм. ч. наз.; Фе¬ 
дорович — ж. 
фврт -k див. літ. алф. ф. 
фикгелк 15а. 27, — ім. ч. одн. наз. 
ента 7,. fita. phita 5а — літ. алф. е. 
Фрчнцта 64а—ім. вл. ж. одн. наз.; 

(во) Фрамцни 61а—місц. 
францЧского 76, — прикм. ч. одн. 
род. 

фрасймкй 596—ім. ч. одн. род. 
фркіАіарчн(А) 606 —мин. ч. одн. 



X 56 —літ. алф.-уер; ~7,- 

Г«Р'. 

ХА Г-*. X а 54а . 74,—виг. 
ірвААю 36а—теп. одн. 1 ос.; х шА " 
ААЧИ — діеприсл. теп. 

\*в*ю 61 ,—теп. одн. 1 ос.; Х Л ^ А ‘ 

АвАГк— МИН. Ч. ОДН. 1 ос. 

^еидонгии 62а— прикм. множ. знах. 
f брЙВИАШ — f врЙВИ.ИН 46 — ім. 

множ, наз.; 716— род. 

Х’ер'к див. літ. алф. X а 
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^ивлю 58а — теп. одн. 1 ос.; р** 
вил-к 77,—мин. ч. одн. 

Х*ижо 546—присл. 
гижости 676—ім. ж. одн. род. 
лина 64а—ім. вл. ж. одн. наз. 
^итрий 9а, 17а—прикм. ч. одн. 
наз. 

^лепчо 426, 68, — теп. одн. 1 ос. 
Х’ложо 386, 65* — тер. одн. 1 ос. 
^лопвц-к 61а —ім. ч. одн. наз.; 

^лопца 586. 62,— знах. 

^лопйско 13а, 28, —ім. ч. одн. наз. 
£лоп-к 696; chtop (пол.) 25, — ім. ч. 
одн. наз. 

іґлопатк© 13а. 23, — ім. с. одн. наз. 
Х’Л'Ьва 556 , 576. 58а. 59а — ім. ч. 
одн. род.; jprim» 576. 70а. ІЗ,. 
14, — знах.; Vateoark 60а — ор. 
ХМівлк 156, 27,—ім. ч. одн. наз.; 

%Л\вЛА 156—род. 

Х*ож8 386 —теп. одн. І ос. 

^оровкі 77,—ім. ж. одн. род ; го- 
ров$ 79,— знах.; ^оровою о9а. 
77, — ор. 

jfopoHHTk 5, —теп. одн. З ос. 
^оронюсА 77, —теп. одн. 1 ос. 
Х-отйнТв 20, — ім. с. одн. наз. 
Х*от*йти 43а, 69,— інф.; ^оч^ 43а, 
65а, 69, — теп. одн. 1 ос.; 
чвш’к 43а —2 ос.; ^огй'лв.м-к 
43а, 69, — мин. ч. одн. 1 ос.; уо- 
ти 43а —наказ, одн. 2 ос.; нв- 
уа(и) уочв(т) —З ос.; уот*к.мо 
43а —множ. І ос.; утктв, уо- 
т*тв — 2ос.; нвуа(и) уочотк, уо- 
тлтк 43а — 3 ос.; у©т*на 69,— 
відд. ім. с. одн. наз.; уотлчи 
43а, 69, — дісприсл. теп.; уотЬ- 
нкій 43а—дієприкм. мин. ч. одн. 
наз. 

У ОТ А 536—спол. 

урестїани 4а, уристіАне 626 — 
ім. множ. наз. 


Христоск 4а, 14а, 19,. 546, 606, 
78,. Христос-к 24,—ім. вл. ч. 
одн. наз.; Христа 46, 14а, 16,. 
гриста 24, —род.; Христо 46, 
14,— дав.; Христа 56. 616 ; Хри¬ 
ста 16,—знах. 

уривта 59а —ім. ч. одн. знах. 
jfTO див. кто. 

JfTOCk див. КТОСк. 

ц 

ц 56—літ. алф. — сі; — 7,— 

цм — (сі. 

цар-к 4а. 20, — ім. ч. одн. наз.; 

царю 46, цареви 14,—дав. 
царнца 20, — ім. ж. одн. наз 
царствїе 13,. царство ІЗ,. 20,— 
ім. с. одн. наз.; царствїю 17, — 
дав. 

цвичене 42, — ім. с. одн. наз. 
цвак 156, 27, — ім. ж. одн. наз. 
церков *к 20, — ім. ж. одн. наз.; 
— 17, — знах. 

цесара 62а—ім. ч. одн. род. 
ци —див. літ. алф. ц. 
цнота 546 —ім. ж. одн. наз.; цно- 
ткі 556, 586, 76,— род.; цното 
686—знах.; цнотою 60а—ор.; 
цнот-к 5,— множ, род.; цноти 
84, — знах. 

цнотливе 65а, 67а —присл. 
цкггк 54а, цкгтк 74,—виг. 
цо див. фО*. 

ЦОСк див. ШТОСк. 

Ч 

ч 56 — літ. алф. — ther; ~~ 7,— 
чер-к — tcher. 

чарнокни(ж)ник'к 39, — ім. ч одн. 
наз. 
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чарнокнн(ж)ство 39,—ім. с. ОДН. 
наз. 

чорний 32, —прикм. ч. одн. наз.; 
чарнбйшїй — виш.; майчарнбй- 
шїй — найвищ. 
частокротк 50а — присл. 

4dcS 81,—ім. ч. одн. род.; час-к 
626, 70а, 82, —знах.; чісом-к — 
ор. 

чаю 17, — теп. одн. І ос. 
чекаетк 586—теп. одн. З ос. 
чедов'Ьк'к див. чловек-к. 
чвдиди 67а — ім. ж. одн. місц. 
чвдидина 62, —ім. ч. одн. знах. 
чвл\\ чвд^так-к, чвм^нв 51а — 
присл. 

черга 22, —ім. ж. одн. наз.; чвр- 
зи 22,— дав. 
через'к 526—прийм. 
чврийдодгк 60а— ім. с. одн. ор. 
черний 32, — прикм. ч. одн. наз. 
черню 62,—теп. одн. І ос. 
чвстиййшгію 716 — прикм. найвищ 
ж. одн. знах. 

честчо 33а — теп одн. І ос. 
честк 46, 166, 28,—ім. ж. одн. 
наз. 

четвертей 61а, 84,- числ. пор. 
чиди 516— част. 

чинити 30а, 50, — інф.; чампдбді'к 
30а, 50, — мин. ч. одн. 1 ос 
читати 306, czytac (пол.) 70а — інф : 
читаю 32а —теп. одн. 1 ос.; чи¬ 
тають 69а —3 ос.; читані* 446 — 
аор. І ос.; читадвдгк 306, 81,; 
читад-к 61, — мин. ч.; читане 29а, 
читанА 446, читанТа 446 — ім. с. 
одн. наз.; читаючи 71„ czytaiqc 
(пол.), читаици (бог. мор. далм.)— 
дієприсл. теп.; читавши 81,— 
мин. 

чдоввк -k 14а, 546, 556, 606, 61а; 
члов-ік-к І9„ 24,, 84,, чблов*Ьк-к 


4а. 19,, 20,— ім. ч. одн. наз.; 
чловека 14а, 556—род.; чловека 
67а — дав.; чвлов^к-к 16,—множ, 
род. 

чотири 84, — числ кільк. 
чрйва 56, 16, — ім. с. одн. род. 
чткірдеса(т) 85,— числ. кільк.; 

ЧТкІрДвСАТкіЙ — пор. 
чткіри 646, 82,; —- ста 85,; — тисв- 
чи 86,— числ. кільк. наз.; (по) 
чткіри 65а; (по) чтири 83,— знах.; 
83, — в парад. 

чтирисотний 85, — числ. пор. 
ЧТкірИТИСАЧПкіЙ 86, — числ. пор. 
чтирма(д)ца(т) 85, —числ. кільк.; 

чткірнадцаткій — пор. 
чути 336, 446, 71, czuc (пол.) 
446—інф.; ч$ю 336 —теп. одн. 

І ос.; чавить — 2 ос.; ч^двдгк — 
мин. ч. одн. 1 ос. 

Ш 

ш 56 — літ. алф. — cha, — 7, — ша — 
cha. 

шад-Ью 61, —теп. одн. І ос. 
шапка 116, 21,. 73,— ім. ж. одн. 

наз.; (в) шапц -fe 61а, 70а — місц. 
шапно 73,— присл. 
шати 62а — ім. множ. знах. 

ІІІбДДвДГк ДИВ. ИТИ. 

шепч> 426, 68 ,— теп. одн. 1 ос. 
шврди''вдв'кши 62а —дієприсл. мин. 
шерокїй, терший див. широки(й). 
шесдесАТк 85,— числ. кільк.; шес- 

ДбСАТкіЙ — ПОр. 

шесн(д)ца(т) 85,—числ. кільк; 

шеснадцатий — пор. 
шестк 646, 84, — сот-к 85, — числ. 

КІЛЬК. 

шестсотний 85,— числ. пор. 
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шнрвй 676 — присл. вищ. 
шнрокн(й) 56а, широкій 33| — прикм. 
ч. одн. наз.; ширший 56а, шир¬ 
ший 33, — вищ. 

шити 336, 59,— інф.; шию — теп. 

одн. 1 ос.; шни’іігк — 2 ос.; ши- 
лелтк — мин. ч. одн. 1 ос.; ши¬ 
та — відд. ім. с. одн. наз. 
шкода 556 —предик.. 
шлю див. слати, 
шлислш див. ити. 

ШОЛИМ'к див. ити. 
шостий 84,—числ. пор. 
што 206, 37,— займ. с. одн. в парад. 
шт4ск 21а, 38, —займ. с. одн. наз. 
штчкл 69а, 71, — ім. ж. одн. наз.; 
штчкч — знах.; штчкою 56а — ор. 

ці 

ці 56 —літ. алф. — chtcha; — 7,— 
ціа — chtcha. 

цівати 336—інф.; ш$ю 33а —теп. 
одн. 1 ос.; цічвш -k — 2 ос.; 
цівалвлч'ь 336— мин. ч. одн. 1 ос.; 
ірваиА — відд. ім. с. одн. наз. 
фвнА 15а, 156, 26,—ім. с. одн. 

наз.; фонАТА 156 — род. 
ціиростк 5, — ім. ж. одн. знах. 
фо‘ див. што. 
фо а 52а — част. 

фоколввк к 21а —займ. с. одн.'в па¬ 
рад. 

фОСЧ ДИВ. ШТОСк. 

фчдлок-к 24, — ім. ч. одн. наз. 

% 

t 56 —літ. алф. — іаГ. — 7, — 

втк — tat . 


•кети, tcTk 57„ 58, в парад.; ести 
656 — інф. 

вДАчий, *Ьдач|й 58, —дієприкм. 
теп. ч. одн. наз., 4 »дачла — ж., 
■кдАчое' — с. 

tp-k 56. 7, — k — літ. алф. — іег. 
іХ*атн 38а. и^лти 64,— інф.; *д\ 
идч— теп. одн. 1 ос.; ‘Ьдншк 
38а—2 ос.; едчтк 63а —множ. 
З ос.; *х*алелгк 38а, в^ллвл^ 
64,—мин. ч. одн. 1 ос.; е^алг 
696. 80, — мин.; едк 28а — наказ.' 
одн. 2 ос .і *х*анА 38а, e\*dHA 
64, — відд. ім. с одн. наз. 

Ю 

ю 56, 7,—літ. алф. —іи. 

Юдаитк 616— ім. вл. ч. одн. наз. 
юс-к 7. — літ. алф. — юс*к — ius; 

—' 18 , —ж. 

ютро 50а — присл. 

І А. А 

в (а) 56, 7, —літ. алф. — іа. 
в 186. 236. 566. 57а, 586, 686. 34„ 
78,— займ. наз.; мене 47а, 686 — 
род.; л\не, ,\\Ht 186, 34,. лім 18б, 
47а. 576, 636, 66а, б, 67а, 76,. 
81, —дав.; мив, .мене, л\а 186, 

34.. мене 586, 60а, 656. 78,— 
знах.; Ліною 186, 536, 34, —ор. 

ввко 646, 23, —ім. с. одн. знах. 
ввіїкій 76 — прикм. ч. одн. наз. 
вкїй 21а, 37„ вкий 67а —займ. ч. 
одн. наз.; вкла —ж.; вкой’ — с.; 
вкого —ч. с. род.; юкой — ж. 
вкїйколве(к) 37,—займ. одн. ч. 
наз. 

вко 51а— присл.; ^536, 716, 13,, 

14.. 74, —спол. 
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вко&и 5 1 а — присл. 
ико то 51 а—присл. 
ико, вк -k 52а —- част. 
вк'кнкгго 51а —присл. 
вк*к найдений див. добре. 
влдижпд 65а—ім. ж. оди. знах. 
влгі 696 — ім. ж. оди. знах. 
В.ІІ'к ДИВ. БІГТИ, читати. 


ЬАпоиіа 64а —ім. вл. ж. наз. 
всиостк 5, — ім. ж. оди. знах. 
всішм 9а, 17а —прикл. ч. оди. наз.; 
BCirfcmuoe 77, — с. одн. вищ.; 
наЙАСіг^ишое — най вищ. 
вірорка 116, 21, —ім. ж. одн. 

наз. 

л 46, в 15, — займ. с. одн. знах. 


СКОРОЧЕННЯ 


аор. — аорист 

баж. — бажальиий спосіб 

£езос. — безособова форма дієслова 

виг. — вигук 

виш. — виший ступінь порівняння 
віда. — віддієслівний 
вл. — власний 

грам. спол. — граматичне сполучення 
дав.—давальний відмінок 
дв. — двоїна 

діеприсл. — дієприслівник 

дієприкм. — дієприкметник 

дієсл. — дієслово 

док.—доконаний вид 

ж. — жіночий рід 

займ. — займенник 

збірн. — збірний (числівник) 

знах.—знахідний відмінок 

ім. — іменник 

імпрф. — імперфект 

інф. — інфінітив 

кільк. — кількісний числівник 

кл. — кличний відмінок 

кор. — коротка форма 

літ. алф. — літера алфавіту 

майб. — майбутній час 

мин. — минулий час 

міси.—місцевий відмінок 

множ, — множина 

наз. — називний відмінок 

найвищ. — найвищий ступінь порівняння 


наказ. — наказовий спосіб 
иедок. — иедоконаний вид 
ор —орудний відмінок 
одн. — однина 
ос. — особа 
ос об — особовий 
парад, — парадигма 
парн. — парний 

поредмайб. — передмайбутиій час 

повн. — повний 

пол. — польське слово 

підряд. — підрядний 

пор. — порядковий (числівник) 

олрф. — плюсквамперфект 

предик. — предикатив 

преф. — Префікс 

прийм. — прийменник 

прикм. — прикметник 

присл. — прислівник 

прост. — простий 

прф. — перфект 

род. —родовий відмінок 

с. — середній рід 

сп. — спільний рід 

спол. — сполучник 

субст. — субстантивованнй 

теп. — теперішній час 

ум.— умовний спосіб 

ч. — чоловічий рід 

част. — частка 

ЧИСЛ. — числівник 
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